
  

UCHWAŁA NR 5722/22  

ZARZĄDU WOJEWÓDZTWA ŚWIĘTOKRZYSKIEGO 

Z DNIA 8 SIERPNIA 2022 ROKU 

W SPRAWIE: 

Przyjęcia propozycji odpowiedzi IZ PR do uwag KE w ramach projektu programu 

regionalnego Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027, z uwzględnieniem 

roboczego stanowiska MFiPR 

 

 

NA PODSTAWIE: 

Art. 41 ust. 1 oraz ust. 2 pkt 4 ustawy z dnia 5 czerwca 1998 r. o samorządzie województwa  

(t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 547 z późn. zm.), 

Art. 14g ust. 2 pkt 1 oraz ust. 3 pkt 2 ustawy z dnia 6 grudnia 2006 r. o zasadach prowadzenia 

polityki rozwoju (Dz. U. z 2021 r. poz. 1057), uchwala się co następuje: 

 

§ 1 

Przyjmuje się propozycję odpowiedzi IZ PR do uwag KE w ramach projektu programu 

regionalnego Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027, z uwzględnieniem 

roboczego stanowiska MFiPR, w brzmieniu stanowiącym załącznik nr 1 do niniejszej 

uchwały. 

 

 

§ 2 

 

Wykonanie uchwały powierza się Marszałkowi Województwa Świętokrzyskiego. 

 

§ 3 

 

Uchwała wchodzi w życie z dniem podjęcia. 

 

 

 

 MARSZAŁEK 

 WOJEWÓDZTWA ŚWIĘTOKRZYSKIEGO 

  

  

 ANDRZEJ BĘTKOWSKI 

 (dokument podpisano elektronicznie) 
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CP1 Section 1
Research and 

Innovation
Baadania i innowacje 1

1.	Należy wzmocnić logikę interwencji poprzez poprawę zidentyfikowanych wyzwań i 

proponowanych działań oraz logiczne relacje między nimi, jak wskazano poniżej:

•	Strategia PO obejmuje głównie wyzwania związane z badaniami naukowymi i 

innowacjami, głównie w odniesieniu do publicznej infrastruktury badań naukowych 

i innowacji, a częściowo z cyfryzacją usług publicznych, ale w rzeczywistości nie 

analizuje wyzwań związanych z badaniami i innowacjami przedsiębiorstw, 

transferem technologii, cyfryzacją MŚP, konkurencyjnością i umiejętnościami MŚP. 

Proszę określić szczegóły.

•	Niewiele uwagi poświęca się przyczynom, dla których wydatki sektora prywatnego 

na badania i rozwój rosną tak powoli i jakie znaczące środki można podjąć w celu 

ich poprawy? Jasna wizja absorpcji technologii, innowacji oraz badań i rozwoju ma 

kluczowe znaczenie dla zrównoważonego przejścia do innowacyjnego regionu. 

Proszę poprawić.

•	Jakie jest rozróżnienie między badaniami i rozwojem, innowacjami i absorpcją 

technologii w ramach polityki publicznej? Województwo świętokrzyskie jest 

regionem rozwijającym się i w związku z tym musi stymulować wdrażanie 

technologii oraz innowacje równolegle z badaniami i rozwojem. Jak dotąd nie jest 

jasne, jaka jest kombinacja przyjęcia technologii i badań i rozwoju. Proszę 

wyszczególnić.

•	Jaki jest plan rozwoju otoczenia przedsiębiorczości? W szczególności: jakie usługi 

należy finansować dla przedsiębiorstw regionalnych, jaka sieć BSI/klastrów/innych 

instytucji wspierających rozwój lokalnych MŚP jest celem i w jaki sposób go 

osiągnąć? Proszę wyjaśnić.

A

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ i rekomenduje przekazanie zmienionej 

treści programu.

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą.

CP1 Section 1
Research and 

Innovation
Baadania i innowacje 2

Zidentyfikowane wyzwania, o których mowa w strategii programu, czasami nie 

wynikają z danych. Dane wymagają źródeł we wszystkich przypadkach, w których 

są one cytowane. Proszę poprawić. A
Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ i rekomenduje przekazanie zmienionej 

treści programu.

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą.

CP1 Section 1
Research and 

Innovation
Baadania i innowacje 3

 Jeżeli chodzi o synergie z programami UE, dokument nie zawiera wyraźnego 

odniesienia do programu „Horyzont Europa”. W przypadku gdy jest to planowane, 

w programie należy wskazać, w jakim stopniu województwo świętokrzyskie 

zamierza wykorzystać możliwości synergii/komplementarności inwestycji w badania 

naukowe i innowacje z programem „Horyzont Europa” zgodnie z sekcją 2.3 umowy 

partnerstwa: „Komplementarności i synergii między funduszami objętymi umową 

partnerstwa, FAMI, FBW, IZGW i innymi instrumentami Unii”.
A

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ i rekomenduje przekazanie zmienionej 

treści programu.

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą.

CP1 Section 1
Research and 

Innovation
Baadania i innowacje 4

 Choć Trybunał z zadowoleniem przyjmuje stosunkowo wysoki udział wydatków 

programu w dziedzinie klimatu (34,6 %), dostrzegamy jego zakres i zalecamy jego 

dalsze zwiększenie, zwłaszcza w ramach CP 1, w którym przydział środków na 

działania w dziedzinie klimatu wynosi mniej niż 7 %.

C

W ramach interwencji zaplanowanej w CP1 przewiduje się miedzy 

innymi wsparcie działań z zakresu innowacji środowiskowych, 

wspierających transformację energetyczną. Jednakże z uwagi na 

fakt, iż działania w obszarze klimatu mogą (ale nie muszą) wystąpić, 

jako obligatoryjny element realizacji projektów - wnioskujemy o 

nie zwiększanie założonego poziomu procentowego wydatków na 

działania w dziedzinie klimatu w CP1. W sytuacji założenia 

wyższego pułapu wydatków, istnieje ryzyko nie osiągnięcia 

założonego planu.

W ramach programu, w poszczególnych CP - IZ programem 

przeznaczy wymaganą pulę środków na działania związane z 

osiagnięciem  celów klimatycznych, koncentrujące się na 

gospodarce niskoemisyjnej i przystosowaniu do zmian klimatu.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach interwencji zaplanowanej w CP1 przewiduje się miedzy innymi wsparcie działań z zakresu innowacji 

środowiskowych, wspierających transformację energetyczną. Jednakże z uwagi na fakt, iż działania w obszarze 

klimatu mogą (ale nie muszą) wystąpić, jako obligatoryjny element realizacji projektów - wnioskujemy o nie 

zwiększanie założonego poziomu procentowego wydatków na działania w dziedzinie klimatu w CP1. W sytuacji 

założenia wyższego pułapu wydatków, istnieje ryzyko nie osiągnięcia założonego planu.

W ramach programu, w poszczególnych CP - IZ programem przeznaczy wymaganą pulę środków na działania 

związane z osiagnięciem  celów klimatycznych, koncentrujące się na gospodarce niskoemisyjnej i przystosowaniu 

do zmian klimatu.

CP1 Section 1
Research and 

Innovation
Baadania i innowacje 5

Cyfryzacja MŚP została uwzględniona w tabeli 1 w SO 1.3, natomiast należy ją 

uwzględnić w SO 1.2. Proszę poprawić.

B

W ramach SO 1.2 nie przewidziano dedykowanego MŚP typu 

projektów dotyczących cyfryzacji. Wsparcie  w zakresie cyfryzacji 

MŚP zaplanowano w SO 1.3 w formie IF. Nie wyklucza się również 

wsparcia cyfryzacji - jako elementu projektu w SO 1.1 

(proinnowacyjne usługi).

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. MFiPR zauważa również, że ważniejsze od 

umieszczenia danej interwencji jest zachowanie jej logiki, z zachowaniem 

przepisów prawa.

W ramach SO 1.2 nie przewidziano dedykowanego MŚP typu projektów dotyczących cyfryzacji. Wsparcie  w 

zakresie cyfryzacji MŚP zaplanowano w SO 1.3 w formie IF. Nie wyklucza się również wsparcia cyfryzacji - jako 

elementu projektu w SO 1.1 (proinnowacyjne usługi).

CP2 Section 1 Energy Energia 6

Logika interwencji nowych budynków pasywnych jest niejasna. Regionalne 

wyzwania energetyczne wiążą się raczej ze słabą efektywnością energetyczna i 

ubóstwem energetycznym (zob. w szczególności Analiza i opis charakterystyki 

energetycznej w Polsce  IBS 2018).

B

W PR FEŚ w celu szczegółowym zaplanowano typ przedsiewziecia, 

polegajacy na budowie budynku pasywnego (administracyjnego), z 

odrębnym kodem interwencji i alokacją 20 mln EUR. Do 

doprecyzowania z KE - możliowść realizacji takiego budynku jako 

pilotażu i wykonalności pod kątem wymogów dla nowych 

budynków, dot. niemal zerowego zużycia energii, zawartych w 

uwadze nr 106. 

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ, oprócz doprecyzowania możliwości 

realizacji inwestycji pilotażowych również ustalenia z KE jakie to będą 

budynki i na czym będzie polegać efektywność energetyczna wychodząca 

poza wymogi obecnie budowanych budynków pasywnych (p. uwaga 106).

W PR FEŚ w celu szczegółowym zaplanowano typ przedsiewziecia, polegajacy na budowie budynku pasywnego 

(administracyjnego), z odrębnym kodem interwencji i alokacją 20 mln EUR. Do doprecyzowania z KE - możliowść 

realizacji takiego budynku jako pilotażu i wykonalności pod kątem wymogów dla nowych budynków, dot. niemal 

zerowego zużycia energii, zawartych w uwadze nr 106. Ponadto do ustalenia z KE definicja bydynku pasywnego.

CP2 Section 1 Transport Transport 7

Opis wyzwań związanych z transportem – proszę owołać się oprócz emisji 

zanieczyszczeń powietrza – również do emisj CO2 pochodzących z transportu oraz 

potrzebę dekarbonizacji tego sektora. A
Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ, rekomendując przekazanie konkretnych 

propozycji zapisów.

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. Odniesienie dot. wpływu działań celu 2.8 w 

ograniczaniu emisji CO2 dodane zostało do  Sekcji 1.  Strategia programu. 

CP2 Section 1 Transport Transport 8

Dotyczy to również uzasadnienia wyboru celu szczegółowego 2.8 w tabeli 1. 

Zgodnie z rozporządzeniem 2021/1058 inwestycje realizowane w ramach celu 

szczegółowego 2.8 powinny stanowić element przejścia na gospodarkę bezemisyjną A

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ, rekomendując przekazanie konkretnych 

propozycji zapisów.

Jednocześnie MFiPR sygnalizuje, że uwaga dotyczy cs 2.8, a nie CP 3 jak 

wskazano w kol. A.

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. Dodano zapisy dot.  Ograniczania emisji CO2 tab. 1 

zawierajacej uzasadnienie wyboru poszczególnych celów szczegółowych. 

CP4 Section 1
PO 4 – general 

comments
 CP 4 - Uwagi ogólne 9

W następstwie porozumienia w sprawie zmniejszenia przesunięcia środków z EFS+ 

do Funduszu Spójności oraz anulowania przesunięcia środków z EFS+ do FST, 

zmniejszenie przesunięcia środków z EFS+ zostanie skierowane na programy 

regionalne, przeznaczone na trzy rodzaje inwestycji: wsparcie na rzecz integracji 

obywateli państw trzecich (ukraińskich uchodźców), inwestycje w umiejętności i 

inwestycje w opiekę długoterminową. W związku z dostosowaniem programów do 

tych dodatkowych budżetów służby Komisji są w stanie poczynić jedynie częściowe 

uwagi, w szczególności w odniesieniu do alokacji i wskaźników dla EFS+, które 

ulegną zmianie w następstwie ponownego przydziału anulowanego przesunięcia z 

EFS.

A

W zapisach programu uwzględniono zwiększoną alokację na 

Priorytety: 8. Edukacja na wszystkich etapach życia - na rozwój 

szkolnictwa branżowego oraz wsparcie edukacji osób dorosłych; w 

Priorytecie 9. Usługi społeczne i zdrowotne -  wsparcie na rzecz 

integracji obywateli państw trzecich (ukraińskich uchodźców), 

opiekę długoterminową oraz wsparcie rodziny; w Priorytecie 10. 

Aktywni na rynku pracy - na inicjatywę ALMA, na wsparcie kobiet 

na rynku pracy oraz podnoszenie kwalifikacji osób dorosłych i 

pracodawców i pracowników w ramach BUR.

MFiPR nie zgłasza uwag. W zapisach programu uwzględniono zwiększoną alokację na Priorytety: 8. Edukacja na wszystkich etapach życia - 

 na rozwój szkolnictwa branżowego oraz wsparcie edukacji osób dorosłych; w Priorytecie 9. Usługi społeczne i 

zdrowotne -  wsparcie na rzecz integracji obywateli państw trzecich (ukraińskich uchodźców), opiekę 

długoterminową oraz wsparcie rodziny; w Priorytecie 10. Aktywni na rynku pracy - na inicjatywę ALMA, na 

wsparcie kobiet na rynku pracy oraz podnoszenie kwalifikacji osób dorosłych i pracodawców i pracowników w 

ramach BUR.

Zmiana EFS+
Stanowisko strony polskiej (instrukcja 

negocjacyjna) 
Stanowisko IZ uwzględniające stanowisko MFiPRSection of the Programme

Observation 

no
Explantions/description of the MA positionObservation PL Stanowisko MFiPR

MA position on COM observation



CP4 Section 1
PO 4 – general 

comments
 CP 4 - Uwagi ogólne 10

Obecna struktura programu nie pokazuje, jakie są priorytety inwestycji EFS+ w 

regionie. Zamiast jednego szeroko zakrojonego priorytetu obejmującego różne cele 

szczegółowe EFS+ chcielibyśmy, aby nieliczne priorytety EFS+ koncentrowały się 

wyraźnie na wyzwaniach w obszarze rynku pracy, kształceniu i umiejętności oraz 

włączenia społecznego. Odrębne wskazanie tych tematów w programie pomoże 

również lepiej zrozumieć, monitorować i informować o tym, co EFS+ finansuje w 

regionie.

A

Uwaga do doprecyzowania, gdyż w FEŚ na lata 2021-2027 zakres 

działań EFS+ został ujęty w ramach czterech Priorytetów 

dotyczących: profilaktyki i zdrowia mieszkańców, edukacji, rynku 

pracy oraz włączenia społecznego. Priorytety te będą 

doprecyzowane przez działania, w ramach, których zostaną 

ogłoszone nabory.

MFiPR nie zgłasza uwag. Zmiana statusu uwagi z B na A.

Struktura programu wyodrębnia priorytety inwestycji EFS+ w FEŚ na lata 2021-2027, tj.:

- Priorytet 7 Zdrowi i aktywni zawodowo, 

- Priorytet 8 Edukacja na wszystkich etapach życia,

- Priorytet 9 Usługi społeczne i zdrowotne, 

- Priorytet 10 Aktywni na rynku pracy.

Priorytety te są doprecyzowane w Programie poprzez działania i typy operacji, w ramach których zostaną 

ogłoszone nabory.

T B na A

CP4 Section 1
PO 4 – general 

comments
 CP 4 - Uwagi ogólne 11

Wszystkie inwestycje PO4 powinny być formułowane w oparciu o wyniki 

mapowania potrzeb infrastrukturalnych i usługowych w zatrudnieniu, edukacji, 

mieszkalnictwie, zdrowiu i opiece społecznej, z uwzględnieniem nierówności 

terytorialnych, segregacji edukacyjnej i przestrzennej oraz zmian demograficznych.

A

Przy opracowaniu programu w zakresie EFS+ opieraliśmy się na 

dostępnych danych, ujętych w opracowanych dokumentach 

regionalnych i krajowych, m.in.: map potrzeb zdrowotnych, 

planach transformacji, opracowaniach Regionalnego Ośrodka 

Pomocy Społecznej, Strategiach Wojewódzkich oraz skorzystaliśmy 

z doświadczeń z perspektywy 2014-2020. 

Doprecyzujemy w programie powiązania ww. dokumentów z 

założeniami programu.

MFiPR nie zgłasza uwag w zakresie EFS+.

W UP wskazano, że wsparcie w przedmiotowym zakresie dla EFRR 

powinno być oparte o analizę / mapę potrzeb. Konieczności posiadania 

takich analiz  była podnoszona od początku prac nad programowaniem.

Przy opracowaniu programu w zakresie EFS+ opieraliśmy się na dostępnych danych, ujętych w opracowanych 

dokumentach regionalnych i krajowych, m.in.: map potrzeb zdrowotnych, planach transformacji, 

opracowaniach Regionalnego Ośrodka Pomocy Społecznej, Strategiach Wojewódzkich oraz skorzystaliśmy z 

doświadczeń z perspektywy 2014-2020. 

Doprecyzujemy w programie powiązania ww. dokumentów z założeniami programu. T

CP4 Section 1
PO 4 – general 

comments
 CP 4 - Uwagi ogólne 12

W programie powinno znaleźć się jasne zobowiązanie i odpowiednie środki, 

zgodnie z którymi inwestycje w infrastrukturę UE nie przyczynią się do 

segregacji/izolacji ani utrzymania segregacji społecznej, edukacyjnej lub 

przestrzennej grup marginalizowanych, w tym Romów, osób ze środowisk 

migracyjnych, osób niepełnosprawnych itp. Należy również opracować środki 

mające na celu zapobieganie segregacji i jej zwalczanie oraz ułatwianie równego 

dostępu do usług społecznych.

A

W zakresie EFS + zapisy Programu nie przyczynią się do segregacji 

społecznej lub przestrzennej grup marginalizowanych. Powyższe 

zostało ujęte m.in. w obszarze zdrowia (np. działania wspierające 

równe traktowanie i niedyskryminację, standardy dostępności w 

podmiotach leczniczych), w obszarze edukacji (np. wsparcie 

edukacji włączającej) oraz w P9 i  P10 (np.  realizacja działań 

odnoszących się do niedyskryminacji m.in. ze względu na 

orientację seksualną, tożsamość płciową, wiek, światopogląd.

MFiPR nie zgłasza uwag w zakresie EFS+.

W zakresie EFRR przedmiotowa uwag jest bardzo częto zgłaszana przez KE.

W zakresie EFS + zapisy Programu nie przyczynią się do segregacji społecznej lub przestrzennej grup 

marginalizowanych. Powyższe zostało ujęte m.in. w obszarze zdrowia (np. działania wspierające równe 

traktowanie i niedyskryminację, standardy dostępności w podmiotach leczniczych), w obszarze edukacji (np. 

wsparcie edukacji włączającej) oraz w P9 i  P10 (np.  realizacja działań odnoszących się do niedyskryminacji m.in. 

ze względu na orientację seksualną, tożsamość płciową, wiek, światopogląd.
T

CP4 Section 1
PO 4 – general 

comments
 CP 4 - Uwagi ogólne 13

Opis potrzeb grup szczególnie wrażliwych jest niewystarczający. W ramach EFRR 

opisy SO są bardzo ograniczone i odnoszą się głównie do ogólnej sytuacji (np. 

przedstawiany jest odsetek osób zatrudnionych na szczeblu regionalnym, ale brak 

informacji na temat profilu bezrobotnych i potrzeb rynku pracy). Programy EFS+ 

zawierają bardziej szczegółowy opis potrzeb grup szczególnie wrażliwych (chociaż 

nie uwzględniono wszystkich istotnych danych). Powinno to jednak mieć 

zastosowanie w równym stopniu do wsparcia z EFRR, a środki EFRR powinny 

zaspokajać te potrzeby w ramach komplementarności.

A

W zakresie EFS+ program zostanie uzupełniony o wskazanie grup 

znajdujących się w szczególnie trudnej sytuacji, m.in.: w części 

ogólnej zawierającej strategie i wyzwania dla obszaru zdrowia, w 

Priorytecie 9., w celu szczegółowym (k).

MFiRP nie zgłasza uwag w zakresie EFS+, niemniej zwracamy uwagę, że 

obserwacja KE dotyczy przede wszystkim EFRR (IZ nie odniosła się do tego 

w swojej odpowiedzi).

W zakresie EFRR również nalezy wprowadzić przedmiotowe zmiany.

W zakresie EFS+ program zostanie uzupełniony o wskazanie grup znajdujących się w szczególnie trudnej sytuacji, 

m.in.: w części ogólnej zawierającej strategie i wyzwania dla obszaru zdrowia, w Priorytecie 9., w celu 

szczegółowym (k).

Program zostanie uzupełniony równiez w zakresie wsparcia z EFRR o opis potrzeb grup szczególnie wrażliwych.

CP4 Section 1
PO 4 – general 

comments
 CP 4 - Uwagi ogólne 14

Wspomniano o dysproporcjach terytorialnych i rozwojowych, ale brak jest 

kompleksowych analiz dotyczących podziału inwestycji w odpowiedzi na potrzeby. 

Inwestycje powinny zaspokajać potrzeby osób mieszkających na obszarach 

znajdujących się w trudnej sytuacji i słabszych grup społecznych poprzez 

zapewnienie im dostępu do powszechnych usług niezwiązanych z segregacją w 

społeczności, tak aby można było wyeliminować lub przynajmniej zmniejszyć 

istniejącą lukę rozwojową. Opis różnic pomoże lepiej ukierunkować inwestycje. 

Proszę wyjaśnić, w jaki sposób inwestycje w ramach EFRR wyeliminują istniejące 

nierówności w zakresie rozwoju i w jaki sposób zapewnią równy dostęp do 

powszechnych usług niezwiązanych z segregacją, zwłaszcza dla grup, które są celem 

dyskryminacji.

A

Zapisy FEŚ zostaną uzupełnione. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ i rekomenduje przekazanie zmienionej 

treści programu.

Zapisy FEŚ zostaną uzupełnione.
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Inwestycje w infrastrukturę społeczną powinny być uzupełniane środkami EFS+. 

Synergie między tymi dwoma funduszami, w tym mechanizm koordynacji w tym 

celu, należy lepiej opisać, aby opracować kompleksowe działania, a także zapewnić 

trwałość interwencji. A

Zapisy FEŚ zostaną uzupełnione. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ i rekomenduje przekazanie zmienionej 

treści programu.

Zapisy FEŚ zostaną uzupełnione.
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Zgodnie z porozumieniem zawartym na poziomie umowy o partnerstwie nie jest 

możliwe wspieranie ośrodków zakwaterowania długoterminowego (takich jak DPS). 

Proszę zamieścić w programie odpowiedni przepis, zgodnie z umową o 

partnerstwie: „Inwestycje infrastrukturalne w placówki świadczące całodobową 

opiekę długoterminową w instytucjonalnych formach są niedozwolone”.

A

Dane wskazują że w województwie mamy do czynienia z 

pogłębiającym się procesem starzenia demograficznego 

społeczeństwa.  Wysoki współczynnik starości oraz związane z tym 

wskaźniki osób z niepełnosprawnościami i przewlekle chorych rodzi 

liczne i złożone wyzwania dla  polityki i pomocy społecznej. 

Placówki opieki całodobowej świadczą usługi (m.in. opiekuńcze, 

aktywizacyjne, rehabilitacyjne)  adresowane  do osób o istotnie 

ograniczonej samodzielności, w szczególności osobom 

niepełnosprawnym, przewlekle chorym lub osobom w podeszłym 

wieku. Usługi te są świadczone na poziomie i w zakresie 

niemożliwym do realizacji w miejscu zamieszkania tej osoby.

 UP nie dopuszcza wsparcia infrastrukturalnego w placówki świadczące 

całodobową opiekę długoterminową w instytucjonalnych formach. Zakres 

wsparcia proponowany w programie regionalnym musi pozostawać w 

zgodzie z zapisami UP. KE traktuje priorytetowo deinstytucjonalne formy 

opieki.

Zmiana statusu uwagi Z B na A.

IZ zgadza się z KE, z wyłączeniem  ośrodków zakwaterowania długoterminowego (takich jak DPS), w których 

rozpoczął się proces deinstytucjonalizacji.

B na A
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Horyzontalne zobowiązanie do przestrzegania zasady równości nie jest 

wystarczająco silne. W całym dokumencie użyto formuły standardowej, ale należy 

ją dostosować do każdego obszaru inwestycji, ponieważ wyzwania, jakie 

napotykają słabsze grupy społeczne w dostępie do usług, są liczne i mogą się różnić 

w zależności od regionu.

A

Zapisy zostaną zaktualizowane i dostosowane do każdego obszaru 

działań.

W opinii MFiPR uwaga nie ma charakteru horyzontalnego. Zmiana statusu uwagi z A-H na A.

Zapisy zostaną zaktualizowane i dostosowane do każdego obszaru działań.

T AH na A
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Przy uzasadnianiu interwencji należy szerzej wykorzystywać dane demograficzne. 

Są one przedstawiane w przypadku osób starszych, ale istnieje potrzeba prognoz 

demograficznych również we wszystkich obszarach, zwłaszcza w dziedzinie edukacji 

i zatrudnienia, aby zapewnić trwałość inwestycji. A

Do programu zostaną wprowadzone zapisy odnoszące się do 

danych oraz prognoz demograficznych m.in.: w obszarze edukacji i 

zatrudnienia. Zapisy zostaną uzupełnione m.in.: o dane liczbowe 

dotyczące liczby dzieci w przedszkolach, uczniów, studentów oraz 

dane o  liczbie osób w wieku przed i poprodukcyjnym. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ i rekomenduje przekazanie zmienionej 

treści programu.

Do programu zostaną wprowadzone zapisy odnoszące się do danych oraz prognoz demograficznych m.in.: w 

obszarze edukacji i zatrudnienia. Zapisy zostaną uzupełnione m.in.: o dane liczbowe dotyczące liczby dzieci w 

przedszkolach, uczniów, studentów oraz dane o  liczbie osób w wieku przed i poprodukcyjnym. 

T

CP4 Section 1
PO 4 – general 

comments
 CP 4 - Uwagi ogólne 19

W związku z niedawnym dużym napływem migrantów z Ukrainy proszę rozważyć 

dodanie celu szczegółowego EFRR „Promowanie integracji społeczno-gospodarczej 

obywateli państw trzecich, w tym migrantów poprzez zintegrowane działania, w 

tym budownictwo mieszkaniowe i usługi społeczne”, z myślą o wdrożeniu 

zintegrowanych środków w sposób uzupełniający środki EFS+.
B

IZ widzi potrzebę wsparcia dla migrantów z Ukrainy, ale nie będzie 

dodawać dodatkowego celu szczegółowego.

MFIRP przyjmuje stanowisko IZ. IZ dostrzega potrzebę wsparcia dla migrantów z Ukrainy, ale nie będzie dodawać dodatkowego celu 

szczegółowego EFRR.

Najpilniejsze potrzeby (w tym mieskzaniowe) zostaną zabezpieczone w ramach RPOWŚ 2014-2020, tj. IZ 

zaplanowała i zrealizuje wsparcie Uchodźców z Ukrainy w ramach nowej Osi priorytetowej CARE (mieszkania 

socjalne, doposażenie pracowni komputerowych w komputery, tablice multimedialne).
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Program powinien w większym stopniu uwzględniać synergie z innymi programami 

UE również poprzez opracowanie synergii i komplementarności z programem 

Erasmus+, w których można określić duże obszary współpracy, w szczególności w 

dziedzinie edukacji i uczenia się przez całe życie oraz, w stosownych przypadkach, 

powiązanych celów szczegółowych. Aby w pełni wykorzystać potencjalne synergie i 

komplementarność z programem Erasmus+, zalecamy nawiązanie kontaktów i 

współpracę z agencją krajową Erasmus+ odpowiedzialną za realizację programu 

Erasmus+ w Polsce.

A

Zapisy programu zostaną zaktualizowane o komplementarność 

działań EFS+ z inicjatywami realizowanymi w ramach Erasmus+. W 

programie zostanie ujety zapis o premiowaniu działań, które 

przyczynią się do poprawy współpracy ponadnarodowej. 

MFiRP przyjmuje stanowisko IZ. Zwracamy jednak uwagę, że kwestia 

związana z wykazaniem komplementarności z innymi programami jest 

standardowym wymogiem i nie wymaga dyskusji na poziomie 

horyzontalnym.

Zmiana statusu uwagi z A-H na A.

Kwestia nie będzie rozpatrywana na poziomie horyzontalnym.

Zapisy programu zostaną zaktualizowane o komplementarność działań EFS+ z inicjatywami realizowanymi w 

ramach Erasmus+. W programie zostanie ujety zapis o premiowaniu działań, które przyczynią się do poprawy 

współpracy ponadnarodowej. 

T AH na A
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Zgodnie z art. 73 ust. 4 rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów program 

powinien również obejmować pieczęć doskonałości wśród mechanizmów, które 

mają być wykorzystywane do poszukiwania synergii z innymi programami 

finansowanymi przez UE. B

Do wyjaśnienia czy te zapisy dotyczą również EFS+, gdyż z 

dokumentów wynika, że projektów innowacyjnych, które nie mogą 

być realizowane w programie regionalnym.

A jeśli tak, to prośba o wyjaśnienie jak ten mechanizm ma 

funkcjonować w programach regionalnych.

Kwestia wymaga dalszych ustaleń na linii IZ-KE. Zgodnie z Umową Partnerstwa komplementarność jest zachowana z programem Horyzont Europa w CP1 dla 

przedsiębiorstw/ konsorcjów, które otrzymały certyfikat Seal of Excellence. 

Czy wskazana uwaga dotyczy również EFS+ w programie regionalnym? T
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W sekcji „Strategia programu – główne wyzwania i reakcje polityczne” – obszar 

integracji społecznej – proszę określić, jakie są zidentyfikowane problemy oraz w 

jaki sposób zdiagnozowano potrzeby i braki w infrastrukturze (analiza 

mapy/potrzeb). Na jakiej podstawie instytucja zarządzająca określiła obszary 

deficytowe? Jaka jest dostępna infrastruktura pod względem udogodnień 

zinstytucjonalizowanych? Ile miejsc jest dostępnych w mieszkaniach chronionych i 

objętych pomocą i ile jest potrzebnych? Bez tych informacji ocena programu i 

adekwatności planowanej interwencji jest niemożliwa.

A

W zakresie EFS+ uzupełnimy dane o liczbę mieszkań chronionych w 

województwie. 

MFiRP nie zgłasza uwag w zakresie EFS+.

W UP wskazano, że wsparcie w przedmiotowym zakresie z EFRR powinno 

być oparte o analizę / mapę potrzeb. Konieczności posiadania takich analiz  

 była podnoszona od początku prac nad programowaniem.

W zakresie EFS+ uzupełnimy dane o liczbę mieszkań chronionych w województwie. 

T
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W sekcji dotyczącej strategii programu: główne wyzwania i powiązane rozwiązania 

polityczne – tabela 1 – proszę podać uzasadnienie, w jaki sposób planowane 

wsparcie wpisuje się w dokumenty strategiczne (CSR, sprawozdanie krajowe). A
Zapisy zostaną doprecyzowane o konkretne wskazanie w jaki 

sposób zaprogramowane wsparcie jest zgodne z dokumentami 

strategicznymi.

Odniesienie to powinno również dotyczyć dokumentów stanowiacych 

wypełnienie warunkowości podstawowej z zakresu deinstytucjonalizacji. 

Zapisy zostaną doprecyzowane o konkretne wskazanie w jaki sposób zaprogramowane wsparcie jest zgodne z 

dokumentami strategicznymi.
T
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Jeśli chodzi o dziedzinę zdrowia, proszę dostosować zakres wsparcia do treści 

umowy partnerstwa uzgodnionej z Komisją Europejską. Zgodnie z umową o 

partnerstwie priorytetami, które mają być wspierane z EFRR, są:

•	odwrócenie piramidy opieki m.in. poprzez wzmocnienie personelu i infrastruktury 

opieki podstawowej i ambulatoryjnej,

•	deinstytucjonalizacji opieki medycznej, w tym opieki długoterminowej;

•	reforma opieki zdrowotnej w zakresie zdrowia psychicznego;

•	rozwój e-zdrowia i telemedycyny.

B

IZ zgodnie z UP, wspierać będzie wskazane przez KE priorytety, ale 

też chce wspierać szpitale.

W zakresie wspierania szpitali treść UP jest jednoznaczna. Rozszerzenie 

wsparcia poza zapisy UP do dalszych dyskusji z KE 

IZ zgodnie z UP, wspierać będzie wskazane przez KE priorytety, ale też chce wspierać szpitale, dlatego 

rozszerzenie wsparcia poza zapisy UP będzie dyskutowane z KE.

Dane wskazują że w województwie mamy do czynienia z pogłębiającym się procesem starzenia demograficznego 

społeczeństwa. Województwo Świętokrzyskie znajduje się wysoko, bo na 4 miejscu biorąc pod uwage 

współczynnik chorobowości szpitalnej (12,5 tyś. osób na 100 tyś. mieszkańcow)
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Wsparcie dla szpitali będzie możliwe w znacznie węższym zakresie w porównaniu z 

latami 2014–2020. Zgodnie z postanowieniami umowy o partnerstwie inwestycje w 

nowoczesną infrastrukturę i wyposażenie szpitali będą możliwe tylko pod 

warunkiem, że będą ukierunkowane na rozwój jednodniowej opieki zdrowotnej i 

wzmocnienie specjalistycznej opieki ambulatoryjnej. B

IZ zgodnie z UP, wspierać będzie wskazane przez KE priorytety, ale 

też chce wspierać szpitale. Dane wskazują że w województwie 

mamy do czynienia z pogłębiającym się procesem starzenia 

demograficznego społeczeństwa. Województwo Świętokrzyskie 

znajduje się wysoko, bo na 4 miejscu biorąc pod uwage 

współczynnik chorobowości szpitalnej (12,5 tyś. osób na 100 tyś. 

mieszkańcow). 

W zakresie wspierania szpitali treść UP jest jednoznaczna. Rozszerzenie 

wsparcia poza zapisy UP do dalszych dyskusji z KE.

Zmiana statusu uwagi z C na B.

IZ zgodnie z UP, wspierać będzie wskazane przez KE priorytety (w tym rozwój jednodniowej opieki zdrowotnej i 

wzmocnienie specjalistycznej opieki ambulatoryjnej), ale też chce wspierać szpitale, dlatego rozszerzenie 

wsparcia poza zapisy UP będzie dyskutowane z KE.

Dane wskazują że w województwie mamy do czynienia z pogłębiającym się procesem starzenia demograficznego 

społeczeństwa. Województwo Świętokrzyskie znajduje się wysoko, bo na 4 miejscu biorąc pod uwage 

współczynnik chorobowości szpitalnej (12,5 tyś. osób na 100 tyś. mieszkańcow). 

C na B
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Proszę skupić się na obszarach zgodnych z powyższymi ustaleniami na poziomie UP. 

Dotyczy to również „planowanych operacji o znaczeniu strategicznym”. A
Realizacja proj. strategicznych będzie zgodna z zapisami 

rozporządzenia ogólnego. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Realizacja proj. strategicznych będzie zgodna z zapisami rozporządzenia ogólnego. 
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Proszę określić, jakie są bariery w dostępie do usług opieki zdrowotnej i w jaki 

sposób zapewniony zostanie równy dostęp słabszych grup społecznych.

A

Program zostanie uzupełniony o zapisy w zakresie barier w 

dostępie do usług opieki zdrowotnej.

Z wojewódzkiego planu transformacji oraz map potrzeb 

zdrowotnych wynika, że jedną z najważniejszych barier w 

województwie świętokrzyskim jest niedobór personelu 

medycznego, co powoduje ograniczenia w dostępie do lekarzy POZ 

i AOS. Zauważalny jest również problem związany z przestarzałym 

sprzętem, aparaturą medyczną i infrastrukturą tych podmiotów. 

Nierównomierne rozmieszczenie podmiotów świadczących 

podstawową opiekę zdrowotną czy ambulatoryjną opiekę 

specjalistyczną powoduje również bariery w dostępie do tych 

usług. 

Równy dostęp do usług opieki zdrowotnej będzie zapewniony 

przez: premiowanie tych projektów, które będą realizowane na 

obszarach "białych plam", objęcie wsparciem osób znajdujących się 

w niekorzystnej sytuacji czy dostosowanie podmiotów do potrzeb 

tych osób. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Program zostanie uzupełniony o zapisy w zakresie barier w dostępie do usług opieki zdrowotnej.

Z wojewódzkiego planu transformacji oraz map potrzeb zdrowotnych wynika, że jedną z najważniejszych barier 

w województwie świętokrzyskim jest niedobór personelu medycznego, co powoduje ograniczenia w dostępie do 

lekarzy POZ i AOS. Zauważalny jest również problem związany z przestarzałym sprzętem, aparaturą medyczną i 

infrastrukturą tych podmiotów. Nierównomierne rozmieszczenie podmiotów świadczących podstawową opiekę 

zdrowotną czy ambulatoryjną opiekę specjalistyczną powoduje również bariery w dostępie do tych usług. 

Równy dostęp do usług opieki zdrowotnej będzie zapewniony przez: premiowanie tych projektów, które będą 

realizowane na obszarach "białych plam", objęcie wsparciem osób znajdujących się w niekorzystnej sytuacji czy 

dostosowanie podmiotów do potrzeb tych osób. 
T
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Dla każdego obszaru zdrowia proszę przedstawić krótkie podsumowanie problemu 

wraz z odniesieniem do odpowiedniej mapy potrzeb w zakresie opieki zdrowotnej 

(może mieć formę przypisu), która została wykorzystana do określenia opisanych 

problemów i deficytów. A

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą.

T
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W tabeli z uzasadnieniem (sekcja „Strategia programu – główne wyzwania i reakcje 

polityczne”) – w dziedzinie zdrowia – proszę dodać następujące sformułowanie: 

„przewidziane do realizacji formy wsparcia są zgodne z Załącznikiem D do 

Sprawozdania Krajowego 2019, zgodnie z którym system opieki zdrowotnej jest 

zbyt skoncentrowany na szpitalach. Inwestycje będą wspierać przejście z opieki 

szpitalnej i instytucjonalnej na przystępne cenowo i wysokiej jakości usługi w 

zakresie opieki domowej i usługi środowiskowe, a także koordynacje opieki 

zdrowotnej, opieki społecznej i opieki długoterminowej”;

A

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą.
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Strategia programu określa wyzwania terytorialne i konkretne obszary 

priorytetowe, które mają być ukierunkowane na dany region. Nie jest jasne, w 

jakim stopniu potrzeby te zostaną zaspokojone za pomocą zintegrowanych 

instrumentów terytorialnych lub innych środków. W strategii programu można by 

dokładniej określić wyzwania i potrzeby w odniesieniu do poszczególnych 

terytoriów, a także opracować ogólne podejście strategiczne do zintegrowanego 

rozwoju terytorialnego oraz przedstawić przegląd wykorzystania różnych narzędzi 

terytorialnych w ramach różnych priorytetów i wskaźników zrównoważonego 

rozwoju. W stosownych przypadkach może również odnosić się do opisu narzędzi 

przewidzianych w AP.

A

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowanie informacji 

dla KE. Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji 

konkretnych zapisów.

Zapisy Programu zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą.
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Zwracamy się do władz regionalnych i miejskich o zbadanie możliwości rozszerzenia 

zakresu tematycznego instrumentu ZIT w szczególności w celu zaspokojenia 

zidentyfikowanych potrzeb w sposób zintegrowany (przewidziano jedynie CS2.8 i 

CS5.1 na podstawie kategoryzacji w tabeli 6). Zobowiązanie do przyczyniania się do 

transformacji ekologicznej i cyfrowej w tabeli 1 zostało dobrze odnotowane, jednak 

nie jest jasne, jakie środki ZIT przyczynią się do realizacji tych priorytetów 

określonych w art. 11 EFRR/Funduszu Spójności.

A

Zgodnie z zapisami UP wyodrębnione zostały dwa działania 

dedykowane ZIT . W innych priorytetach będą mogły być 

realizowane działania dla ZIT poprzez dedykowane konkursy w tym 

również w ramach finansowania z EFS+. IZ nie wyklucza naborów w 

trybie konkurencyjnych naborów wniosków , gdzie preferencjami 

zostaną objęte projekty wynikające ze strategii ZIT. Przydział 

środków na instrument ZIT został wskazany w odniesieniu się do 

uwagi nr 33.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ.

Zgodnie z zapisami UP wyodrębnione zostały dwa działania dedykowane ZIT . W innych priorytetach będą mogły 

być realizowane działania dla ZIT poprzez dedykowane konkursy w tym również w ramach finansowania z EFS+. 

IZ nie wyklucza naborów w trybie konkurencyjnych naborów wniosków , gdzie preferencjami zostaną objęte 

projekty wynikające ze strategii ZIT. Przydział środków na instrument ZIT został wskazany w odniesieniu się do 

uwagi nr 33.
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Zwracamy się do IZ o omówienie zdobytych doświadczeń i doświadczeń związanych 

z instrumentem ZIT oraz sposobu jego wykorzystania w latach 2014–2020 w 

ramach wielu celów tematycznych. Aby zrozumieć „drobne zmiany”, o których 

mowa w tabeli 1 w odniesieniu do tego instrumentu, zachęca się również do 

uzyskania dodatkowych informacji na temat odpowiednich ocen i wniosków 

wyciągniętych z instrumentu ZIT. Proszę określić, jakie cele zostały osiągnięte dzięki 

wdrożeniu strategii terytorialnych oraz jakie wyzwania pozostają nierozwiązane i 

zostaną rozwiązane w perspektywie na lata 2021–2027 za pomocą zintegrowanych 

podejść. Ważne jest utrzymanie doświadczeń i potencjału wypracowanych w 

poprzedniej perspektywie w odniesieniu do podejścia terytorialnego, które 

powinny zostać uwzględnione w zmianach wprowadzonych w następnej 

perspektywie. Zalecamy zróżnicowane podejście w zależności od wybudowanej 

zdolności i oceny funkcjonowania stowarzyszeń ZIT. Zalecamy utrzymanie funkcji IP 

w odniesieniu do ZIT z perspektywy 2014–2020, w przypadku których rozwinięto 

wystarczające zdolności i doświadczenie. Funkcję IP można przenieść do 

perspektywy na lata 2021–27 z tymi samymi funkcjami bez potrzeby innego 

wyznaczenia.

B

Instrument ZIT daje możliwości dodatkowego wsparcia obszarów 

funkcjonalnych, jednak wymaga, by samorządy znajdujące się na 

ich terenie ściśle ze sobą współpracowały. Jest to warunek 

konieczny skutecznego i efektywnego wdrażania instrumentu 

terytorialnego. Zgodnie z badaniem ewaluacyjnym konieczne  jest  

zapewnienie  większego zintegrowania przy realizowanych 

projektach przy zachowaniu ścisłej współpracy interesariuszy. 

Przedsięwzięcia realizowane w ramach instrumentu ZIT cechowały 

się znaczną  efektywnością. Kooperacja z innymi gminami 

umożliwiała wymianę doświadczeń i stymulowanie wdrażania 

dobrych praktyk/wymianę sposobów

przezwyciężania wyzwań. IZ podtrzymuje stanowisko, iż nie planuje 

się wskazywać funkcji Instytucji Pośredniczącej przy ZIT. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Instrument ZIT daje możliwości dodatkowego wsparcia obszarów funkcjonalnych, jednak wymaga, by 

samorządy znajdujące się na ich terenie ściśle ze sobą współpracowały. Jest to warunek konieczny skutecznego i 

efektywnego wdrażania instrumentu terytorialnego. Zgodnie z badaniem ewaluacyjnym konieczne  jest  

zapewnienie  większego zintegrowania przy realizowanych projektach przy zachowaniu ścisłej współpracy 

interesariuszy. Przedsięwzięcia realizowane w ramach instrumentu ZIT cechowały się znaczną  efektywnością. 

Kooperacja z innymi gminami umożliwiała wymianę doświadczeń i stymulowanie wdrażania dobrych 

praktyk/wymianę sposobów

przezwyciężania wyzwań. IZ podtrzymuje stanowisko, iż nie planuje się wskazywać funkcji Instytucji 

Pośredniczącej przy ZIT. 
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Proszę podać informacje na temat tego, w jakim stopniu przydział środków 

zostanie zrealizowany za pomocą instrumentów terytorialnych w perspektywie 

2021–27. Konieczne jest zapewnienie odpowiedniego przydziału środków, tak aby 

zintegrowane podejście było skuteczne i odpowiadało potrzebom umów 

ramowych. Proszę również podać informacje na temat przydziału środków na 

zrównoważony rozwój obszarów miejskich (SUD), obliczonego na podstawie kodów 

ukierunkowania terytorialnego we wszystkich pisemnym zgłoszeniu zastrzeżeń oraz 

łącznego przydziału w CS 5.1. Proszę zapewnić odpowiedni przydział odpowiadający 

liczbie umów ramowych.

B

W ramach dwóch priorytetów zaplanowano wsparcie jako 

instrument terytorialny ZIT w wysokości: Priorytet  3 Mobilność 

miejska - w kwocie 40 mln euro oraz Priorytet 6 Wspólnota i 

przestrzeń - w kwocie 65 mln euro. Ponadto, w związku z tym, że 

nie wyklucza się w drodze wolnych naborów preferencji projektów 

wynikających ze strategii ZIT, to na ten moment nie jesteśmy w 

stanie oszacować przydziału środków. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach dwóch priorytetów zaplanowano wsparcie jako instrument terytorialny ZIT w wysokości: Priorytet  3 

Mobilność miejska - w kwocie 40 mln euro oraz Priorytet 6 Wspólnota i przestrzeń - w kwocie 65 mln euro. 

Ponadto, w związku z tym, że nie wyklucza się w drodze wolnych naborów preferencji projektów wynikających 

ze strategii ZIT, to na ten moment nie jesteśmy w stanie oszacować przydziału środków. 
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Proszę usunąć odniesienia do funkcji i infrastruktury rekreacyjnej, które nie są 

priorytetami w ramach CP 5. A Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie usunięty. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie usunięty.
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Art. 22 ust. 3a rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów stanowi, że „każdy 

program zawiera podsumowanie głównych wyzwań, z uwzględnieniem (viii) 

strategii makroregionalnych i strategii na rzecz basenów morskich, w których 

państwa członkowskie i regiony uczestniczą w takich strategiach, oraz (iii) potrzeb 

inwestycyjnych oraz komplementarności i synergii z innymi formami wsparcia”. W 

strategii programu brak jest opisu powiązań programu ze strategią na rzecz basenu 

Morza Bałtyckiego. W niniejszej sekcji należy również uwzględnić potencjalne 

obszary współpracy, o których mowa w załączniku D do sprawozdania krajowego w 

ramach europejskiego semestru 2019 dla państw członkowskich UE. Proszę 

uzupełnić brakujące informacje.

A H

Rozszerzymy zapisy o konkretne elementy kompatybilne ze 

strategią na rzecz basenu Morza Bałtyckiego.

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy programu w zakresie EFS+ zostaną rozszerzone o konkretne elementy kompatybilne ze strategią na rzecz 

basenu Morza Bałtyckiego.

T

N/D Section 1
Challenges in 

administrative capacity

Wyzwania w zakresie 

zdolności 

administracyjnych
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Zgodnie z art. 22 ust. 3 lit. a) ppkt (v) każdy program zawiera podsumowanie 

głównych „wyzwań w zakresie zdolności administracyjnych oraz zarządzania i 

środków upraszczających”. Brakuje tego punktu. Proszę podać informacje zgodnie z 

wymogiem określonym w art. 22 ust. 3 lit. a) ppkt (v). A

Zapisy programu zostaną uzupełnione zgodnie z art. 22 ust. 3 lit. a) 

ppkt (v).

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowanie informacji 

dla KE. Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji 

konkretnych zapisów.

Zapisy programu zostaną uzupełnione zgodnie z art. 22 ust. 3 lit. a) ppkt (v).
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Dobre sprawowanie rządów jest kluczowym elementem pomyślnej realizacji 

polityki spójności. Wymaga to odpowiednich zdolności administracyjnych, tj. 

posiadania kompetentnych zasobów ludzkich, a także przejrzystych rozwiązań 

instytucjonalnych i proceduralnych. W kontekście funduszy UE dobre zdolności 

administracyjne oznaczają również zdolność do skutecznego wykorzystania 

przydzielonych środków przez wszystkie zainteresowane strony (beneficjentów, 

potencjalnych beneficjentów i partnerów). Ograniczone zdolności administracyjne 

mogą osłabić proces wdrażania i skuteczność inwestycji UE. Proszę opisać wyzwania 

związane ze skuteczną realizacją polityki spójności określone w załączniku D do 

sprawozdania krajowego dotyczącego Polski. Proszę wyjaśnić, w jaki sposób 

program zajmie się tymi wyzwaniami. W szczególności:

•	Wzmocnienie zdolności beneficjentów, zwłaszcza w sektorze kolejowym i w 

obszarach borykających się z wyzwaniami społeczno-gospodarczymi.

•	Zapewnienie odpowiedniego udziału i wzmocnienie zdolności partnerów 

społecznych, społeczeństwa obywatelskiego i innych odpowiednich 

zainteresowanych stron w realizacji celów polityki.

•	Zmniejszenie obciążeń administracyjnych dla beneficjentów, zwłaszcza małych i-

średnich przedsiębiorstw.

•	Poprawa wyników zamówień publicznych.

A

Zapisy programu zostaną uzupełnione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowanie informacji 

dla KE. Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji 

konkretnych zapisów.

Zapisy programu zostaną uzupełnione.

N/D Section 2
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Uzasadnienie formy wsparcia w ramach każdego celu szczegółowego powinno być 

zgodne z zasadą określoną w art. 58 rozporządzenia w sprawie wspólnych 

przepisów i w związku z tym odnosić się do rentowności inwestycji, rozumianej 

ogólnie jako potencjał generowania zysków lub oszczędności w ramach 

wspieranych inwestycji. Wszelkie argumenty odnoszące się do niewystarczającego 

zainteresowania/braku doświadczenia w zakresie instrumentów finansowych, które 

mogą ostatecznie wpłynąć na popyt na daną formę wsparcia, nie są argumentami 

prawnymi wynikającymi bezpośrednio z rozporządzenia w sprawie wspólnych 

przepisów i nie mogą być wykorzystywane do uzasadnienia tej argumentacji.

A

Zapisy programu zostaną uzupełnione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ  i rekomenduje przekazanie propozycji 

konkrentych zapisów. 

Zapisy programu zostaną uzupełnione.
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Inwestycje w efektywność energetyczną i odnawialne źródła energii, biorąc pod 

uwagę ich potencjał w zakresie generowania oszczędności finansowych, są 

wspierane przede wszystkim za pomocą instrumentów finansowych, w tym 

instrumentów finansowych połączonych z dotacjami w ramach jednej operacji – 

opcja przewidziana w art. 58 ust. 3. 5 rozporządzenia w sprawie wspólnych 

przepisów.

B

IZ planuje wspieranie EWE i OZE dla JST w formie dotacji, 

natomiast wsparcie dla przedsiębiorców będzie realizowane w 

formie instrumentów finansowych w tym instrumentów 

finansowych połączonych z dotacją w ramach jednej operacji. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Kwestia form wsparcia w zakresie EWE i 

OZE do dalszej dyskusji z KE.
IZ planuje wspieranie EWE i OZE dla JST w formie dotacji, natomiast wsparcie dla przedsiębiorców będzie 

realizowane w formie instrumentów finansowych w tym instrumentów finansowych połączonych z dotacją w 

ramach jednej operacji. 
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Założenie, że instrumenty finansowe stanowią odpowiednią formę wsparcia 

inwestycji w efektywność energetyczną i odnawialne źródła energii, ma 

zastosowanie również do instytucji publicznych. Wsparcie zwrotne umożliwia 

powiązanie inwestycji z wynikami, np. poprzez stosowanie umów o poprawę 

efektywności energetycznej, i nie musi zwiększać zadłużenia organów publicznych: 

Eurostat wraz z EBI opracował odpowiednie wytyczne, które mogą pomóc IZ we 

wdrażaniu takich programów.

C

IZ stoi na stanowisku, iż JST nie działają dla zysku, cechuje ich brak 

potencjału finansowej wykonalności, rozumianej jako brak 

potencjału do generowania zysków lub oszczędności w 

stosunkowo krótkim okresie. W przypadku projektów EE w 

budynkach użyteczności publicznej okres zwrotu inwestycji zależy 

m.in. od wieku i stanu technicznego budynku, zakresu i 

kompleksowości inwestycji, cen energii. Zgodnie z ekspertyzą w 

zakresie określenia opłacalnych podejść KAPE2020 zwrot nakładów 

z kompleksowej inwestycji w EE może nastąpić nawet po 50 latach.   

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. 

Zgodnie z UP w zakresie ee w budynkach użyteczności publicznej 

uzasadnione jest zarówno wsparcie zwrotne jak i bezzwrotne. 

Uzasadnienie dla formy wsparcia zostanie określone po poziomie 

poszczególnych programów. 

IZ stoi na stanowisku, iż JST nie działają dla zysku, cechuje ich brak potencjału finansowej wykonalności, 

rozumianej jako brak potencjału do generowania zysków lub oszczędności w stosunkowo krótkim okresie. W 

przypadku projektów EE w budynkach użyteczności publicznej okres zwrotu inwestycji zależy m.in. od wieku i 

stanu technicznego budynku, zakresu i kompleksowości inwestycji, cen energii. Zgodnie z ekspertyzą w zakresie 

określenia opłacalnych podejść KAPE2020 zwrot nakładów z kompleksowej inwestycji w EE może nastąpić nawet 

po 50 latach.  Zgodnie z UP w zakresie ee w budynkach użyteczności publicznej uzasadnione jest zarówno 

wsparcie zwrotne jak i bezzwrotne. Uzasadnienie dla formy wsparcia zostanie określone po poziomie 

poszczególnych programów. 
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Za każdym razem, gdy składnik dotacyjny jest planowany jako część instrumentu 

finansowego zgodnie z art. 58 ust. 5 RWP, instytucja zarządzająca jest zobowiązana 

do przedstawienia podstawowych zasad wykorzystania elementu dotacyjnego w 

ramach każdego celu szczegółowego w sekcji zatytułowanej „Planowane 

wykorzystanie instrumentów finansowych”. Element dotacji może dotyczyć w 

szczególności kosztów audytów energetycznych i pomocy technicznej, kategorii 

konsumentów zagrożonych ubóstwem energetycznym, ambitnych inwestycji o 

długim okresie zwrotu, zachęt do stosowania całościowych rozwiązań i korzystania 

z umów o poprawę efektywności energetycznej itp.

B

IZ proponuje aby określenie kategorii kosztów, które stanowią 

element dotacyjny bądź element finansowany w formie 

instrumentów zwrotnych szczegółowo określić w SZOP-ile.

MFiPR zgadza się ze stanowiskiem IZ. Rozporządzenie ogólne nie nakłada 

obowiązku przedstawienia w programie zasad wykorzystania elementu 

dotacyjnego (potwierdzone w trybie roboczym przez KE). Uwaga do 

ostatecznego wyjaśnienia z KE.

IZ proponuje aby określenie kategorii kosztów, które stanowią element dotacyjny bądź element finansowany w 

formie instrumentów zwrotnych szczegółowo określić w SZOP-ile.
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Uzależnienie decyzji w sprawie formy wsparcia od wyników analizy ex ante nie jest 

prawnie możliwe. W związku z tym proszę odpowiednio skorygować tekst 

programu. A
Zapisy programu zostaną skorygowane. MFiPR przyjmuje deklarację IZ. Zapisy programu zostaną skorygowane.

CP 4 N/D
General comments 

ESF+
Uwagi ogólne EFS+ 43

Pragniemy pogratulować dobrej jakości projektu programu. Analiza wyzwań 

związanych z EFS+ jest przekonująca i dobrze udokumentowana. Opiera się on 

dobrze na osiągnięciach poprzedniego okresu programowania. A

Uwaga o charakterze komentarza. Uwaga niewymagająca 

wprowadzenia zmian w programie.

MFiPR nie zgłasza uwag. Uwaga o charakterze komentarza. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.

CP 4 N/D
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Należy zauważyć, że uwagi dotyczące EFS+ mają jedynie charakter wstępny na tym 

etapie. Dalsze uwagi zostaną przekazane w trakcie procesu negocjacji w sprawie 

programu. Proszę wziąć pod uwagę, że negocjacje dotyczące postanowień umowy 

o partnerstwie są nadal w toku. Program wymaga dalszego przeglądu, tak aby był 

on zgodny z końcowymi wynikami negocjacji w sprawie umowy o partnerstwie. W 

szczególności przydziały z EFS+ nie odzwierciedlają wyniku negocjacji w sprawie 

przesunięć środków na poziomie AP. Program powinien również obejmować środki 

służące zaspokojeniu potrzeb związanych z napływem migrantów do regionu w 

związku z wojną na Ukrainie.

A

Program zostanie uzupełniony o zapisy dotyczące obywateli 

Ukrainy.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ i rekomenduje przekazanie konkretnych 

zapisów.

Program zostanie uzupełniony o zapisy dotyczące obywateli Ukrainy.

CP 4 Section 2
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Proszę wskazać w programie, jaka kwota zostanie wydana na działania związane z 

wdrażaniem europejskiej gwarancji dla dzieci, gwarancji dla młodzieży, 

umiejętności i równouprawnienia płci. Kwota ta powinna być odpowiednia do 

potrzeb.

A

Działania na rzecz dzieci i młodzieży realizowane w ramach celu 

szczegółowego (a), (f), (k) i (l) będą  wdrażały Europejską Gwarancję 

dla dzieci i młodzieży. Do wyjaśnienia pozostaje kwestia, jak 

wyliczyć kwotę przypadającą na przedmiotowe przedsięwzięcia i w 

którym miejscu należy ją zamieścić w programie.

W przypadku Priorytetu 10. szacunkowa kwota przeznaczona na 

wsparcie związane z wdrażaniem gwarancji dla młodzieży jest 

możliwa do wskazania i wyniesie ok 40 mln euro.

Sugerujemy oszacowanie kwot wsparcia i wskazanie ich w programie 

(zgodnie z treścią uwagi KE). kwoty powinny być wskazane w kodach 

uzupełniających (tabela 7 zał. I do CPR) w SFC - odrębnie w zakresie 

wsparcia dla gwarnacji dla dzieci i odrębnie w zakresie aktywizacji 

zawodowej młodych (odnowiona Gwarancja dla Młodych) - w obu 

przypadkach są specjalne kody uzupełniające ze wskazanej tabeli 7 zał. 1.

Zmiana statusu uwagi z B na A.

IZ wyodrębniła kwotę, która została zaplanowana na wdrożenie europejskiej gwarancji dla dzieci w celu 

szczegółowym (f) i (l) w wysokości ok. 37,5 mln EUR. Natomiast europejska gwarancja dla młodzieży będzie 

wdrażana w celu szczegółowym (a), a szacunkowa kwota to ok. 45 mln EUR.

T B na A
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Działania planowane w ramach programu powinny koncentrować się na 

wyzwaniach określonych w europejskim semestrze, a także na zaleceniach dla 

poszczególnych krajów. W stosownych przypadkach temat drugorzędny związany z 

europejskim semestrem (10. Sprostanie wyzwaniom wskazanym w europejskim 

semestrze) należy wskazać w tabeli 7: Wymiar 6 – tematy drugorzędne EFS+. A

Zapisy w  poszczególnych celach szczegółowych zostaną 

zaktualizowane zgodnie z uwagą.

MFiPR przyjmuje deklarację IZ i prosi o przekazanie zmienionych zapisów 

programu.

Zapisy w  poszczególnych celach szczegółowych zostaną zaktualizowane zgodnie z uwagą.

T
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Tekst programu nie powinien zawierać szczegółów dotyczących planowanych 

kategorii kosztów w ramach EFS+ SO, takich jak np. wyposażenie. Proszę zauważyć, 

że zakup sprzętu ze środków EFS+ jest kwalifikowalny wyłącznie na warunkach 

szczególnych wymienionych w art. 16 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2021/1057 w 

sprawie EFS+. Bardziej szczegółowe zasady kwalifikowalności mogą zostać 

ustanowione na szczeblu krajowym.

B

W przypadku Priorytetów 7-9 zapisy programu zostaną zmienione 

– wszelkie zapisy dotyczące zakupu sprzętu zostaną usunięte z 

treści programu. Wyposażenie będzie możliwe wyłącznie, gdy bez 

zakupów nie będzie możliwości realizacji projektu. 

Natomiast w ramach Priorytetu 10., IZ zaplanowała m.in. 

refundację kosztów wyposażenia lub doposażenia stanowiska 

pracy. Ta forma wsparcia była każdorazowo kwalifikowalna w 

ramach poprzednich perspektyw finansowych.  

W tym przypadku refundacja kosztów wyposażenia lub 

doposażenia stanowiska pracy oznacza typ projektu, a nie 

konkretne kategorie kosztów.

Prośba do KE o potwierdzenie, że ta uwaga nie dotyczy działań 

związanych z typem operacji dotyczącej wyposażenia miejsca pracy.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W przypadku Priorytetów 7-9 zapisy dotyczące wyposażenia zostały usunięte. W Programie dodano jedynie, że: 

„zakup sprzętu i pomocy dydaktycznych niezbędnego do realizacji projektu” będzie możliwy jako dodatkowa 

forma wsparcia. 

Natomiast w ramach Priorytetu 10, IZ zaplanowała m.in. refundację kosztów wyposażenia lub doposażenia 

stanowiska pracy. Ta forma wsparcia była każdorazowo kwalifikowalna w ramach poprzednich perspektyw 

finansowych. W tym przypadku refundacja kosztów wyposażenia lub doposażenia stanowiska pracy oznacza typ 

projektu, a nie konkretne kategorie kosztów.

Prosimy o potwierdzenie, że ta uwaga nie dotyczy działań związanych z typem operacji dotyczącej wyposażenia 

miejsca pracy, gdyż doposażenie to jest również jednym z elementów eliminujących czynniki ryzyka w miejscu 

pracy.

T AH na A
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Uwagi KE dotyczące uproszczonych form kosztów zostaną przedstawione na 

późniejszym etapie. Są one obecnie poddawane przeglądowi w ścisłej współpracy z 

organem koordynującym.

A

Uwaga mająca charakter komentarza. MFiPR wskazuje, iż metodyki znajdują się w ocenie KE. Aktualnie 

otrzymano uwagi do trzech z czterech metodyk i tym samym brakuje uwag 

do metodyki aktywizacji zawodowej PUP. KE powinna niezwłocznie 

przekazać brakujące uwagi. Strona PL deklaruje gotowość do pilnego 

ukończenia uzgadniania metodyk. Dzięki temu IZ będzie mogła uwzględnić 

aktualzację metodyk w kolejnej wersji Programu

IZ uwzględni aktualzację metodyk w kolejnej wersji Programu.



CP 4 Section 2
General comments 

ESF+
Uwagi ogólne EFS+ 49

Proszę określić w programie cele liczbowe, jakie będą Państwo realizować, np.: cel 

dotyczący zatrudnienia, udział dzieci w edukacji przedszkolnej itp. oraz termin ich 

osiągnięcia.

A

Fundusze Unijne przyczynią się do wzrostu upowszechnienia 

edukacji przedszkolnej oraz rozwijania jakości edukacji   

przedszkolnej w województwie świętokrzyskie. Planowane jest 

podniesienie poziomu upowszechnienia przedszkolnego dla dzieci 

3-5 lat w regionie z 84% (2020 r.) do 86% w 2029 r. oraz udział ok. 4 

tys. dzieci w projetach i objęcie ich dodatkowymi zajęciami 

edukacyjnymi.

Planowane są działania skierowane do uczniów kształcących się w 

placówkach prowadzących kształcenie zawodowe, które będą 

dążyły do zapewnienia okolo 5 tys. uczniom uczestnictwo w 

stażach/praktykach do 2029 r.

Będziemy dążyć do polepszenia warunków nauki osobom 

dorosłym – w ramach ścieżek poprawy podstawowych 

umiejętności „Upskilling pathways” oraz w ramach Bazy Usług 

Rozwojowych zostanie udzielone wsparcie około 10 tys. osobom 

do 2029 r.

W przypadku Prioryetu 10. w programie zostały zawarte wskaźniki 

dotyczące liczby osób, które po zakończeniu wsparcia znajdą 

zatrudnienie. Konkretne wskaźniki dotyczące wymaganej 

efektywności zatrudnieniowej były dotychczas ustalane na każdy 

rok realizacji programu. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Fundusze Unijne przyczynią się do wzrostu upowszechnienia edukacji przedszkolnej oraz rozwijania jakości 

edukacji   przedszkolnej w województwie świętokrzyskie. Planowane jest podniesienie poziomu 

upowszechnienia przedszkolnego dla dzieci 3-5 lat w regionie z 84% (2020 r.) do 86% w 2029 r. oraz udział ok. 4 

tys. dzieci w projetach i objęcie ich dodatkowymi zajęciami edukacyjnymi.

Planowane są działania skierowane do uczniów kształcących się w placówkach prowadzących kształcenie 

zawodowe, które będą dążyły do zapewnienia okolo 5 tys. uczniom uczestnictwo w stażach/praktykach do 2029 

r.

Będziemy dążyć do polepszenia warunków nauki osobom dorosłym – w ramach ścieżek poprawy podstawowych 

umiejętności „Upskilling pathways” oraz w ramach Bazy Usług Rozwojowych zostanie udzielone wsparcie około 

10 tys. osobom do 2029 r.

W przypadku Prioryetu 10. w programie zostały zawarte wskaźniki dotyczące liczby osób, które po zakończeniu 

wsparcia znajdą zatrudnienie. Konkretne wskaźniki dotyczące wymaganej efektywności zatrudnieniowej były 

dotychczas ustalane na każdy rok realizacji programu. 

T
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Wszystkie inwestycje dokonywane z funduszy UE powinny być zgodne z 

odpowiednimi postanowieniami Konwencji ONZ o prawach osób 

niepełnosprawnych (w szczególności z art. 19), Kartą praw podstawowych Unii 

Europejskiej i Konwencją ONZ o prawach dziecka (w szczególności art. 20 i 21) oraz 

odpowiednimi strategiami krajowymi, konsultowanymi ze wszystkimi 

odpowiednimi zainteresowanymi stronami, w tym z organami ds. równego 

traktowania.

A

W programie zostały wskazane ww. dokumenty, zapisy zostaną 

jednak uzupełnione o podane artykuły.

MFiPR przyjmuje deklarację IZ oraz zauważa, iż w programie powinny 

znaleźć się również odniesienia do dokumentów stanowiących 

wypełnienie warunkowości podstawowej dot. deinstytucjonalizacji. 

Zmiana statusu uwagi z A-H na A.

W programie zostały wskazane ww. dokumenty, zapisy zostaną jednak uzupełnione o podane artykuły. 

Odwołanie do dokumentów stanowiacych wypełnienie warunkowości podstawowej z zakresu 

deinstytucjonalizacji zostało zawarte w w opisie CS (d) i (k).

T
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Jeśli chodzi o współpracę transnarodową w ramach celów szczegółowych CP 4, 

proszę zastanowić się nad potrzebami określonymi w regionie w odniesieniu do 

tego rodzaju działań. Fakt, że działania te mają być finansowane z krajowego 

programu FERS, nie oznacza, że podmioty i władze regionalne nie są w stanie 

określić i zaplanować działań w tej dziedzinie. Proszę wskazać takie działania lub 

przynajmniej obszary, w których dostrzegają Państwo potrzebę współpracy 

transnarodowej, oraz wskazać, że będą one realizowane w regionie, jednak będą 

finansowane na szczeblu krajowym w ramach programu FERS 2021–2027. Należy 

zauważyć, że władze regionalne i podmioty regionalne mogą składać wnioski o 

finansowanie w ramach następujących rodzajów operacji, które mają być 

wspierane w ramach FERS:

-        Projekty współpracy transnarodowej zakładające wdrożenie nowych 

rozwiązań dzięki współpracy z partnerem zagranicznym;

-        Funkcjonowanie sieci współpracy w obszarach wsparcia z EFS, umożliwiającej 

wymianę doświadczeń i wzajemne uczenie się;

Rozszerzenie standardowych projektów z elementem współpracy transnarodowej.

A H

Zostaną dodane zapisy dot. współpracy ponadnarodowej. MFiPR przyjmuje deklarację IZ i prosi o przekazanie zmienionych zapisów 

programu.

Zostaną dodane zapisy dot. współpracy ponadnarodowej. 

T
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Zachęcamy Państwa do wykorzystania celu szczegółowego (e) do programowania 

działań strategicznych mających na celu rozwiązywanie problemów edukacyjnych w 

regionie, np. działań skierowanych do szkół osiągających niższe wyniki w 

egzaminach zewnętrznych niż średnia regionalna, działań zapobiegających 

porzucaniu przez uczniów systemu edukacji, dodatkowych zajęć w języku 

angielskim dla dzieci na obszarach wiejskich, zwiększenia dostępności doradztwa 

zawodowego w regionie oraz stworzenia sieci doradztwa zawodowego, 

wprowadzenia innowacyjnych metod nauczania przedmiotów STEM, poprawy 

jakości edukacji w szkołach o niewielkiej liczbie uczniów itp.

A

Uwaga do wyjaśnienia, gdyż zaproponowane działania zostały 

ujęte w programie regionalnym w celu szczegółowym (f) - zgodnie z 

linią demarkacyjną. Są to m.in.: działania skierowane do szkół 

osiągających niższe wyniki w egzaminach zewnętrznych niż średnia 

regionalna, dodatkowe zajęcia z języka angielskiego dla dzieci na 

obszarach wiejskich czy zwiększenie dostępności doradztwa 

zawodowego.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zmiana statusu uwagi z B na A.

Działania w ramach celu szczegółowego (e) są możliwe do realizacji w ramach projektów krajowych, poprzez 

zmiany systemowe. 

Wskazane w uwadze działania zostały ujęte w naszym programie w celu szczegółowym (f), zgodnie z zapisami 

linii demarkacyjnej. Program przewiduje m.in.: działania skierowane do szkół osiągających niższe wyniki w 

egzaminach zewnętrznych, dodatkowe zajęcia z języka angielskiego dla dzieci z obszarów wiejskich jak również 

zwiększenie dostępności doradztwa zawodowego.  
T B na A
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Według badań (badanie Agencji Praw Podstawowych UE dotyczące LGBT z 2020 r.):

-        Ponad połowa osób LGBT+, 51 %, doświadczyła negatywnej postawy 

współpracowników ze względu na ich orientację seksualną lub tożsamość płciową;

-        28 % uczniów LGBT+ doświadcza najgorszego traktowania w szkole przez 

personel pedagogiczny, oraz 39 % jest nękanych przez innych studentów ze 

względu na ich orientację seksualną lub tożsamość płciową;

-        20 % osób LGBT+ doświadcza dyskryminacji w kontakcie ze społeczeństwem 

lub zdrowiem usługi;

W związku z tym proponujemy dodanie następujących środków w ramach 

odpowiednich SO:

-        Propagowanie wdrażania w ośrodkach edukacyjnych rozwiązań systemowych 

mających na celu zapobieganie dyskryminacji i przemocy ze względu na orientację 

seksualną i tożsamość płciową, w tym wsparcie dla nauczycieli.

-        wsparcie psychologiczne i pedagogiczne dla studentów/słuchaczy osób LGBT+ 

oraz rodziców/opiekunów prawnych.

-        Promowanie wśród pracodawców systemowych rozwiązań wspierających 

równe traktowanie i niedyskryminację oraz tworzenie międzysektorowych sieci dla 

pracowników publicznych służb zatrudnienia.

-        Zwiększenie kompetencji pracowników służby zdrowia w zakresie usuwania 

barier w dostępie do opieki zdrowotnej wynikających z dyskryminacji i stereotypów 

wobec osób LGBT+ oraz wdrażanie rozwiązań systemowych w celu promowania 

równego traktowania w placówkach opieki zdrowotnej.

-        Poprawa umiejętności pracowników instytucji pomocy społecznej (w tym 

między innymi ośrodków pomocy społecznej, zakwaterowania/schronisk dla osób 

bezdomnych) w zakresie wsparcia i włączenia społecznego osób LGBT+.

-        Wspieranie procesów (wsparcie ekspertów, konferencje/szkolenia 

tematyczne, wymiana dobrych praktyk, wizyty studyjne) oraz opracowywanie i 

wdrażanie systemowych rozwiązań dla instytucji opieki społecznej w celu poprawy 

A

Uwaga o charakterze horyzontalnym - do uzgodnienia z MFiPR i KE, 

celem jednolitego podejścia dla wszystkich programów. IZ stoi na 

stanowisku, iż do Programu regionalnego powinny zostać 

przeniesione zapisy z UP dot. zasad horyzontanych.  

Wg MFiPR uwaga nie ma charakteru horyzontalnego - uzasadnienie jak w 

przypadku uwagi nr 432.

Zmiana statusu uwagi z H na A.

W części dotyczącej działań na rzecz zapewnienia równości, włączenia społecznego i niedyskryminacji program 

zostanie uzupełniony o zapis zawarty w UP,  mówiący o tym, że wsparcie polityki spójności będzie udzielane 

wyłącznie projektom i beneficjentom, którzy przestrzegają przepisów antydyskryminacyjnych, o których mowa 

w art. 9 ust. 3 Rozporządzenia PE i Rady nr 2021/1060.

W przypadku, gdy beneficjentem będzie jednostka samorządu terytorialnego (lub podmiot przez nią 

kontrolowany lub od niej zależny), która podjęła jakiekolwiek działania dyskryminujące, sprzeczne z zasadami, o 

których mowa w art. 9 ust. 3 rozporządzenia nr 2021/1060, wsparcie w ramach polityki spójności nie może być 

udzielone. 

T H na A
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Nazwy osi priorytetowych stanowią część strategii komunikacyjnej funduszy 

europejskich na lata 2021–2021. Proszę przeformułować nazwy priorytetów 4 i 5, 

tak aby odnosiły się one do wspólnotowego charakteru wsparcia. Obecne nazwy 

priorytetów sugerują, że wsparcie pochodzi wyłącznie ze źródeł wewnętrznych i nie 

ułatwia identyfikacji z UE. Nazwy priorytetów powinny odzwierciedlać cele polityki 

spójności + wzmocnić markę „funduszy europejskich”, np. „Europejskie fundusze 

na rzecz dostępności województwa świętokrzyskiego”; „Fundusze europejskie dla 

obywateli województwa świętokrzyskiego”. Program ten mógłby być stosowany w 

odniesieniu do nazw wszystkich priorytetów.

B

Pod względem czytelności przekazu dla mieszkańców, IZ zostawia 

zaproponowane nazwy Priorytetów.

Uwaga do wyjaśnienia w zakresie zmiany nazw Priorytetów 7-10.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Pod względem czytelności przekazu dla mieszkańców, IZ zostawia zaproponowane nazwy Priorytetów. Zdaniem 

IZ nazwy priorytetów nie sugerują, że wsparcie pochodzi wyłącznie ze źródeł wewnętrznych, gdyż sam tutuł 

programu "Program Regionalny Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego na lata 2021-2027" wskazuje już na 

źródło finansowania i pozwala na zidentyfikowanie marki funduszy europejskich.

Nazwy priorytetów zostały wskazane w wyjaśnieniu do uwagi 10.

T
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W odniesieniu do wszystkich priorytetów i procedur, które przyczyniają się do 

wdrażania strategii terytorialnych za pomocą narzędzi terytorialnych.
B

Uwaga wymaga doprecyzowania i wyjaśnienia z Komisją 

Europejską.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga wymaga doprecyzowania i wyjaśnienia z Komisją Europejską.

T
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Odpowiednia sekcja (Wskazanie konkretnych terytoriów docelowych, w tym 

planowane wykorzystanie narzędzi terytorialnych) powinna zawierać wystarczające 

informacje na temat identyfikacji terytoriów docelowych i wyjaśniać wykorzystanie 

narzędzi terytorialnych. Może również odnosić się do opisu w innym miejscu, np. w 

strategii programu lub w CP 5.
A

Uzupełnimy zapisy w programie o instrument terytorialny RLKS w 

celu szczegółowym (h).

MFiPR przyjmuje deklarację IZ i prosi o przekazanie zmienionych zapisów 

programu.

Uzupełnimy zapisy w programie o instrument terytorialny RLKS w celu szczegółowym (h).

T
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Opis musi być zgodny z tabelą 6. W wielu SO opis odnosi się do ZIT, natomiast kody 

nie wskazują żadnego ukierunkowania terytorialnego ani wykorzystania 

instrumentów terytorialnych. B
Po analizie zapisów Programu zweryfikowane zostaną zapisy w 

kwestii możliwości dostosowania kwot do poszczególnych kodów 

kategorii interwencji.

MFiPR przyjmuje deklarację IZ i prosi o przekazanie zmienionych zapisów 

programu.

Po analizie zapisów Programu zweryfikowane zostaną zapisy w kwestii możliwości dostosowania kwot do 

poszczególnych kodów kategorii interwencji.
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Stosowanie wspólnych wskaźników RCO74 i RCO 75 jest konieczne w przypadku 

każdego pisemnego zgłoszenia zastrzeżeń przy użyciu narzędzi terytorialnych w celu 

zapewnienia spójnej sprawozdawczości w zakresie wsparcia dla strategii rozwoju 

terytorialnego.

A
W RSO2.8 wskaźniki zostaną uzupełnione. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W RSO2.8 wskaźniki zostaną uzupełnione. 
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Priorities other than 

technical assistance

Pirorytety inne niż 

Pomoc Techniczna

Priority: I.
Konkurencyjna 

gospodarka 

Pirorytety inne niż 

Pomoc Techniczna

CP1 RSO1.1

Developing and 

enhancing research 

and innovation 

capacities and the 

uptake of advanced 

technologies

Rozwijanie i 

wzmacnianie 

zdolności 

badawczych i 

innowacyjnych oraz 

wykorzystywanie 

zaawansowanych 

technologii

59

W PO nie przewiduje się konkretnych działań mających na celu wspieranie 

powiązań między przedsiębiorstwami a uczelniami wyższymi oraz rozwoju zdolności 

w zakresie transferu technologii w sektorze publicznym – inwestycje te powinny 

stanowić trzon CS 1.1. Inwestycje, zgodnie z załącznikiem D i zaleceniami dla 

poszczególnych krajów, są jednak całkowicie brakujące. Zamiast tego w PO 

wyraźnie priorytetowo potraktowano budowę publicznej infrastruktury badań 

naukowych i innowacji, przy czym przydzielono ponad 50 % przydziału środków. 

Nie jest to jednak priorytet dla inwestycji EFRR. Inwestycje w infrastrukturę 

badawczą i innowacyjną były znaczne w poprzednich okresach, tym razem PO 

powinien koncentrować się na lepszym wykorzystaniu zbudowanej infrastruktury 

oraz na zapewnieniu lepszych powiązań i współpracy między sektorem prywatnym 

a publicznymi instytucjami badawczymi. Ma to jeszcze większe znaczenie w 

przypadku regionu, w którym poziom prywatnych inwestycji w badania naukowe i 

innowacje jest bardzo niski. W jaki sposób zamierzają Państwo przede wszystkim 

poprawić dostępność i użyteczność istniejącej infrastruktury oraz wspierać 

powiązania między przedsiębiorstwami a uczelniami wyższymi? Proszę wyjaśnić.

B

W perspektywie do 2030 roku Samorząd Województwa będzie 

traktował priorytetowo wzmocnienie regionalnego systemu 

innowacji i współpracy podmiotów w nim uczestniczących. W 

zaktualizowanej Regionalnej Strategii Innowacji Województwa 

Świętokrzyskiego 2030+ temu obszarowi dedykowane są 

konkretne cele operacyjne i kierunki działań zmierzające do 

ułatwienia tworzenia i kontynuacji funkcjonowania sieci kontaktów 

pomiędzy przedsiębiorcami, podmiotami odpowiedzialnymi za 

transfer wiedzy i technologii i innymi podmiotami zaangażowanymi 

w tworzenie i wdrażanie innowacji. Jednocześnie wskazano 

potrzebę stworzenia warunków do współpracy pomiędzy 

profesjonalną i innowacyjną metrologią laboratoryjną GUM, 

Centrum Badań Molekularnych  a regionalną gospodarką. Zakres 

przewidzianych działań ma na celu wzmocnienie współpracy nauki 

z biznesem w celu umożliwienia komercjalizacji wyników badań 

naukowych oraz zapewnienia innowacyjnych i opartych na 

badaniach naukowych rozwiązań dla świętokrzyskich 

przedsiębiorstw. Skuteczna współpraca MŚP z jednostkami 

naukowymi oparta na wykorzystywania infrastruktury badawczej 

do gospodarki powinna opierać się na odpowiednim łączeniu 

popytu i podaży.  Oprócz niezbędnej infrastruktury jednostki 

naukowe powinny również zapewnić odpowiedni know-how oraz 

zasoby kadrowe celem aktywnej i skutecznej współpracy obu 

interesariuszy. Transfer wiedzy sektora nauki do biznesu będzie 

stanowić element obligatoryjny w  realizacji projektów.    W celu 

poprawy  dostępności i użyteczności dotychczas wspartej 

infrastruktury publicznej preferowane będą projekty MŚP 

zakładające współpracę z jednostkami naukowymi.  Reasumując 

Wyjaśnienia (oprócz ostatniego zdania) w ocenie MFiPR nie adresują 

wątplwiości KE i wymagają modyfikacji. Mają charakter zbyt ogólny. Jeśli 

region twierdzi, że innowacje i ich wdrażanie są trzonem programu, należy 

pokazać to na liczbach (kwotach) na to przeznaczonych vs wsparcie, które 

KE kwestionuje, czyli na infrastrukturę. Ponadto prosimy o jak najszybsze 

przygotowanie nowych zapisów, o którym mowa w ostatnim zdaniu. 

W perspektywie do 2030 roku Samorząd Województwa będzie traktował priorytetowo wzmocnienie 

regionalnego systemu innowacji i współpracy podmiotów w nim uczestniczących. Wyzwaniem wciąż pozostaje 

wsparcie całego procesu inicjowania, tworzenia, rozwoju i wdrażania innowacji, tworzenie korzystnych 

warunków sprzyjających rozwojowi przedsiębiorstw, które dzięki podjętym działaniom unowocześnią wachlarz 

usług i produktów, wzmocnią kompetencje pracowników jak również skuteczniej zaadaptują się do wymogów 

rynku.

Rozwój infrastruktury B+R organizacji badawczych, na bazie której prowadzone będą  badania na rzecz 

przedsiębiorców, jest bardzo ważny dla rozwoju szczególnie tych przedsiębiorstw, które nie posiadają własnych 

laboratoriów ani doświadczenia w prowadzeniu prac B+R. Wsparcie będzie kierowane na rozbudowę  

infrastruktury B+R podmiotów realizujących badania ukierunkowane na komercjalizację i współpracę z 

przedsiębiorstwami oraz na zintensyfikowaniu transferu technologii z ośrodków naukowych do biznesu. 

Interwencja w ramach RPOWŚ na lata 2014-2020 wpłynęła pozytywnie na  rozwój zaplecza badawczo-

rozwojowego oraz zwiększenie potencjału wykwalifikowanej kadry naukowo-badawczej.  W wyniku realizacji 3 

projektów powstały 32 nowe stanowiska pracowników naukowo-badawczych. Prowadzą oni działalność B+R w 

najbardziej istotnych obszarach regionalnej gospodarki (RIS). Dzięki wsparciu UE mają oni dostęp do 

najnowocześniejszej, niezbędnej do prowadzenia badań aparatury naukowej. Te 3 projekty realizowane są przez 

wiodące w regionie ośrodki naukowe, tj. UJK, Politechnika Świętokrzyska oraz GUM. Warto podkreślić, iż 

widoczne są już pierwsze efekty wsparcia - podpisano umowę współpracy w ramach Klastra Metrologicznego. 

Klaster zawiązało 35 polskich przedsiębiorstw oraz organizacji i instytucji naukowo-badawczych i ma on 

charakter otwarty. 

Ponadto, wskaźnikami rezultatu owych projektów będzie nawiązanie współpracy z co najmniej 72 podmiotami 

gospodarczymi zgłaszającymi zapotrzebowanie na profesjonalne usługi z zakresu  innowacji. Umożliwi to 

budowę silnych więzi współpracy pomiędzy uczelniami wyższymi, instytucjami państwowymi oraz biznesem. 

Najważniejsze zadania stawiane przed Klastrem to m.in. działalność na rzecz szeroko pojętej innowacyjności w 

sferze gospodarczej oraz tworzenie nowoczesnych rozwiązań w sektorze metrologii dla biznesu. W przyszłości 

będzie dostarczał najnowocześniejsze rozwiązania metrologiczne przemysłowi i gospodarce. Mając na uwadze 

powyższe, w celu dalszego wzmocnienia współpracy nauki z biznesem konieczne jest wsparcie II etapu GUM, tak 

aby dysponował on kompleksowym zapleczem  badawczym odpowiadającym analizie zapotrzebowania 
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Monitorowanie opisu transferu technologii wymaga większej uwagi w niniejszym 

pisemnym zgłoszeniu zastrzeżeń. Proszę odnieść się do następujących kluczowych 

kwestii w celu znacznego zwiększenia współpracy między przedsiębiorstwami a 

naukami: liczba i jakość projektów badawczo-rozwojowych na uniwersytetach i 

ośrodkach rozwoju obszarów wiejskich, (ii) transfer technologii (jako pas do 

przekazywania projektów z instytucji szkolnictwa wyższego do przedsiębiorstw, w 

tym wspieranie umiejętności); (iii) przedsiębiorczość narodzona przez środowisko 

akademickie.

A

Uwaga zostanie uwzględniona w programie. Opis transferu 

technologii w tym przepływ wiedzy, nowe rozwiązania, realizacja 

badań zleconych  zostanie uszczegółowiony w zakresie nadania 

większej roli współpracy z sektorem nauki a przedsiębiorcami. Jak 

wskazano wyżej  elementem obligatoryjnym w realizacji projektów 

będzie zapewnienie współpracy oraz transferu technologii do 

gospodarki poprzez realizacje projektów partnerskich, współpracę 

z jednostkami naukowymi oraz doradztwo (usługi 

proinnowacyjne). Dodatkowo, w celu poprawy  dostępności i 

użyteczności dotychczas wspartej infrastruktury publicznej 

preferowane będą projekty MSP zakładające współpracę z 

jednostkami naukowymi . Jednostki naukowe wykorzystują 

infrastrukturę badawczą w dużej mierze na potrzeby wewnętrzne 

co wynika w głównej mierze z braku  systemowej współpracy z 

biznesem, niewielkiego korzystania z infrastruktury badawczej 

posiadanej przez jednostki naukowe ze strony biznesu. Dlatego też 

niezwykle istotne jest zapewnienie mechanizmu aktywnej i trwałej 

współpracy pomiędzy nauką a biznesem.  

MFiRP przyjmuje deklarację IZ i prosi o przekazanie zmienionych zapisów. Poszukiwanie efektów synergii wynikających ze współpracy z innymi podmiotami, a w szczególności z zapleczem 

badawczo - naukowym, ośrodkami innowacji i instytucjami otoczenia biznesu odgrywa kluczową rolę w 

generowaniu innowacji stanowiąc pewien rodzaj ekosystemu, w ramach którego przedsiębiorstwa o 

ograniczonym dostępie do wiedzy/technologii zdobywają ją z zewnątrz, co z kolei umożliwia im samym 

generowanie nowych pomysłów i innowacyjnych rozwiązań. Transfer technologii wpływa korzystnie na 

rozwijanie zdolności badawczych w przedsiębiorstwach oraz wykorzystywanie zaawansowanych technologii. Cel 

szczegółowy będzie realizowany poprzez działania zmierzające do zapewnienia aktywnej i skutecznej współpracy 

biznesu i nauki poprzez w szczególności:  

- premiowanie projektów  z udziałem organizacji badawczych, uczelni wyższych i organizacji     pozarządowych

- prace badawcze zlecone przez MŚP, 

- realizację projektów partnerskich, 

- doradztwo (wachlarz usług proinnowacyjnych) w zakresie np. audytu technologicznego oraz 

- inne pożądane formy współpracy wyłonione na późniejszym etapie, będące odpowiedzią na zidentyfikowane 

potrzeby MŚP.

Czynnikiem wzmacniającym efektywność podejmowanych działań oraz pobudzającym do udziału w transferze 

technologii będzie wzrost kompetencji pracowników interesariuszy, co stworzy warunki do rozwoju innowacji z 

wykorzystaniem nowoczesnych technologii w obszarze nowych produktów i usług oraz pozwoli na szybką 

adaptację do zmian rynkowych.  
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Nowa infrastruktura badawczo-innowacyjna może być wspierana w wyjątkowych 

przypadkach, gdy (i) nie ma takiej infrastruktury, (ii) region może przedstawić 

analizę popytu, dotyczącą w szczególności jej gospodarczego wykorzystania oraz 

(iii) przejrzyste i niedyskryminacyjne zasady udostępniania infrastruktury 

przedsiębiorstwom lub ośrodkom badawczym. Ponadto musi on być wyraźnie 

powiązany z konkretną potrzebą zidentyfikowaną przez sektor przedsiębiorstw w 

ramach procedury nadmiernego deficytu w S3. Należałoby jasno określić, w jaki 

sposób projekty te zostały wybrane, w jaki sposób odpowiadają one atakom 

regionalnym i możliwościom w terenie. Proszę przeanalizować i przeformułować. B

W przypadku wsparcia infrastruktury publicznej wymagany będzie 

warunek określony w UP - projekt dotyczący publicznej 

infrastruktury organizacji badawczych może być wspierany, o ile 

służy realizacji agendy badawczej, której zakres jest zgodny z 

regionalną inteligentną specjalizacją i został zaopiniowany przez 

ministra właściwego do spraw rozwoju regionalnego oraz ministra 

właściwego do spraw szkolnictwa wyższego i nauki, na warunkach i 

w trybie określonym w kontrakcie programowym dla regionu 

świętokrzyskiego. Projekty zostały uwzględnione w Strategii 

Rozwoju Województwa 2030 + jako przedsięwzięcia strategiczne 

dla rozwoju regionu, wynikające z uprzednio przeprowadzonej 

diagnozy potencjału województwa stanowiące odpowiedź na 

zidentyfikowane potrzeby regionu. Projekt strategii podlegał 

konsultacjom społecznym.  Jednocześnie projekty zostały wpisane 

na listę przedsięwzięć priorytetowych w ramach Kontraktu 

Programowego.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W odniesieniu do publicznej infrastruktury organizacji badawczych przewiduje się możliwość finansowania 

przedsięwzięć dotyczących infrastruktury, która będzie wykorzystywana, zarówno do działalności gospodarczej, 

jak i niegospodarczej. Projekt dotyczący publicznej infrastruktury organizacji badawczych może być wspierany, o 

ile służy realizacji agendy badawczej, której zakres jest zgodny z regionalną inteligentną specjalizacją i został 

zaopiniowany przez ministra właściwego do spraw rozwoju regionalnego oraz ministra właściwego do spraw 

szkolnictwa wyższego i nauki, na warunkach i w trybie określonym w kontrakcie programowym dla regionu 

świętokrzyskiego.
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 Planują Państwo realizację szeregu dużych inwestycji kierunkowych (GUM, CBM), 

ale w jaki dokładnie sposób zamierzają Państwo zachęcić lokalne MŚP do 

współpracy w ramach tych przedsiębiorstw w celu opracowania innowacji? W jaki 

sposób zamierzają Państwo wdrożyć innowacyjny wymiar tych inwestycji? Proszę 

określić szczegóły.

A

Uwaga zostanie uwzględniona w programie. Zewnętrzne 

uwarunkowania ekonomiczno-gospodarcze wymuszają na firmach 

z sektora MSP konieczność poszukiwania sposobów 

przeciwstawienia się  konkurencji, zdobywania wiedzy i 

umiejętności. Poszukiwanie efektów synergii wynikających ze 

współpracy z innymi podmiotami,  a w szczególności z zapleczem 

badawczo - naukowym, ośrodkami innowacji i instytucjami 

otoczenia biznesu odgrywa kluczową  rolę w generowaniu 

innowacji stanowiąc pewien rodzaj ekosystemu w ramach którego 

przedsiębiorstwa o ograniczonym dostępie do wiedzy/technologii  

zdobywają ją z zewnątrz, co z kolei umożliwia im samym 

generowanie nowych pomysłów, innowacyjnych rozwiązań w 

obszarach inteligentnych specjalizacji regionu oraz obszarach 

wyłonionych w Procesie Przedsiębiorczego Odkrywania. Dlatego 

też  niezwykle istotne jest budowanie zdolności  przedsiębiorstw w 

zakresie współpracy z jednostakami B+R, które będzie realizowane 

w szczególności w ramach działań przewidzianych w zakresie 

regionalnego ekosystemu innowacji.   

Stanowisko regionu do uwagi KE nie zawiera odpowiedzi na kluczowe 

pytanie, jak region będzie powodował, że MŚP będą korzystały z 

wybudowanej infrastruktury, w jaki sposób będzie nawiązana współpraca 

(jakie konkretne działania, zachęty zostaną podajęte). Aktualny opis jest 

zbyt ogólny i teoretyczny, nie adresuje uwagi KE, opisuje, że współpraca 

jest ważna, ale nie jak zostanie zrealizowana. Należy uzupełnić

Województwo Świętokrzyskie posiada doświadczenie w zakresie propagowania działań proinnowacyjnych w 

przedsiębiorstwach.  Doświadczenia te wynikają zarówno z bezpośrednich działań inicjowanych przez 

Świętokrzyską Radę Innowacji, która jest ciałem doradczym Zarządu Województwa w zakresie kreowania polityki 

innowacyjnego rozwoju, jak również poprzez zaangażowanie w instytucjach tj. Świętokrzyskie Centrum 

Innowacji Transferu Technologii, Regionalne Centrum Naukowo -Technologiczne. Wymienione podmioty 

przyczyniły się do wdrożenia wielu innowacyjnych pomysłów w sferze gospodarczej.  Region aktywnie włączy się 

w koordynowanie współpracy publicznych ośrodków B+R i przedsiębiorstw.

 Jak wskazano w odniesieniu do  uwagi nr 59, infrastruktura Kampusu GUM dedykowana jest potrzebom 

przedsiębiorców. Dzięki niej uzyskają oni dostęp do specjalistycznych pomiarów, badań materiałów, ekspertyz, 

analiz, jak również szkoleń organizowanych przez kadrę naukową Kampusu. W wyniku realizacji projektu 

prowadzone będą m.in. następujące działania w oparciu o powstałą infrastrukturę:

- budowa i rozwój kooperacji służącej integracji ośrodków innowacyjności, przedsiębiorców i infrastruktury 

naukowo–badawczej;

- stymulowanie wzrostu innowacji w regionie poprzez tworzenie warunków dla prowadzenia działalności B+R;

- szybsze i bardziej efektywne tworzenie innowacji o szczególnie wysokim potencjale w łańcuchu wartości, a 

następnie umieszczanie ich w obiegu gospodarczym.

Projekt Świętokrzyskiego Centrum Onkologii zakłada utworzenie Centrum Badań Molekularnych –składającego 

się z dwóch głównych pionów: Centrum Inżynierii Genetycznej oraz Centrum Nowych Terapii Onkologicznych – 

na potrzeby przygotowywania i wdrażania nowoczesnych terapii klinicznych. Celem projektu będzie 

prowadzenie zaawansowanych badań z wykorzystaniem metod i technik inżynierii genetycznej dla 

przygotowania terapii typu CAR-T dla pacjentów chorych na nowotwory. ŚCO w ramach projektu planuje 

wdrożenie polskiej technologii terapii CAR-T, wielokrotnie tańszej i szerzej dostępnej. ŚCO byłoby pionierem w 

tym zakresie, ponieważ obecnie na świecie tylko dwa państwa posiadają własną technologię CAR-T – USA oraz 

Izrael.

Trzeba podkreślić, że opracowane produkty (wektory wirusowe, konstrukty genowe a także technologie służące 

do ich wytwarzania) zdecydowanie wpłynęłoby również na zwiększenie potencjału województwa 

świętokrzyskiego w zakresie biotechnologii i rozwoju branży farmaceutycznej. Zakup infrastruktury badawczej w 

ramach utworzenia Centrum Badań Molekularnych, pozwoli na tworzenie miejsca, w którym spotykać się będą 
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 Działania związane ze wspieraniem projektów w zakresie badań naukowych i 

innowacji w przedsiębiorstwach należy bardziej szczegółowo opisać – nie jest 

oczywiste, jakie jest budowanie kompetencji przewidziane w ramach projektów i 

czy może być finansowane w ramach CS 1.1. Proszę określić szczegóły.

A

Uwaga zostanie uwzględniona w programie. Zapis zostanie 

uzupełniony w zakresie możliwości  uzupełniającego wsparcia w 

szczególności wsparcie: 

1) rozwoju kompetencji kadr (związanych z pracami B+R) -  

zdobywanie przez nich nowych umiejętności oraz wiedzy a także 

nabywania kwalifikacji, 

2) kompetencji niezbędnych do obsługi infrastruktury badawczej, 

3) kompetencji w obszarze dotyczącym wzrostu znaczenia badań i 

innowacji oraz wykorzystanie technologii – usługi proinnowacyjne

4)  kompetencji  osób zarządzających infrastrukturą B+R w celu 

podniesienia poziomu jej komercyjnego wykorzystania.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Jako element uzupełniający projektów w zakresie B+R, dopuszcza się w zależności od potrzeb wsparcie rozwoju 

kompetencji w zakresie przewidzianym dla działalności B+R, w szczególności: rozwoju kompetencji kadr 

(związanych z pracami B+R) -  zdobywanie przez nich nowych umiejętności oraz wiedzy a także nabywania 

kwalifikacji, kompetencji niezbędnych do obsługi infrastruktury badawczej, kompetencji  osób zarządzających 

infrastrukturą B+R w celu podniesienia poziomu jej komercyjnego wykorzystania.
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To samo dotyczy świadczenia usług doradczych, w przypadku gdy nie jest jasne, co 

dokładnie będzie wspierane – zakup usług przez przedsiębiorstwa lub instytucje, 

aby móc świadczyć te usługi, lub oba te rodzaje usług. Wsparcie dla instytucji 

wsparcia biznesu (BSI) musi opierać się na analizie popytu. Co do zasady regiony nie 

powinny wspierać nowych BSI, lecz raczej dążyć do tworzenia sieci kontaktów i 

podnoszenia jakości istniejących usług (zwłaszcza w obszarach inteligentnych 

specjalizacji). Proszę określić szczegóły. Planujesz zapewnić dostęp do 

profilowanych usług i usług doradczych określonych dla branży (inteligentne 

specjalizacja) w oparciu o akredytowane centra innowacji. W jaki sposób zostanie 

zorganizowany system akredytacji? Proszę określić szczegóły.

A

Uwaga zostanie uwzględniona w programie. W ramach SO 1.1 

zaplanowano kontynuację wdrażania popytowego systemu 

wsparcia dla przedsiębiorców poprzez realizację proinnowacyjnych 

usług doradczych, które zapewnią dostępność zaawansowanych 

usług wspierających innowacyjność i konkurencyjność, jak i dalsze 

zwiększanie jakości i dostępności proinnowacyjnych usług 

doradczych świadczonych przez istniejące IOB. W tym zakresie 

rozwijany będzie potencjał już istniejących instytucji, które będą 

mogły świadczyć usługi lepszej jakości i w szerszym zakresie – 

poparte analizą potrzeb oraz tworzyć sieci kontaktów i powiazań. 

Szczególnie istotne będzie wprowadzenie usług dostosowanych do 

aktualnych trendów ekonomicznych i wyzwań gospodarczych. 

Usługi proinnowacyjne będą dotyczyły zwiększenia potencjału 

przedsiębiorstw w zakresie badań i innowacji oraz 

wykorzystywania zaawansowanych technologii. Realizacja 

wsparcia unowocześni wachlarz usług i produktów, wzmocni 

kompetencje pracowników, jak również ułatwi wdrożenie przez 

MŚP nowych modeli biznesowych odpowiadających wyzwaniom 

cyfrowej i zielonej transformacji. Preferowane będą vouchery 

ukierunkowane na usługi w zakresie cyfryzacji, automatyzacji i 

robotyzacji, gospodarki obiegu zamkniętego oraz gospodarki 

niskoemisyjnej. Wsparcie w tym zakresie przyczyni się do 

zwiększenia zdolności regionalnych ekosystemów innowacji do 

sieciowania podmiotów biznesowych i naukowych, co wzmocni 

mechanizm transferu wiedzy i technologii do gospodarki. Realizacja 

wsparcia poparta będzie podejściem popytowym w schemacie 

podażowym, a podejście popytowe będzie uwidocznione w 

kryteriach wyboru. W celu zapewnienia właściwych standardów i 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Jako element uzupełniający projektów w zakresie B+R, dopuszcza się w zależności od potrzeb wsparcie rozwoju 

kompetencji w zakresie przewidzianym dla działalności B+R, w szczególności: rozwoju kompetencji kadr 

(związanych z pracami B+R) -  zdobywanie przez nich nowych umiejętności oraz wiedzy a także nabywania 

kwalifikacji, kompetencji niezbędnych do obsługi infrastruktury badawczej, kompetencji  osób zarządzających 

infrastrukturą B+R w celu podniesienia poziomu jej komercyjnego wykorzystania.
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Jeśli chodzi o działania w zakresie badań naukowych i innowacji w 

przedsiębiorstwach – powinny one znajdować się na wyższym poziomie TRL 

(badania podstawowe są wyłączone w CP1). Proszę poprawić opis.

A

Uwaga zostanie uwzględniona w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Projekty dotyczące prowadzenia działalności B+R i infrastruktury B+R przedsiębiorstw powinny zakładać 

prowadzenie badań przemysłowych i eksperymentalnych prac rozwojowych (z wyłączeniem badań 

podstawowych) . 
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Wspieranie infrastruktury badawczej i innowacyjnej – realizacja programu badań 

nie jest celem polityki spójności jako takiej, chyba że jest to badania 

ukierunkowane na rynek na wyższych poziomach gotowości technologicznej, 

najlepiej we współpracy z przedsiębiorstwami w regionie. Proszę poprawić opis.

A

Uwaga zostanie uwzględniona w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Projekty dotyczące prowadzenia działalności B+R i infrastruktury B+R przedsiębiorstw powinny zakładać 

prowadzenie badań przemysłowych i eksperymentalnych prac rozwojowych (z wyłączeniem badań 

podstawowych) . 
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W PO przewidziano również szczególną alokację dla dużych przedsiębiorstw – mogą 

one być wspierane w ramach CS 1.1, jeżeli współpracują z MŚP w zakresie działań w 

zakresie badań naukowych i innowacji, ale w PO nie ma o tym mowy. Proszę 

przedstawić uzasadnienie wspierania dużych przedsiębiorstw i opisać, w jaki 

dokładnie sposób lokalne MŚP skorzystają na wsparciu dużych przedsiębiorstw.
A

Duże firmy wykazują większą skłonność do inwestowania i 

współpracy w zakresie  działalności  B+R +I dzięki temu stwarzają 

lepsze warunki do budowania ekosystemu innowacji dając 

możliwość przestrzeni  dla synergii działań wspólnie z MŚP. 

Warunkiem wsparcia projektów realizowanych przez duże 

przedsiębiorstwa jest zapewnienie konkretnych efektów dyfuzji 

działalności innowacyjnej oraz B+R do gospodarki oraz że będę 

realnie współpracowały z MSP - widoczne efekty aktywnej 

współpracy przynoszące wymierne korzyści dla obu stron.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Duże przedsiębiorstwa wykazują większą skłonność do inwestowania i współpracy w zakresie  działalności  B+R+I 

dzięki temu stwarzają lepsze warunki do budowania ekosystemu innowacji dając możliwość przestrzeni  dla 

synergii działań wspólnie z MŚP, zatem w ramach  celu szczegółowego dopuszcza się wsparcie dużych 

przedsiębiorstw. Warunkiem wsparcia projektów B+R realizowanych przez duże przedsiębiorstwa jest 

zapewnienie konkretnych efektów dyfuzji działalności innowacyjnej oraz B+R do gospodarki oraz że będę 

współpracowały z MŚP - widoczne efekty aktywnej współpracy przynoszące wymierne korzyści MŚP
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Proszę przedstawić podział wskaźnika RCO01 dla dużych/MŚP

B

IZ nie widzi potrzeby wydzielenia odrębnego wskaźnika wyłącznie 

dla dużych firm. IZ zapewni  monitoring wsparcia dużych 

przedsiębiorstw na etapie wdrażania programu. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ nie widzi potrzeby wydzielenia odrębnego wskaźnika wyłącznie dla dużych firm. IZ zapewni  monitoring 

wsparcia dużych przedsiębiorstw na etapie wdrażania programu. 
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Proszę dostosować przepisy programu i tabeli 5: Wymiar 2 – forma finansowania 

zgodnie z następującymi uzgodnionymi zasadami i na poziomie UP:

•     bezzwrotne wsparcie (dotacje) na prace badawczo-rozwojowe oraz 

infrastrukturę badawczo-rozwojową przedsiębiorstw będzie ograniczone do TRL 7 

(poziom gotowości technologicznej 7) lub równoważnego wsparcia wynikającego z 

przepisów dotyczących pomocy państwa (tj. zakres finansowanych prac badawczo-

rozwojowych byłby ograniczony do zakresu badań przemysłowych i 

eksperymentalnych prac rozwojowych określonych w rozporządzeniu w sprawie 

wyłączeń blokowych);

•     Realizacja badań i rozwoju będzie wspierana przez instrumenty finansowe, w 

razie potrzeby z elementem dotacyjnym lub dotacjami na warunkach (art. 57 

rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów) ze względu na ograniczony profil 

ryzyka tej kategorii inwestycji. W przypadku gdy planuje się, że podmioty niebędące 

MŚP otrzymają wsparcie z zasobów programu, oczekuje się, że intensywność 

dotacji w ramach instrumentu finansowego lub poziomy spłaty dotacji na 

warunkach będą mniej preferencyjne w porównaniu z MŚP oraz że w programie 

zostaną uwzględnione odpowiednie przepisy.

B

W założeniach programu realizacja B+R będzie wspierana poprzez 

dotację. W opinii IZ w sferze wzrostu innowacyjności kluczowe 

wydaje się umożliwienie przedsiębiorcom przeprowadzenie w 

ramach jednego przedsięwzięcia projektów badawczych do końca 

tj. również na etapach dalszych niż TRL 7.  Inwestycje w B+R 

wymagają znacznych nakładów i co do zasady bezpośrednio nie 

generują dochodu. Planowane w tym obszarze finansowanie 

dotacyjne w największym stopniu redukuje poziom ryzyka 

związany z projektami B+R.

Zgodnie z UP infrastruktura B+R oraz prace B+R będą finansowane 

dotacjami. Natomiast wdrożenia wyników B+R powinny być finansowane 

zwrotnymi lub częściowo zwrotnymi formami wsparcia, np. dotacja 

warunkowa lub IF łączony z dotacją w ramach jednej operacji.  Do dyskusji 

z KE zasady zastosowania dotacji i IF, w tym łączonego z dotacją, z 

uwzględnieniem specyfiki regionu.

Infrastruktura B+R oraz prace B+R będą finansowane dotacjami. Wdrożenie wyników prac B+R realizowane w 

ramach projektów kompleksowych, co do zasady będzie wspierane głównie przez instrumenty finansowe, z 

komponentem dotacyjnym lub dotacjami warunkowymi. Tabela 5: Wymiar 2 – forma finansowania zostanie 

zaktualizowania.
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W ramach SO1.1 zalecamy przydzielenie dodatkowego budżetu na IF 029 (Procesy 

badawcze i innowacyjne, transfer technologii i współpraca między 

przedsiębiorstwami, ośrodkami badawczymi i uniwersytetami koncentrującymi się 

na gospodarce niskoemisyjnej, odporności i przystosowywaniu się do zmiany 

klimatu), aby w większym stopniu ukierunkować badania i rozwój na działania w 

dziedzinie klimatu.
B

W ramach interwencji zaplanowanej w CP1 przewiduje się miedzy 

innymi wsparcie działań z zakresu innowacji środowiskowych, 

wspierających transformację energetyczną. Jednakże z uwagi na 

fakt, iż działania w obszarze klimatu mogą (ale nie muszą) wystąpić 

jako obligatoryjny element realizacji projektów nie widzimy 

zasadności wydzielania dodatkowego budżetu w ramach CP1.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach interwencji zaplanowanej w CP1 przewiduje się miedzy innymi wsparcie działań z zakresu innowacji 

środowiskowych, wspierających transformację energetyczną. Jednakże z uwagi na fakt, iż działania w obszarze 

klimatu mogą (ale nie muszą) wystąpić jako obligatoryjny element realizacji projektów nie widzimy zasadności 

wydzielania dodatkowego budżetu w ramach CP1.
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Wskaźniki: Wszystkie cele pośrednie dotyczące wskaźników produktu ustala się na 

poziomie 0 lub na bardzo niskich wartościach. Jest to nie do przyjęcia i może być 

dozwolone jedynie w wyjątkowych okolicznościach, jeżeli metodologia zawiera 

uzasadnione uzasadnienie.

A

Dokonano przeglądu metodologii szacowania i dokonano korekty 

wartości posredniej w przypadkach, gdzie zidentyfikowano 

możliwość zwiększenia wartości, mając jednocześnie na uwadze 

mozliwości i ograniczenia wdrażania przewidywanych form 

wsparcia. Szczegółową informację na temat szacowania oraz 

uzasadnienie dla przyjętych wartości pośrednich, również 

określonych na poziomie "0" zawiera dokument określający 

metodologię szacowania wskażników FEŚ.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zwiększono wartość wskaźnika RCO04 Przedsiębiorstwa otrzymujące wsparcie niefinansowe dla 2024 roku -30
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe:

 Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa dla każdego celu 

szczegółowego: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość instytucji 

zarządzającej na współpracę międzyregionalną, transgraniczną i transnarodową. 

Obecne przepisy nie są jednak wystarczające. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju 

działania w ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega 

synergie i komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana 

w praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria 

itp.). Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z SUE RMB

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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Projekty w ramach CS1.2 muszą zawierać element innowacyjny, aby przyczynić się 

do realizacji celu CP 1, jakim jest zapewnienie inteligentnej i innowacyjnej 

transformacji gospodarczej. W kontekście usług publicznych i administracji 

elektronicznej może to być opracowanie, testowanie lub pilotaż nowych rozwiązań 

w zakresie administracji elektronicznej oraz modernizacja usług elektronicznych. W 

stosownych przypadkach należy planować prosty zakup sprzętu lub systemów 

informatycznych w ramach innych organizacji producentów.

A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Projekty w ramach CS1.2 muszą zawierać element innowacyjny.
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Platformy e-usług – pragniemy przypomnieć, że analiza kosztów i korzyści jest 

konieczna przed utworzeniem jakiejkolwiek nowej platformy e-usług, z dokładnym 

zbadaniem, czy podobne rozwiązania nie są opracowywane lub planowane na 

szczeblu krajowym (ePUAP, Gov.pl lub planowana platforma usług lokalnych).
A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. uwaga w formie komentarza, nie wymaga zmiany w programie
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Jeśli chodzi o działania mające na celu zwiększenie świadomości obywateli – proszę 

zauważyć, że w zakresie CS1.2 mogą one być wspierane jedynie jako integralna 

część projektów w zakresie e-usług. Niezależne kampanie uświadamiające powinny 

być finansowane z EFS+.
A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach Cs 1(ii) wsparcie rozwoju kompetencji cyfrowych skierowane zostanie do pracowników instytucji 

sektora publicznego jako integralna część projektów w zakresie e-usług, z kolei uniwersalne kompetencje 

cyfrowe oraz kampanie uświadamiające wspierane będą przez EFS+.
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Szkolenia w zakresie cyberbezpieczeństwa/szkolenia w zakresie zaawansowanych 

umiejętności dla pracowników mogłyby być wspierane, jeżeli stanowią integralną 

część projektów w zakresie e-usług lub są objęte finansowaniem krzyżowym.

A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. wsparcie podnoszenia kompetencji cyfrowych pracowników instytucji sektora publicznego (jako element 

projektu), ze szczególnym uwzględnieniem zaawansowanych kompetencji oraz kompetencji z zakresu 

cyberbezpieczeństwa. Dodatkowo (jako element projektu) przewidziano działania mające na celu zwiększanie 

świadomości obywateli dotycząc korzystania z nowoczesnych technologii
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 E-usługi należy dostosować do europejskiego aktu w sprawie dostępności oraz do 

dyrektywy (UE) 2016/2102 w sprawie dostępności stron internetowych.

A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Wspierane e-usługi muszą być zgodne z zapisami Europejskiego Aktu w Sprawie Dostępności -  dyrektywa 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/882 z dnia 17 kwietnia 2019 r. oraz do Dyrektywy (UE) 2016/2102 z 

dnia 26 października 2016 r. w sprawie dostępności stron internetowych i mobilnych aplikacji organów sektora 

publicznego
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Proszę wyjaśnić w tekście, że inwestycje w infrastrukturę informatyczną muszą być 

uzasadnione celami projektu oraz analizą wskazującą na niedostępność 

wystarczających zasobów w administracji publicznej niezbędnych do tworzenia, 

wdrażania lub świadczenia elektronicznych usług publicznych.
A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Inwestycje w infrastrukturę informatyczną muszą być uzasadnione celami projektu oraz analizą wskazującą na 

niedostępność wystarczających zasobów w administracji publicznej niezbędnych do tworzenia, wdrażania lub 

świadczenia elektronicznych usług publicznych.
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Jeśli chodzi o e-zdrowie, można by wspierać nowe lub znacznie zmodernizowane 

usługi. W ramach CP 4 należy wspierać prosty zakup infrastruktury/systemów 

informatycznych.

A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. uwaga w formi ie komentarza, nie wymaga zmiany w programie
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Zwracamy się do instytucji zarządzającej o przestrzeganie celów zalecenia w sprawie 

wspólnej europejskiej przestrzeni danych dotyczących dziedzictwa kulturowego 

(zalecenie Komisji (UE) 2021/1970), które (i) utoruje drogę dla wspólnej 

europejskiej przestrzeni danych na potrzeby dziedzictwa kulturowego, (ii) sprawi, że 

przepływ danych wysokiej jakości między instytucjami dziedzictwa kulturowego, 

MŚP, przedsiębiorstwami typu start-up i twórcami oraz (iii) zwiększy ponowne 

wykorzystanie zdigitalizowanych zasobów dziedzictwa kulturowego w innych 

dziedzinach (np. w sektorze edukacji, turystyki i sektorze kreatywnym w sektorze 

kultury), co ma pozytywny wpływ na wzrost gospodarczy.

B

W kontrakcie Programowym w ramach C0 1.2 jako przedsięwzięcia 

strategiczne wpisane zostały dwa projekty w  obszarze  e-zdrowia i  

cyfrowych usług publicznych. W sytuacji gdy projekt będzie 

obejmował w części obszar dot. dziedzictwa kulturowego wymóg 

zostanie spełniony. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W przypadku, gdy  projekt będzie obejmował obszar  dot. dziedzictwa kulturowego musi byś zgodny z 

zaleceniem Komisji (UE) 2021/1970 w sprawie wspólnej europejskiej przestrzeni danych dotyczących dziedzictwa 

kulturowego.
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Wskaźniki: Biorąc pod uwagę dość szeroki zakres środków, zwracamy się do 

instytucji zarządzającej o dodanie specyficznego dla programu wskaźnika 

dotyczącego informacji sektora publicznego. Wspólna lista kluczowych wskaźników 

(Wspolna Lista Wskaznikow Kluczowe) zawiera pewne istotne wskaźniki, takie jak 

PLRO010: Liczba podmiotów sektora publicznego lub prywatnego, które w wyniku 

interwencji udostępniły w internecie informacje sektora publicznego lub dane 

prywatne (Liczba podmiotów sektora publicznego lub prywatnego, które w wyniku 

interwencji udostępniły w internecie informacje sektora publicznego lub dane 

prywatne).

A

Wskaźnik PLRO010 Liczba podmiotów, które udostępniły 

informacje sektora publicznego/dane prywatne on-line, zostanie 

dodany do Programu.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Dodano wskaźnik PLRO010 Liczba podmiotów, które udostępniły informacje sektora publicznego/dane 

prywatne on-line
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Kategorie interwencji: Zwracamy się do instytucji zarządzającej o rozważenie 

przydzielenia budżetu na obszar interwencji 017 (administracyjne rozwiązania ICT, 

e-usługi, aplikacje zgodne z kryteriami redukcji emisji gazów cieplarnianych lub 

kryteriami efektywności energetycznej) w celu lepszego dostosowania 

planowanych działań do celów klimatycznych. B

Projekty zidentyfikowane na etapie prac nad Kontraktem 

Programowym nie odnoszą się do przedmiotowego obszaru 

interwencji.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Projekty zidentyfikowane na etapie prac nad Kontraktem Programowym nie odnoszą się do przedmiotowego 

obszaru interwencji.
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe:

 Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa dla każdego celu 

szczegółowego: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość instytucji 

zarządzającej na współpracę międzyregionalną, transgraniczną i transnarodową. 

Obecne przepisy nie są jednak wystarczające. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju 

działania w ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega 

synergie i komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana 

w praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria 

itp.). Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z SUE RMB

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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 W niniejszym pisemnym zgłoszeniu zastrzeżeń należy w większym stopniu 

skorzystać z dodatkowego opisu, w jaki sposób łączy się on z SO 1.1 dotyczącym 

badań, rozwoju i innowacji oraz kombinacji absorpcyjnej technologii. Proszę 

poprawić opis zgodnie z SO 1.1 i rozdziałem „Strategia programowa”.

A

Uwaga zostanie uwzględniona. Zapis zostanie doprecyzowany. W 

obszarze wsparcie konkurencyjności MŚP W ramach SO1.1 

wsparcie ukierunkowane będzie na projekty B+R z komponentem 

wdrożeniowym, natomiast  w ramach SO 1.3  wspierane będą min. 

inwestycje produkcyjne związane z rozbudową firmy i jej 

rozwojem, zakup maszyn i sprzętu, projekty innowacyjne (nie 

badawczo-wdrożeniowe), wprowadzenie innowacji produktowych, 

procesowych, marketingowych i organizacyjnych, projekty 

związane z zakupem i wdrożeniem gotowej technologii nie 

wymagającej przeprowadzenia dodatkowych prac B+R,  zakup 

praw własności intelektualnej.

MFiRP przyjmuje deklarację IZ i prosi o przekazanie zmienionych zapisów. W ramach celu szczegółowego 1 (iii) wspierane będą min. inwestycje produkcyjne związane z rozbudową firmy i 

jej rozwojem, zakup maszyn i sprzętu, projekty innowacyjne (nie badawczo-wdrożeniowe), wprowadzenie 

innowacji produktowych, procesowych, marketingowych i organizacyjnych, projekty związane z zakupem i 

wdrożeniem gotowej technologii nie wymagającej przeprowadzenia dodatkowych prac B+R lub stanowiącej 

kontynuację wcześniej przeprowadzonych prac B+R, zakup praw własności intelektualnej. Interwencja 

ukierunkowana będzie przede wszystkim na wsparcie konkurencyjności oraz zwiększenie poziomu cyfryzacji 

sektora mikro, małych i średnich przedsiębiorstw, zwiększenia intensywności wykorzystania technologii i wiedzy 

w gospodarce, zwiększenia możliwości adaptacji i dostosowania się przedsiębiorstw do sytuacji rynkowej, 

rozwoju usług wspierających prowadzenie działalności, a także umiędzynarodowienia działalności MŚP. 
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Program operacyjny przewiduje głównie inwestycje w innowacje w biznesie, w 

obszarach S3, co jest bardzo mile widziane. W tekście mówi się jednak również o 

możliwości zapewnienia płynności finansowej MŚP – proszę zauważyć, że 

zapewnienie kapitału obrotowego nie jest kwalifikowalne w okresie 

programowania 21-27 w formie dotacji (instrumenty finansowe mogą również 

zapewniać wsparcie na rzecz kapitału obrotowego w ramach inwestycji). Proszę 

usunąć.

A

Informacja dotycząca zapewnienia płynności finansowej MŚP 

odnosi się do wsparcia w formie IF (zgodnie z art. 58 

rozporządzenia ogólnego). Zapis zostanie usunięty.

MFiR przyjmuje stanowisko IZ. Planowana jest kontynuacja wsparcia z okresu 2014-2020 w formie instrumentów finansowych (pożyczki na 

rozwój firm, jak również możliwość wsparcia MŚP w zakresie inwestycji z uzupełniającym komponentem 

dotyczącym płynności finansowej)
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Brakuje uzasadnienia wsparcia dla najmniejszych przedsiębiorstw (zatrudniających 

do 49 osób) w formie dotacji. Nie ma powodów do uzależnienia dotacji na 

inwestycje produkcyjne przedsiębiorstw od liczby zatrudnionych. Proszę poprawić 

lub usunąć.

B

Region świętokrzyski cechuje przeważający udział 

mikroprzedsiębiorstw tj. ponad 95%. To one mają największy 

udział w tworzeniu PKB. Pandemia COVID-19 wywarła na polską 

gospodarkę w tym gospodarkę województwa świętokrzyskiego - 

negatywny wpływ, spowalniając procesy rozwojowe w większości 

obszarów. Wyliczenia i prognozy wskazują na spadek PKB w 2020 

r., wzrost bezrobocia, pogorszenie kondycji finansowej podmiotów 

gospodarczych. Wiele branż gospodarki poniosło bardzo duże 

straty w tym najbardziej dotkliwe skutki pandemii odczuły firmy z 

sektora usługowego i produkcyjnego. Wiele firm było zmuszonych 

do dokonania znaczących zmian w sposobie funkcjonowania 

profilu działalności, zredukowania miejsc pracy a wręcz 

zaprzestania prowadzenia swojej działalności gospodarczej. Wiele 

firm było zmuszonych wstrzymać zaplanowane inwestycje a środki 

inwestycyjne musiały zostać przeznaczone na utrzymanie bieżącej 

działalności. W związku z tym koniecznym wydaje się uruchomienie  

 wsparcia  w ramach CS1.3   na inwestycje ukierunkowane w 

szczególności na zmianę dotychczasowego modelu biznesowego, 

większego wykorzystania technik informacyjno-komunikacyjnych 

oraz podniesienie jakości procesów technologicznych w 

przedsiębiorstwie. Efekty realizacji inwestycji pozwolą w 

perspektywie  wzmocnić  innowacyjność i konkurencyjność 

podmiotów gospodarczych naszego regionu.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ i jednocześnie zauważa, iż zgodnie z UP 

zastosowanie wsparcia bezzwrotnego będzie możliwe w szczególnie 

uzsadnionych przypadkach określonych na poziomie poszczególnych 

programów. Zgodnie z UP możliwe zastosowanie dotacji na wsparcie 

nowopowstałych firm. Do szczegółowej dyskusji z KE, z uwzględnieniem 

specyfiki gospodarczej regionu świętokrzyskiego.

Region świętokrzyski cechuje przeważający udział mikroprzedsiębiorstw tj. ponad 95%. To one mają największy 

udział w tworzeniu PKB. Pandemia COVID-19 wywarła na polską gospodarkę w tym gospodarkę województwa 

świętokrzyskiego - negatywny wpływ, spowalniając procesy rozwojowe w większości obszarów. Wyliczenia i 

prognozy wskazują na spadek PKB w 2020 r., wzrost bezrobocia, pogorszenie kondycji finansowej podmiotów 

gospodarczych. Wiele branż gospodarki poniosło bardzo duże straty w tym najbardziej dotkliwe skutki pandemii 

odczuły firmy z sektora usługowego i produkcyjnego. Wiele firm było zmuszonych do dokonania znaczących 

zmian w sposobie funkcjonowania profilu działalności, zredukowania miejsc pracy a wręcz zaprzestania 

prowadzenia swojej działalności gospodarczej. Wiele firm było zmuszonych wstrzymać zaplanowane inwestycje 

a środki inwestycyjne musiały zostać przeznaczone na utrzymanie bieżącej działalności. W związku z tym 

koniecznym wydaje się uruchomienie  wsparcia  w ramach CS1.3   na inwestycje ukierunkowane w szczególności 

na zmianę dotychczasowego modelu biznesowego, większego wykorzystania technik informacyjno-

komunikacyjnych oraz podniesienie jakości procesów technologicznych w przedsiębiorstwie. Efekty realizacji 

inwestycji pozwolą w perspektywie  wzmocnić  innowacyjność i konkurencyjność podmiotów gospodarczych 

naszego regionu.
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Wsparcie transformacji cyfrowej MŚP – wsparcie w postaci dotacji jest 

dopuszczalne, ale konieczne jest wyjaśnienie w programie, że finansowanie może 

być wykorzystane wyłącznie na wdrożenie specjalistycznych rozwiązań cyfrowych w 

przedsiębiorstwie (prowadzących do cyfryzacji procesów), natomiast wsparcie nie 

pokryje wydatków na zakup oprogramowania biurowego i księgowego, a także 

systemów operacyjnych wykorzystujących powszechnie znane i dostępne 

technologie, które mogą być wspierane przez instrumenty finansowe. Należy 

również pamiętać, że wszystkie inwestycje w cyfryzację MŚP należy zaprogramować 

w ramach CS 1.2. Proszę przeredagować.

B

W ramach SO 1.3 przewiduje się wsparcie transformacji cyfrowej 

MSP w formie Instrumentów Finansowych (IF). Jednocześnie w 

ramach interwencji  SO1.1 zaplanowano przestrzeń dla wsparcia 

cyfryzacji w MŚP  w formie voucherów.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach SO 1.3 przewiduje się wsparcie transformacji cyfrowej MSP w formie Instrumentów Finansowych (IF). 

Jednocześnie w ramach interwencji  SO1.1 zaplanowano przestrzeń dla wsparcia cyfryzacji w MŚP  w formie 

voucherów.
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Wsparcie promocji gospodarczej i umiędzynarodowienia – na poziomie programu 

należy wyjaśnić, że wsparcie na rzecz promocji gospodarczej i 

umiędzynarodowienia musi być skierowane do sektora MŚP (oraz koordynacja 

działań systemowych na rzecz MŚP). Kampanie promocyjne mogą być akceptowane 

tylko wtedy, gdy promują określone działania klastrów i MŚP lub zapewniają 

bezpośrednie wsparcie w uczestnictwie w różnych sieciach. Program nie może 

jedynie wspierać potencjału gospodarczego regionu. Kwalifikowalność ogólnej 

promocji regionalnej, której nie można przypisać MŚP, nie jest kwalifikowalna. To 

samo dotyczy szkoleń i wizyt studyjnych przedstawicieli regionów. Proszę 

przeredagować lub usunąć.

A

Wsparcie potencjału gospodarczego regionu i internacjonalizacji 

skierowane będzie do sektora MŚP (działania systemowe na rzecz 

MŚP koordynowane będą przez samorząd województwa). W 

ramach CP 1 w województwie świętokrzyskim planowany jest do 

realizacji projekt, który został wpisany do Kontraktu 

Programowego. Projekt zakłada osiągnięcie następujących celów: 

promocja działalności firm działających m.in. w obszarze 

regionalnych inteligentnych specjalizacji na rynkach zagranicznych, 

internacjonalizacja przedsiębiorstw regionalnych, wzrost 

potencjału eksportowego przedsiębiorstw z regionu, stymulowanie 

przedsiębiorstw regionalnych do rozszerzenia działalności na rynki 

zagraniczne. Powyższe cele zostaną osiągnięte między innymi 

poprzez: udział przedsiębiorców w misjach gospodarczych i 

wizytach studyjnych, misjach przyjazdowych zagranicznych 

przedsiębiorców i inwestorów  połączone ze spotkaniami B2B, 

giełdami kooperacyjnymi, wizytami studyjnymi w siedzibach 

regionalnych przedsiębiorstw, udział regionalnych przedsiębiorców 

w międzynarodowych targach branżowych forach gospodarczych, 

cykliczną aktualizację bazy terenów inwestycyjnych, spotkania 

informacyjne oraz doradztwo w zakresie eksportu dla 

przedsiębiorców, ekspertyzy w zakresie potencjału pro-

eksportowego w ramach poszczególnych branż, dopłaty do 

certyfikatów eksportowych dla przedsiębiorców. Zakłada się 

również podjęcie szeregu działań umożliwiających poszczególnym 

MŚP promocję na rynkach zagranicznych.  

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach celu szczegółowego 1(iii), zapewniona zostanie również  Wsparcie potencjału gospodarczego regionu i 

internacjonalizacji. Wsparcie skierowane będzie do sektora MŚP (działania systemowe na rzecz MŚP 

koordynowane będą przez samorząd województwa). Wsparcie obejmie między innymi: udział przedsiębiorców 

w misjach gospodarczych i wizytach studyjnych, misjach przyjazdowych zagranicznych przedsiębiorców i 

inwestorów  połączone ze spotkaniami B2B, giełdami kooperacyjnymi, wizytami studyjnymi w siedzibach 

regionalnych przedsiębiorstw, udział regionalnych przedsiębiorców w międzynarodowych targach branżowych 

forach gospodarczych, cykliczną aktualizację bazy terenów inwestycyjnych, spotkania informacyjne oraz 

doradztwo w zakresie eksportu dla przedsiębiorców, ekspertyzy w zakresie potencjału pro-eksportowego w 

ramach poszczególnych branż, dopłaty do certyfikatów eksportowych dla przedsiębiorców.  Poprzez te działania 

stworzone zostaną warunki, ułatwiające regionalnym przedsiębiorcom działającym w obszarze regionalnych 

inteligentnych specjalizacji oraz obszarów wyłaniających się w ramach PPO ekspansję na rynki zagraniczne. 

Udział w międzynarodowych wydarzeniach o charakterze gospodarczym będzie stanowić podstawę do 

stymulowania wzrostu konkurencyjności i produktywności świętokrzyskich przedsiębiorstw, co wpłynie 

pozytywnie na rozwój eksportu i tworzenie nowych miejsc pracy, a także do rozwoju innowacyjnych dziedzin 

działalności gospodarczej. Możliwość wymiany doświadczeń z przedsiębiorcami z bardziej rozwiniętych krajów i 

przyciągnięcie nowego know-how do naszego regionu będzie istotnym czynnikiem, wpływającym na wzrost 

innowacyjności województwa świętokrzyskiego w obszarze gospodarki.

W celu szczegółowym 1(iii) dopuszcza się realizację projektów grantowych w obszarze internacjonalizacji 

przedsiębiorstw, promocji potencjału gospodarczego regionu oraz przy zastosowaniu modelu popytowego na 

wsparcie usług doradczych dla przedsiębiorstw. Taka formuła umożliwi wnioskodawcom już na etapie 

planowania projektu doradztwo wyspecjalizowanego podmiotu/ekspertów w zakresie m.in. budowy strategii 

eksportowej, wyboru odpowiednich rynków ekspansji czy odpowiedniej zmiany modelu biznesowego 

prowadzonej działalności.
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Infrastruktura biznesowa – należy wyjaśnić, jakie konkretne działania będą 

wspierane. Inkubator technologii jest drobiazgowy, ale potrzebujemy bardziej 

szczegółowych informacji na temat planowanego wsparcia, które powinno 

uzupełnić zidentyfikowane luki w regionie. Jeżeli przewidywana jest inna 

infrastruktura biznesowa, należy ją określić w PO. Pragniemy przypomnieć, że 

inwestycje od podstaw i terenów zdegradowanych (tzw. tereny inwestycyjne) nie są 

dozwolone w ramach CP 1. Proszę przeredagować.

B

Wsparcie potencjału gospodarczego regionu i internacjonalizacji 

skierowane będzie do sektora MŚP (działania systemowe na rzecz 

MŚP koordynowane będą przez samorząd województwa). W 

ramach CP 1 w województwie świętokrzyskim planowany jest do 

realizacji projekt, który został wpisany do Kontraktu 

Programowego. Projekt zakłada osiągnięcie następujących celów: 

promocja działalności firm działających m.in. w obszarze 

regionalnych inteligentnych specjalizacji na rynkach zagranicznych, 

internacjonalizacja przedsiębiorstw regionalnych, wzrost 

potencjału eksportowego przedsiębiorstw z regionu, stymulowanie 

przedsiębiorstw regionalnych do rozszerzenia działalności na rynki 

zagraniczne. Powyższe cele zostaną osiągnięte między innymi 

poprzez: udział przedsiębiorców w misjach gospodarczych i 

wizytach studyjnych, misjach przyjazdowych zagranicznych 

przedsiębiorców i inwestorów połączone ze spotkaniami B2B, 

giełdami kooperacyjnymi, wizytami studyjnymi w siedzibach 

regionalnych przedsiębiorstw, udział regionalnych przedsiębiorców 

w międzynarodowych targach branżowych, cykliczną aktualizację 

bazy terenów inwestycyjnych, spotkania informacyjne oraz 

doradztwo w zakresie eksportu dla przedsiębiorców, ekspertyzy w 

zakresie potencjału pro-eksportowego w ramach poszczególnych 

branż, dopłaty do certyfikatów eksportowych dla przedsiębiorców. 

Zakłada się również podjęcie szeregu działań umożliwiających 

poszczególnym MŚP promocję na rynkach zagranicznych.  

W ocenie MFiPR przedstawione przez IZ stanowisko wydaje się 

nieadekwatne do uwagi KE.

W ramach wsparcia infrastruktury biznesowej zaplanowano wsparcie  polegające na budowie Inkubatora 

technologicznego,  który służyć ma konwergencji i trwałemu ożywieniu gospodarczemu regionu oraz 

polepszeniu warunków do rozwoju przedsiębiorstw, dotkniętych skutkami wpływu COVID-19 (zwłaszcza start-

upów oraz młodych firm). Utworzenie nowych - bezpiecznych powierzchni, biur, laboratoriów i dostosowanie ich 

do funkcji gospodarczej  zapewni przede wszystkim dostęp do infrastruktury technologicznej oraz 

kompleksowego programu wsparcia - usług inkubacyjnych, akceleracyjnych, doradczych, rozwojowych, 

szkoleniowych, dostępność usług finansowych, które wzmocnią potencjał gospodarczy oraz zwiększą aktywność 

zawodową mieszkańców regionu, co zniweluje skutki kryzysu spowodowane SARS-CoV-2, a skoncentrowanie ich 

w jednym miejscu pozwoli na szybkie i skuteczne wsparcie firm w dostosowaniu się do nowej sytuacji na rynku. 

Ponadto ulokowanie w jednym miejscu wielu innowacyjnych firm, umożliwi stworzenie ekosystemu innowacji, 

wpłynie na możliwość wytworzenia się networkingu i sprzyjać będzie występowaniu efektów synergicznych 

pomiędzy nimi. 
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Warunki interwencji w obszarze wsparcia BSI i usług BSI muszą uwzględniać między 

innymi dostępność odpowiedniej oferty usług BSI dla przedsiębiorców 

zlokalizowanych poza dużymi ośrodkami miejskimi. Potrzeba dalszych inwestycji 

mających na celu wzmocnienie i rozwój potencjału podmiotów świadczących usługi 

dla przedsiębiorstw zostanie poprzedzona szczegółową analizą popytu i weryfikacją 

istniejącej oferty, tak aby instytucje te stanowiły stabilny i ważny element 

ekosystemu innowacji, zapewniając rynkowi znormalizowaną ofertę wysokiej 

jakości ułatwiającą transformację przedsiębiorstw (zwłaszcza w dziedzinie 

inteligentnych specjalizacji). Konieczne jest również zapewnienie spójnej 

komunikacji dotyczącej oferty BSI. Skutki przyznanego wsparcia zostaną 

przeanalizowane w połowie okresu wdrażania w celu zaproponowania 

ewentualnych dostosowań. Jeżeli zdecydują się Państwo poprzeć BSI w pisemnym 

zgłoszeniu zastrzeżeń 1.3, proszę skorygować napis zgodnie z powyższymi zasadami.

A

Przewidujemy tworzenie warunków do rozwoju potencjału 

podmiotów świadczących usługi biznesowe w SO 1.1 oraz SO 1.4.

MFiPR proponuje uwzględnić uwagę KE ponieważ wymogi w niej wskazane 

wynikają wprost z UP.

Zmiana statusu uwagi z B na A.

W ramach cs 1(iii) przewidziano wsparcie na budowę i wzmacnianie powiązań klastrowych, jak również  wsparcie 

potencjału IOB. Warunki interwencji w obszarze wsparcia instytucji otoczenia biznesu i usług instytucji otoczenia 

biznesu będą uwzględniać m. in. dostępność adekwatnej oferty usług instytucji otoczenia biznesu dla 

przedsiębiorców zlokalizowanych poza dużymi ośrodkami miejskimi.

Warunki interwencji w obszarze wsparcia instytucji otoczenia biznesu i usług instytucji otoczenia biznesu będą 

uwzględniać m.in. dostępność adekwatnej oferty usług instytucji otoczenia biznesu dla przedsiębiorców 

zlokalizowanych poza dużymi ośrodkami miejskimi.

Konieczność dalszych inwestycji mających na celu wzmacnianie i rozwój potencjału podmiotów świadczących 

usługi dla biznesu będzie poprzedzona szczegółową analizą zapotrzebowania oraz weryfikacją dotychczasowej 

oferty tak, aby instytucje te stanowiły stabilny i istotny element ekosystemu innowacji, dostarczający na rynek 

wysokojakościową, wystandaryzowaną ofertę ułatwiającą transformację polskim przedsiębiorstwom.  Konieczne 

jest także zapewnienie spójnej komunikacji dotyczącej oferty usług otoczenia biznesu.  Zapewniona zostanie 

również spójna komunikacja dotycząca oferty IOB

B na A
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Jeśli chodzi o umiędzynarodowienie MŚP, zdecydowanie zachęcamy do włączenia 

bardziej kompleksowego systemu wsparcia na rzecz umiędzynarodowienia MŚP w 

oparciu o potrzeby przedsiębiorstwa i obejmującego szerszy zakres działań, takich 

jak badania rynku, doradztwo w zakresie normalizacji/certyfikacji, wsparcie w 

zakresie praw własności intelektualnej itp. Nie jest jasne, jaki jest dokładny cel 

umiędzynarodowienia MŚP. W jaki dokładnie sposób umiędzynarodowienie ma 

wzmocnić konkurencyjność przedsiębiorstw? Proszę poprawić i sprecyzować.
B

Wskazany szerszy zakres działań  zostanie uszczegółowiony. 

Umiędzynarodowienie MŚP stanowi element projektu dotyczącego 

wzmocnienia potencjału gospodarczego regionu (uwaga 88- zakres 

projektu).Dzięki wsparciu zwiększy się odsetek firm eksportującym, 

wzmocniony zostanie potencjał inwestycyjny oraz nastąpi poprawa 

zdolności kooperacyjnych firm z najważniejszych branż 

województwa wpisujących się w RIS oraz zidentyfikowanych w 

ramach PPO.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Do dalszej dyskusji z KE. zgodnie z uwagą 88
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Planujesz „wspierać lokalne władze publiczne w tworzeniu warunków dla 

przedsiębiorczości i usług dla inwestorów”. Ten rodzaj projektu nie jest 

kwalifikowalny. Proszę usunąć.

A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. zapis usunięto.
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W odniesieniu do pisemnego zgłoszenia zastrzeżeń 1.3 proponuje się odstępstwo 

od procedury konkurencyjnej w odniesieniu do wyboru projektów, które „może 

mieć miejsce w uzasadnionych przypadkach, które sprawiają, że proces 

konkurencyjny jest nieskuteczny (w tym opłacalny) lub nie ma zastosowania, lub 

gdy projekty opierają się na dokumentach strategicznych”. Proszę wyjaśnić i podać 

przykłady projektów, które mogłyby zostać wybrane w ramach tego odstępstwa. B

Kontrakt Programowy (KP)zawiera wykaz przedsięwzięć 

priorytetowych dla rozwoju regionu, które wynikają z 

dokumentów strategicznych województwa dla których IZ może 

zastosować  odstępstwo od procesu konkurencyjnego. W ramach 

SO1.3   KP przewiduje 2 projekty tj.: projekt dotyczący 

internacjonalizacji przedsiębiorstw w ramach wzmocnienia 

potencjału gospodarczego regionu - realizowany przez samorząd 

województwa  oraz projekt w zakresie infrastruktury biznesowej. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Do dalszej dyskusji z KE. Kontrakt Programowy (KP) zawiera wykaz przedsięwzięć priorytetowych dla rozwoju regionu, które wynikają z 

dokumentów strategicznych województwa, dla których IZ może zastosować  odstępstwo od procesu 

konkurencyjnego. 
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Wskaźniki: Proponowane wskaźniki są zbyt niewystarczające. Proponujemy 

dodanie co najmniej 1 dodatkowego, odpowiedniego wskaźnika rezultatu – 

sugerujemy zastosowanie RCR01, RCR18 lub RCR25.

A

Wskaźnik RCR01 Miejsca pracy utworzone we wspieranych 

jednostkach zostanie uwzględniony w Programie.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Dodano wskaźnik RCR01 Miejsca pracy utworzone we wspieranych jednostkach.
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Kategorie interwencji: 

Zalecamy rozważenie włączenia do CS1.3 następujących FI: Jeżeli 040 (Projekty w 

zakresie efektywności energetycznej i demonstracyjne w MŚP lub dużych 

przedsiębiorstw oraz środki wspierające zgodne z kryteriami efektywności 

energetycznej), IF 046 (Wsparcie dla podmiotów świadczących usługi przyczyniające 

się do gospodarki niskoemisyjnej i odporności na zmianę klimatu, w tym środki 

podnoszenia świadomości) oraz IF 072 (Wykorzystanie materiałów pochodzących z 

recyklingu jako surowców spełniających kryteria efektywności), ponieważ działania 

w dziedzinie klimatu mogą przyczynić się do tworzenia dobrych miejsc pracy w MŚP

B

W ramach interwencji zaplanowanej w CP1 przewiduje się miedzy 

innymi wsparcie działań z zakresu innowacji środowiskowych, 

wspierających transformację energetyczną. Jednakże z uwagi na 

fakt, iż działania w obszarze klimatu mogą (ale nie muszą) wystąpić 

jako obligatoryjny element realizacji projektów na chwilę obecną 

nie widzimy konieczności włączenia w CS 1.3 wskazanych kategorii 

interwencji.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Na chwilę obecną IZ nie widzi konieczności włączenia w CS 1.3 wskazanych kategorii interwencji.
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Interregional, cross-border and transnational actions: 

Proszę podać bardziej szczegółowe przepisy dotyczące aspektu współpracy. Proszę 

wskazać, jakiego rodzaju programy zostaną uwzględnione w przewidywanych 

działaniach na rzecz promowania przedsiębiorstw. Proszę wskazać konkretne formy 

współpracy (specjalne zaproszenia, szczegółowe kryteria itp.). Proszę również 

zastanowić się nad synergią interwencji z  SUE RMB
B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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 Rozwijanie potencjału regionalnego ekosystemu innowacji: Opis działania nie jest 

jasny; jeżeli jednak celem jest zapewnienie wdrożenia S3, nie powinno być ono 

finansowane w ramach CS 1.4, lecz w ramach pomocy technicznej programu 

operacyjnego. Jeżeli celem działania jest budowanie umiejętności w szkolnictwie 

wyższym oraz instytucjach zajmujących się badaniami naukowymi i innowacjami w 

celu nawiązania współpracy z przedsiębiorstwami oraz zwiększenia rentowności 

komercyjnej i przydatności ich badań na rynku, wówczas może być ona 

finansowana w ramach CS 1.4, jeżeli jest to zgodne z S3 i S3. Niniejsze pisemne 

zgłoszenie zastrzeżeń powinno koncentrować się wyłącznie na budowaniu 

umiejętności na potrzeby regionalnych inteligentnych specjalizacji, transformacji 

przemysłowej i przedsiębiorczości (a nie na monitorowaniu wdrażania RIS3 i 

regionalnych inteligentnych specjalizacji). Proszę określić i wymienić konkretne 

umiejętności, które mają być wspierane lub usuwane.

B

Opis zostanie doszczegółowione w zakresie koncentracji  wsparcia 

na budowanie konkretnych umiejętności w szkolnictwie wyższym 

oraz wszystkich uczestników Procesu Przedsiębiorczego 

Odkrywania na potrzeby  regionalnych inteligentnych specjalizacji, 

transformacji przemysłowej i przedsiębiorczości. Monitorowanie 

RIS nie będzie elementem wsparcia w ramach SO1.4.

MFiPR przymuje stanowisko regionu. Ważna jest prawidłowa logika 

interwencji i jej uzasadnienie, umiejscowienie poszczególnych 

instrumentów wsparcia, jeśli jest zgodne z odrębnymi przepisami w tym 

zakresie, jest wtórne. Do dalszej dyskusji regionu i KE.

Interwencja zostanie skierowana na zwiększanie zdolności do sieciowania przedsiębiorstw z sektorem nauki, 

utrzymania współpracy interesariuszy w procesach  tworzenia oraz  wdrażania innowacyjnych rozwiązań. W 

ramach wsparcia przewidziano podnoszenie kompetencji pracowników i osób zarządzających w podmiotach 

zaangażowanych w Proces Przedsiębiorczego Odkrywania, a także nabywanie kwalifikacji rozumiane jako 

formalne potwierdzenie posiadanych kompetencji, w szczególności z zakresu obszarów inteligentnej specjalizacji 

oraz wyłonionych j obiecujących obszarów dla rozwoju regionu, np. transformacji przemysłu w kierunku 

Przemysłu 4.0, przedsiębiorczości, transferu technologii, zarządzania innowacjami, ekoprojektowania.
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Budowanie i wzmacnianie powiązań klastrów oraz budowanie zdolności BSI: Z opisu 

tych działań nie wynika jasno. Wsparcie finansowe dla działań klastrowych/BSI 

można by ewentualnie zapewnić na podstawie CS 1.3, jeżeli są one skierowane do 

MŚP. Rozwój umiejętności w klastrach/BSI – takie same warunki jak w przypadku 

poprzedniego działania. Obecnie opisane działania powinny wchodzić w zakres CS 

1.1 lub 1.3. Proszę przenieść te działania do SO 1.1/1.3 i ponownie ukierunkować 

niniejsze pisemne zgłoszenie zastrzeżeń wyłącznie na „Rozwój umiejętności na rzecz 

inteligentnej specjalizacji, transformacji przemysłowej i przedsiębiorczości”, zgodnie 

z jego nazwą.

B

Dla rozwoju potencjału regionalnego ekosystemu innowacji 

kluczową rolę odgrywa budowanie i wzmacnianie inicjatyw 

klastrowych oraz potencjału istniejących Instytucji Otoczenia 

Biznesu, dlatego też koniecznym jest w tym CS zapewnienie 

mechanizmu wzmocnienia kompetencji kadr, umożliwienie 

doradztwa, wsparcia eksperckiego dla pracowników tych instytucji 

celem przygotowania ich do stworzenia zaawansowanej oferty 

usług skierowanych do MŚP, min. w zakresie transformacji 

przemysłowej i przedsiębiorczości, opartej na analizie potrzeb. 

MFiPR przymuje stanowisko regionu. Ważna jest prawidłowa logika 

interwencji i jej uzasadnienie, umiejscowienie poszczególnych 

instrumentów wsparcia, jeśli jest zgodne z odrębnymi przepisami w tym 

zakresie, jest wtórne. Do dalszej dyskusji regionu i KE.

Wsparcie w zakresie budowania i wzmacnianie powiązań klastrów oraz budowanie zdolności IOB uwzględniono 

w cs 1(iii)
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 Głównym celem CS 1.4 powinno być rozwijanie konkretnych zaawansowanych 

umiejętności w obszarach S3 w przedsiębiorstwach, ale nie jest to uwzględnione w 

PO. Proszę wyjaśnić, w jaki sposób wsparcie to zostanie zapewnione.

A

Głównym celem PPO będzie wzmocnienie kompetencji wszystkich 

uczestników procesu w zakresie konkretnych umiejętności na 

potrzeby regionalnych inteligentnych specjalizacji, transformacji 

przemysłowej i przedsiębiorczości. Będzie się to odbywać za 

pośrednictwem wyłonionych liderów i w tym zakresie zostanie 

zainicjowana aktywna współpraca z uczestnikami PPO, przede 

wszystkim przedsiębiorcami i instytucjami wspomagającymi 

przedsiębiorców. 

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. W ramach wsparcia przewidziano podnoszenie kompetencji pracowników i osób zarządzających w podmiotach 

zaangażowanych w Proces Przedsiębiorczego Odkrywania, a także nabywanie kwalifikacji rozumiane jako 

formalne potwierdzenie posiadanych kompetencji, jak również poprze uczestnictwo w konferencjach, 

szkoleniach, spotkaniach  w szczególności z zakresu obszarów inteligentnej specjalizacji oraz wyłonionych j 

obiecujących obszarów dla rozwoju regionu.
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 W  SO 1.4. zaproponowano odstępstwo od procedury konkursowej wyboru 

projektów, które „może mieć miejsce w uzasadnionych przypadkach, które 

powodują, że proces konkursowy jest nieefektywny (w tym opłacalny) lub 

niemożliwy do zastosowania lub gdy projekty opierają się na dokumentach 

strategicznych”. Proszę wyjaśnić i podać przykłady projektów, które mogłyby zostać 

wybrane w ramach tego odstępstwa.

B

Kontrakt Programowy (KP)zawiera wykaz przedsięwzięć 

priorytetowych dla rozwoju regionu, które wynikają z 

dokumentów strategicznych województwa dla których IZ może 

zastosować  odstępstwo od procesu konkurencyjnego. W ramach 

SO1.   KP przewiduje 1 projekt o znaczeniu strategicznym dla 

regionu, realizowany  przez samorząd województwa we 

współpracy z IOB, uczelniami wyższymi oraz klastrami. 

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. W ramach cs1(iv) nie przewiduje się realizacji projektu w procedurze konkursowej.
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Wskaźniki: Wybrane wskaźniki sugerują, że planowane jest wsparcie, ale z opisu 

działań nie wynika jasno, gdzie/jak to się stanie. Proszę sprecyzuj.

B

W ramach celu szczegółowego przewidziano wsparcie dla MŚP, 

ukierunkowane na rozwój specyficznych umiejętności MŚP oraz 

szkoleń pracowników przedsiębiorstw. Kontrakt Programowy (KP) 

zawiera wykaz przedsięwzięć priorytetowych dla rozwoju regionu, 

które wynikają z dokumentów strategicznych województwa dla 

których IZ może zastosować  odstępstwo od procesu 

konkurencyjnego. W ramach SO1.   KP przewiduje 1 projekt o 

znaczeniu strategicznym dla regionu, realizowany  przez samorząd 

województwa we współpracy z IOB, uczelniami wyższymi oraz 

klastrami.  Wartość wskaźnika oszacowano na podstawie analizy 

składu podmiotów/ciał funkcjonujących w ramach systemu 

zarządzania systemem innowacji w regionie w szczególności: 

Świętokrzyska Rada innowacji, Rada ds. Rozwoju Województwa 

Świętokrzyskiego, konsorcja na rzecz rozwoju inteligentnych 

specjalizacji WŚ, regionalne instytucje otoczenia biznesu oraz 

klastry. Przedstawiciele podmiotów/instytucji często uczestniczą w 

kilku ciałach/konsorcjach ekosystemu innowacji w regionie, co 

także uwzględniono w szacowaniu przedmiotowego wskaźnika.

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu.

Wskaźnik RCO101 Liczba MŚP wspieranych w celu inwestowania w umiejętności w zakresie inteligentnej 

specjalizacji, transformacji przemysłowej i przedsiębiorczości zostanie dodany do CS1iv
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Wskaźniki: Proponowane wskaźniki są zbyt niewystarczające. Spodziewamy się co 

najmniej 1 dodatkowego odpowiedniego wskaźnika produktu - sugerujemy użycie 

RCO101.

A

Wskaźnik RCO101 Liczba MŚP wspieranych w celu inwestowania w 

umiejętności w zakresie inteligentnej specjalizacji, transformacji 

przemysłowej i przedsiębiorczości zostanie dodany do CS1iv

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. Dodano wskaźnik RCO101 MŚP inwestujące w umiejętności w zakresie inteligentnej specjalizacji, transformacji 

przemysłowej i przedsiębiorczości
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Wskaźniki:  Jeśli chodzi o wskaźnik poziomu RCR98 - 89 pracowników wydaje się 

ostrożnych. Proszę wyjaśnić, dlaczego wybrano tak małą liczbę?

A

Podstawy przyjęte do określenia wartości wskaźnika RCR98 

zostanie przekazana w ramach dokumentu określającego 

metodologię szacowania wartośći wskaźnikow FEŚ.

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. Podstawy przyjęte do określenia wartości wskaźnika RCR98 zostanie przekazana w ramach dokumentu 

określającego metodologię szacowania wartośći wskaźnikow FEŚ.
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe:

Proszę podać bardziej szczegółowe przepisy dotyczące aspektu współpracy. Proszę 

wskazać, jakiego rodzaju programy zostaną uwzględnione w przewidywanych 

działaniach na rzecz promowania przedsiębiorstw. Proszę wskazać konkretne formy 

współpracy (specjalne zaproszenia, szczegółowe kryteria itp.). Proszę również 

zastanowić się nad synergią interwencji z  SUE RMB
B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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W dziedzinie jakości powietrza działania w ramach polityki spójności są ukierunkowane na 

pełne i terminowe wdrożenie programów dotyczących jakości powietrza i rezolucji 

antysmogowych, które są podstawowymi narzędziami działań na rzecz czystego powietrza 

na szczeblu regionalnym. Biorąc pod uwagę postępowanie Komisji Europejskiej w sprawie 

naruszenia przepisów UE dotyczących jakości powietrza oraz ryzyko kar finansowych, 

należy nadać priorytet interwencjom w tym obszarze. Jeżeli chodzi o przekroczenie 

wartości PM10, Europejski Trybunał Sprawiedliwości stwierdził, że Polska naruszyła 

przepisy dotyczące jakości powietrza (sprawa C-336/16). Należy również zauważyć, że 

interwencja ta jest kontynuacją wysiłków podjętych w poprzedniej perspektywie 

finansowej, które wspierały m.in. wymianę źródeł ciepła z regionalnych programów 

operacyjnych w celu wdrożenia rezolucji antysmogowych.

A

IZ przyjmuje uwagę - uwaga ma charakter komentarza. MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ, sugerujemy jednak uwzględnienie w 

programie zapisów dotyczących kwestii priorytetowego traktowania 

źródeł ciepła wykorzystujących OZE, a także przyczyniających się do 

zmniejszenia emisji CO2 i innych zanieczyszczeń powietrza, jako 

kontynuacji wysiłków podjętych w poprzedniej perspektywie finansowej, 

które wspierały m.in. wymianę źródeł ciepła z RPO w celu wdrożenia 

rezolucji antysmogowych.

IZ przyjmuje uwagę - uwaga ma charakter komentarza. W FEŚ  uwzględniono  zapisy  kwestii priorytetowego 

traktowania źródeł ciepła wykorzystujących OZE, a także przyczyniających się do zmniejszenia emisji CO2 i 

innych zanieczyszczeń powietrza, jako kontynuacji wysiłków podjętych w poprzedniej perspektywie finansowej, 

które wspierały m.in. wymianę źródeł ciepła z RPO w celu wdrożenia rezolucji antysmogowych.
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W odniesieniu do budynków pasywnych – charakterystyka energetyczna budynków 

Dyrektywa wymaga, aby wszystkie nowe budynki były budynkami o niemal 

zerowym zużyciu energii do końca 2020 r. (w 2018 r. w przypadku budynków 

publicznych), tj. każdy nowy budynek współfinansowany w ramach dowolnej 

organizacji producentów do dowolnego celu musi być budynkiem o niemal 

zerowym zużyciu energii. Budowa nowych budynków jest możliwa w ramach innych 

organizacji producentów w oparciu o funkcję budynku. Budowa nowych budynków 

nie może jednak obchodzić szczególnych wymogów dotyczących nowych 

budynków w ramach innych organizacji producentów. Budowa nowych budynków 

zgodnie z SO 2.1. byłaby istotna jedynie w bardzo ograniczonych przypadkach 

pilotażowych, w których nowe budynki byłyby znacznie bardziej energooszczędne 

niż wymogi prawne.

B

W FEŚ w celu szczegółowym zaplanowano działanie polegające na 

budowie budynku pasywnego (administracyjnego). Z odrębnym 

kodem interwencji i alokacją 20 mln EUR. Do doprecyzowania z KE 

możliowść realizacji takiego budynku jako pilotazu i wykonalności 

pod kątem wymogów dla nowych budynków dot. niemal zerowego 

zużycia energii  zawartych w uwadze nr. 106. 

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ.

W PR FEŚ w celu szczegółowym zaplanowano typ przedsiewziecia, polegajacy na budowie budynku pasywnego 

(administracyjnego), z odrębnym kodem interwencji i alokacją 20 mln EUR. Do doprecyzowania z KE - możliowść 

realizacji takiego budynku jako pilotażu i wykonalności pod kątem wymogów dla nowych budynków, dot. niemal 

zerowego zużycia energii, zawartych w uwadze nr 106. Ponadto do ustalenia z KE definicja bydynku pasywnego.
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Jak uzgodniono w UP, audyty energetyczne powinny być jedynymi wymaganymi 

dokumentami w przypadku inwestycji finansowanych ze środków polityki spójności.

B

W FEŚ wskazano " Wymaganym będzie, aby inwestycje w zakresie 

EWE zarówno przedsiębiorstw jaki budynków wynikały z audytów 

energetycznych lub świadectw energetycznych (dot. jedynie 

nowych budynków).  Decyzja o pozostawieniu zapisu dot. 

świadectw uzależniona jest od zapisu dot. budowy budynku 

pasywnego. 

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Do wyjaśnienia z KE czy zaproponowany 

zapis konsumuje uwagę.

W FEŚ wskazano " Wymaganym będzie, aby inwestycje w zakresie EWE zarówno przedsiębiorstw jaki budynków 

wynikały z audytów energetycznych lub świadectw energetycznych (dot. jedynie nowych budynków).  Decyzja o 

pozostawieniu zapisu dot. świadectw uzależniona jest od zapisu dot. budowy budynku pasywnego. 

CP2 RSO2.1

Promoting energy 

efficiency and 

reducing greenhouse 

gas emissions

Wspieranie 

efektywności 

energetycznej i 

redukcji emisji 

gazów cieplarnianych

108

Dodatkowe elementy projektu wykraczające poza wymogi audytów 

energetycznych powinny być ściśle ograniczone pod względem kwoty (np. 15 % 

wydatków kwalifikowanych) i zakresu do elementów przyczyniających się do 

realizacji celów Zielonego Ładu. A

Uwaga uwzględniona (zgodnie z zapisami UP). MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Uwaga uwzględniona (zgodnie z zapisami UP).  15% limit wrowadzono do opisu celu 2 (i)
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Wyraźnie Priorytetowo powinny byś traktowane OZE, a nie wykorzystywanie gazu 

do celów grzewczych w źródłach lokalnego ogrzewania i w indywidualnych kotłach. 

Obecny tekst programu stwarza wrażenie, że zastąpienie źródeł ciepła węglowego 

gazem jest pierwszym priorytetem władz polskich. W każdym przypadku wszystkie 

instalacje spalania gazu powinny być zgodne z zasadą „nie czyń poważnych szkód”. 

Kotły gazowe kwalifikują się pod warunkiem, że istnieje terminomodernizacja, a 

podłączenie do sieci ciepłowniczej (DH) okaże się niewykonalne z ekonomicznego 

punktu widzenia. Rozwiązania grzewcze ze źródeł odnawialnych i pompy ciepła, 

mimo że wymieniono je wśród planowanych środków, nie są wyraźnie brane pod 

uwagę. Zachęcamy do rozważenia tych wariantów wraz z DH jako środków 

priorytetowych przed zatwierdzeniem modernizacji/wymiana kotłów na gaz 

ziemny, zarówno w budynkach mieszkalnych, jak i publicznych.

A

Instalacje OZE będą traktowane priorytetowo. Zgodnie z UP (str. 

24) zastosowanie gazu w obszarze efektywności energetycznej 

będzie odpowiadać celom Europejskiego Zielonego Ładu. Źródła 

gazowe będą stosowane, jeśli instalacji OZE nie będzie technicznie 

lub ekonomicznie wykonalna.

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Do wyjaśnienia z KE uwzględnienie zapisu 

dot. DNSH.

Instalacje OZE będą traktowane priorytetowo. Zgodnie z UP (str. 24) zastosowanie gazu w obszarze efektywności 

energetycznej będzie odpowiadać celom Europejskiego Zielonego Ładu. Źródła gazowe będą stosowane, jeśli 

instalacji OZE nie będzie technicznie lub ekonomicznie wykonalna. Zapis wprowadzono do opisu celu 2 (i). 

Dodatkowo wyjasnienia wymaga w jaki sposób i dlaczego z Ke musi być ugodnione specyficzne podejście do 

zasady DNSH.
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Główna metoda wyboru operacji do współfinansowania przez UE w 2021 r.¬

2027 r. to procedura konkursowa. Możliwość zastosowania procedury 

niekonkurencyjnej powinna być bezpośrednio uzasadniona treścią programów 

zatwierdzonych przez Komisję. Odstępstwo od pełnej procedury konkurencyjnej 

może mieć miejsce tylko w uzasadnionych przypadkach, które sprawiają, że 

procedura konkurencyjna jest nieskuteczna (w tym racjonalna pod względem 

kosztów) lub niemożliwa do zastosowania. B

Potwierdzamy, iż główną metodą wyboru projektów będzie 

metoda konkursowa. W FEŚ zawarto zapis iż procedura 

niekonkurencyjna będzie również możliwa dla projektów 

wynikających z dokumentów strategicznych. Do wyjaśnienia z KE 

zasady dla trybu niekonkurencyjnego. W szczególności do 

potwierdzenia, czy projekty wynikające ze Strategii ZIT mogą być 

realizowane jako projekty niekonkurencyjne i czy ich realizacja 

może nastąpić w ramach ogólnego Działania czy jedynie w ramach 

działania dedykowanego ZIT.

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Do konsultacji z KE czy zaproponowane 

wyjaśnienie jest do zaakceptowania.

Potwierdzamy, iż główną metodą wyboru projektów będzie metoda konkursowa. W FEŚ zawarto zapis iż 

procedura niekonkurencyjna będzie również możliwa dla projektów wynikających z dokumentów strategicznych. 

Do wyjaśnienia z KE zasady dla trybu niekonkurencyjnego. W szczególności do potwierdzenia, czy projekty 

wynikające ze Strategii ZIT mogą być realizowane jako projekty niekonkurencyjne i czy ich realizacja może 

nastąpić w ramach ogólnego Działania czy jedynie w ramach działania dedykowanego ZIT.
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Wykorzystanie elementów wykraczających poza kryteria wyboru projektów 

opisane w kryteria programów (w szczególności listy projektów z dokumentów 

strategicznych, strategii itp.) są dozwolone tylko wtedy, gdy: — dokumenty te 

zostały przygotowane z pełnym poszanowaniem zasad partnerstwa i przejrzystości 

(w tym procedur wyboru ekspertów oceniających wnioski oraz zapewniających ich 

niezależność i procedury odwoławcze) oraz – pod warunkiem że istnieją procedury 

służące skutecznemu zapobieganiu konfliktom interesów i zapobieganiu zarówno 

bezpośredniej, jak i pośredniej dyskryminacji. Dotyczy to w szczególności procedur 

niekonkurencyjnych, ale również przyznawania preferencji, np. dodatkowych 

punktów, lub ograniczenia listy potencjalnych beneficjentów w procedurze 

konkursowej. Dyskryminacja pośrednia obejmuje między innymi nierówny dostęp 

do funduszy publicznych na przygotowanie projektów lub nierówny dostęp do 

informacji”.

B

Potwierdzamy, iż główną metodą wyboru projektów będzie 

metoda konkursowa. W FEŚ zawarto zapis iż procedura 

niekonkurencyjna będzie również możliwa dla projektów 

wynikających z dokumentów strategicznych. Do wyjaśnienia z KE 

zasady dla trybu niekonkurencyjnego. W szczególności do 

potwierdzenia, czy projekty wynikające ze Strategii ZIT mogą być 

realizowane jako projekty niekonkurencyjne i czy ich realizacja 

może nastąpić w ramach ogólnego Działania czy jedynie w ramach 

działania dedykowanego ZIT.

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Do konsultacji z KE czy zaproponowane 

wyjaśnienie jest do zaakceptowania.

Potwierdzamy, iż główną metodą wyboru projektów będzie metoda konkursowa. W FEŚ zawarto zapis iż 

procedura niekonkurencyjna będzie również możliwa dla projektów wynikających z dokumentów strategicznych. 

Do wyjaśnienia z KE zasady dla trybu niekonkurencyjnego. W szczególności do potwierdzenia, czy projekty 

wynikające ze Strategii ZIT mogą być realizowane jako projekty niekonkurencyjne i czy ich realizacja może 

nastąpić w ramach ogólnego Działania czy jedynie w ramach działania dedykowanego ZIT.
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W przypadku wymiany indywidualnych kotłów gazowych konieczne jest 

zastosowanie następujące wskaźniki: RCO 123 i RCR 105 i kod interwencji 56.

B

Celem interwencji jest poprawa efektywności energetycznej 

budynków, stąd realizowana będzie w ramach kodów interwencji 

dotyczących termomodernizacji. Ewentualne zastosowanie gazu 

będzie warunkowe o ile instalacja OZE nie będzie możliwa do 

zastosowania (pismo MFiPR z dnia 01.07.2022).

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Celem interwencji jest poprawa efektywności energetycznej budynków, stąd realizowana będzie w ramach 

kodów interwencji dotyczących termomodernizacji. Ewentualne zastosowanie gazu będzie warunkowe o ile 

instalacja OZE nie będzie możliwa do zastosowania (pismo MFiPR z dnia 01.07.2022).
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Wszystkie cele pośrednie dotyczące wskaźników produktu ustala się na poziomie 0 

lub na bardzo niskich wartościach. Jest to nie do przyjęcia i może być dozwolone 

jedynie w wyjątkowych okolicznościach, jeżeli metodyka zawiera uzasadnioną 

jsutyfikację.

A H

Wartości wskaźników zostały oszacowane w oparciu o dane 

dotyczące wartości (pośrednich i końcowych) podobnych 

wskaźników osiągniętych w perspektywie 2014-2020. Warto 

jednak zaznaczyć, że w przypadku perspektywy 2014-2020 na 

osiągniecie wartości pośrednich mieliśmy 4 lata. W przypadku 

nowej perspektywy czas będzie o połowę krótszy. Jak pokazują 

doświadczenia perspektywy finansowej 2014-2020 realizacja 

projektów z zakresu termomodernizacji jest długotrwała. Sama 

procedura konkursowa trwała średnio ponad pół roku. W związku 

z powyższym oraz biorąc pod uwagę fakt, że aktualna realizacja 

wskaźnika odpowiadającego RCO18 sięga poziomu ~10% to w tym 

przypadku nie jest możliwe ustalenie wartości pośredniej innej niż 

0. W odniesieniu do wskaźnika RCO19 podtrzymujemy oszacowaną 

wartość pośrednią na poziomie 5 tys. m2. Natomiast w przypadku 

RCO03 zgodnie z uwagą zwiększamy wartość pośrednią do 

poziomu 6 przedsiębiorstw. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Wartości wskaźników zostały oszacowane w oparciu o dane dotyczące wartości (pośrednich i końcowych) 

podobnych wskaźników osiągniętych w perspektywie 2014-2020. Warto jednak zaznaczyć, że w przypadku 

perspektywy 2014-2020 na osiągniecie wartości pośrednich mieliśmy 4 lata. W przypadku nowej perspektywy 

czas będzie o połowę krótszy. Jak pokazują doświadczenia perspektywy finansowej 2014-2020 realizacja 

projektów z zakresu termomodernizacji jest długotrwała. Sama procedura konkursowa trwała średnio ponad pół 

roku. W związku z powyższym oraz biorąc pod uwagę fakt, że aktualna realizacja wskaźnika odpowiadającego 

RCO18 sięga poziomu ~10% to w tym przypadku nie jest możliwe ustalenie wartości pośredniej innej niż 0. W 

odniesieniu do wskaźnika RCO19 podtrzymujemy oszacowaną wartość pośrednią na poziomie 5 tys. m2. 

Natomiast w przypadku RCO03 zgodnie z uwagą zwiększamy wartość pośrednią do poziomu 6 przedsiębiorstw. 
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Należy wspierać inwestycje w efektywność energetyczną i energię odnawialną

za pomocą instrumentów finansowych, ponieważ inwestycje te mają bardzo niski 

profil ryzyka i mają potencjał generowania oszczędności. Zasada ta dotyczy również 

inwestycji sektora publicznego, które, podobnie jak inne kategorie inwestorów, 

odniosą rzeczywiste korzyści w postaci obniżonych rachunków za energię po 

zakończeniu inwestycji. Wyjątek od zasady wspierania inwestycji w zakresie 

efektywności energetycznej za pomocą instrumentów finansowych można 

zastosować w odniesieniu do inwestycji mających na celu ograniczenie ubóstwa 

energetycznego (budynki komunalne) lub wspierania inwestycji w budynki 

historyczne, w przypadku gdy potencjał w zakresie realizacji rentownych inwestycji 

jest ograniczony.

B C

Zgodnie z UP w celu szczegółowym 2 (i)  stosowane będą zarówno 

IF jak również dotacje. UP dopuszcza zastosowanie bezzwrotnych 

form wsparcia w projektach służących ograniczaniu ubóstwa 

energetycznego, np. wsparcie budynków komunalnych oraz 

zabytkowych, gdzie możliwości przeprowadzenia skutecznej 

termomodernizacji prowadzącej do trwałych oszczędności energii 

są ograniczone. IZ uważa, że dotacje powinny być również możliwe 

do zastosowania w budynkach użyteczności publicznej, gdzie okres 

zwrotu inwestycji zależy m.in. od wieku i stanu technicznego 

budynku, zakresu i kompleksowości inwestycji, cen energii co 

stanowi uzasadnienie dla dotacji. Zgodnie z ekspertyzą w zakresie 

określenia opłacalnych podejść KAPE2020 zwrot nakładów z 

kompleksowej inwestycji w EWE może nastąpić nawet po 50 latach. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Typ uwagi "B/C".

Zgodnie z UP inwestycje dotyczące ee i oze powinny być finansowane z 

formach zwrotnych, z możliwością odstępstw na poziomie poszczególnych 

programów w odpowiednio uzasadnionych przypadkach. MFiRP popiera 

zastosowanie wsparcia bezwrotnego dla ee w budynkach użyteczności 

publicznej.

Zgodnie z UP w celu szczegółowym 2 (i)  stosowane będą zarówno IF jak również dotacje. UP dopuszcza 

zastosowanie bezzwrotnych form wsparcia w projektach służących ograniczaniu ubóstwa energetycznego, np. 

wsparcie budynków komunalnych oraz zabytkowych, gdzie możliwości przeprowadzenia skutecznej 

termomodernizacji prowadzącej do trwałych oszczędności energii są ograniczone. IZ uważa, że dotacje powinny 

być również możliwe do zastosowania w budynkach użyteczności publicznej, gdzie okres zwrotu inwestycji zależy 

m.in. od wieku i stanu technicznego budynku, zakresu i kompleksowości inwestycji, cen energii co stanowi 

uzasadnienie dla dotacji. Zgodnie z ekspertyzą w zakresie określenia opłacalnych podejść KAPE2020 zwrot 

nakładów z kompleksowej inwestycji w EWE może nastąpić nawet po 50 latach. Powyższe stanowisko 

potwierdza również MFiPR -  Zgodnie z UP inwestycje dotyczące ee i oze powinny być finansowane z formach 

zwrotnych, z możliwością odstępstw na poziomie poszczególnych programów w odpowiednio uzasadnionych 

przypadkach. MFiRP popiera zastosowanie wsparcia bezwrotnego dla ee w budynkach użyteczności publicznej.

C na BC 
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Połączenie instrumentu finansowego ze składnikiem dotacyjnym w ramach jednej 

operacji może również: pomoc w przygotowaniu projektów (np.: audyt 

energetyczny, punkt kompleksowej obsługi), aby zachęcić do głębszych renowacji 

(np.: poprzez strukturę rabatu kapitałowego/dotacji kapitałowych).

B

IZ planuje zastosowanie IF łączonych z dotacjami w ramach jednej 

operacji. Tego typu instrument może być stosowany w zakresie 

wielorodzinnych  budynków mieszkalnych (z uwzględnieniem 

odstępstw przewidzianych dla proj. dot. ograniczaniu ubóstwa 

energetycznego gdzie planuje się zastosowania dotacji) oraz w 

przypadku przedsiębiorstw.  Jednocześnie zgodnie z odniesieniem 

do uwagi nr 114 potwierdzamy konieczność realizacji wsparcia w 

formie dotacji w budynkach użyteczności publicznej a także w 

zakresie wielorodzinnych budynków mieszkalnych np. dla 

projektów realizowanych w ramach GPR. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ planuje zastosowanie IF łączonych z dotacjami w ramach jednej operacji. Tego typu instrument może być 

stosowany w zakresie wielorodzinnych  budynków mieszkalnych (z uwzględnieniem odstępstw przewidzianych 

dla proj. dot. ograniczaniu ubóstwa energetycznego gdzie planuje się zastosowania dotacji) oraz w przypadku 

przedsiębiorstw.  Jednocześnie zgodnie z odniesieniem do uwagi nr 114 potwierdzamy konieczność realizacji 

wsparcia w formie dotacji w budynkach użyteczności publicznej a także w zakresie wielorodzinnych budynków 

mieszkalnych np. dla projektów realizowanych w ramach GPR. 
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Wdrażanie inwestycji w efektywność energetyczną i odnawialne źródła energii, w 

tym: wymianę oświetlenia ulicznego można dokonać za pośrednictwem umów o 

poprawę efektywności energetycznej zawieranych przez przedsiębiorstwa usług 

energetycznych (ESCO), w których koszty inwestycji pokrywane są z oszczędności 

uzyskanych dzięki inwestycjom realizowanym przez ESCO. Umowy o poprawę 

efektywności energetycznej nie zwiększą zadłużenia samorządów lokalnych, które 

ostatecznie wzrasta w przypadku, gdy samorząd zostanie zmuszony do zaciągnięcia 

pożyczki z banku na brakujący wkład własny.

B

Zapisy projektu FEŚ nie wykluczają realizacji projektów w formule 

ESCO. UP (str. 25) wskazuje, że działania proefektywnościowe 

wymagają istotnych nakładów finansowych. Ważne jest zatem 

optymalne finansowanie projektów w zakresie EWE i zapewnienia 

uzyskania najwyższego efektu energetycznego, np. poprzez 

zastosowanie modelu ESCO.  

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy projektu FEŚ nie wykluczają realizacji projektów w formule ESCO. UP (str. 25) wskazuje, że działania 

proefektywnościowe wymagają istotnych nakładów finansowych. Ważne jest zatem optymalne finansowanie 

projektów w zakresie EWE i zapewnienia uzyskania najwyższego efektu energetycznego, np. poprzez 

zastosowanie modelu ESCO.  
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W związku z tym kwota środków przeznaczonych na dotacje  w odniesieniu do 

instrumentów finansowych są nieuzasadnione ze względu na oszczędności 

wygenerowane przez większość wspieranych projektów.
C

Dot. uwagi 114. P. uwaga 114 P. uwaga 114
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Należy również zauważyć, że wsparcie dla poszczególnych odbiorców (osoby 

fizyczne) w dziedzina efektywności energetycznej będzie oferowana w ramach 

krajowego programu „Czyste powietrze”, w związku z czym zalecamy, aby nie 

wspierać tej kategorii odbiorców, aby uniknąć wypierania programów. A

W FEŚ nie przewiduje się wsparcia dla osób fizycznych na działania 

związane z termomodernizacją jednorodzinnych budynków 

mieszkalnych 

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. W FEŚ nie przewiduje się wsparcia dla osób fizycznych na działania związane z termomodernizacją 

jednorodzinnych budynków mieszkalnych 
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe. 119. Art. 22 ust. 3d 

RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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W ramach tego celu szczegółowego wsparcie produkcji energii z biomasy planuje się 

również biogaz. W celu zapewnienia zgodności z zasadą „nie czyń poważnych 

szkód” i dyrektywą RED II należy podkreślić, że wsparcie może być skierowane 

wyłącznie na produkcję energii z biomasy i biogazu, które zostały wyprodukowane 

zgodnie z kryteriami zrównoważonego rozwoju wymienionymi w art. 29 dyrektywy 

2018/2001. A

Odpowiednie zapisy zostaną dodane do FEŚ MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Odpowiednie zapisy zostaną dodane do FEŚ. W opisie celu 2 (ii) dodano wskazane zapisy.
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Inwestycje wspierające produkcję i magazynowanie energii ze źródeł odnawialnych 

oszczędności, a zatem odpowiednia forma wsparcia to instrumenty finansowe, 

które można połączyć z odpowiednim elementem dotacji, aby zachęcić do realizacji 

bardziej ambitnych projektów lub zmniejszyć skalę obciążeń finansowych dla 

wszystkich rodzajów beneficjentów.

B C

Wnosimy o możliwość stosowania dotacji w odniesieniu do 

budynków publicznych. IZ stoi na stanowisku, iż np. JST, podmioty 

sektora publicznego, organizacje pożytku publicznego realizujące  

inwestycje wspierające produkcję i magazynowanie energii ze 

źródeł odnawialnych, nie działają dla zysku, cechuje ich brak 

potencjału finansowej wykonalności, rozumianej jako brak 

potencjału do generowania zysków lub oszczędności w 

stosunkowo krótkim okresie. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Typ uwagi "B/C".

Zgodnie z UP inwestycje dotyczące ee i oze powinny być finansowane z 

formach zwrotnych, z możliwością odstępstw na poziomie poszczególnych 

programów w odpowiednio uzasadnionych przypadkach. 

Wnosimy o możliwość stosowania dotacji w odniesieniu do budynków publicznych. IZ stoi na stanowisku, iż np. 

JST, podmioty sektora publicznego, organizacje pożytku publicznego realizujące  inwestycje wspierające 

produkcję i magazynowanie energii ze źródeł odnawialnych, nie działają dla zysku, cechuje ich brak potencjału 

finansowej wykonalności, rozumianej jako brak potencjału do generowania zysków lub oszczędności w 

stosunkowo krótkim okresie. Konieczność realizacji inwestycji przez samorządy w fomie innej niż dotacje 

znacznie ograniczy możliowość innych inwestycji. Samorządy będą realizować jedynie najbardziej pilne zadania.  

Zgodnie z UP inwestycje dotyczące ee i oze powinny być finansowane w formach zwrotnych, z możliwością 

odstępstw na poziomie poszczególnych programów w odpowiednio uzasadnionych przypadkach. 
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Domniemanie, że instrumenty finansowe są odpowiednią formą

wsparcie dotyczy również inwestycji instytucji publicznych. Wsparcie zwrotne 

umożliwia powiązanie inwestycji z wynikami, na przykład z umowami o poprawę 

efektywności energetycznej, i nie zwiększa zadłużenia samorządów lokalnych – 

Eurostat wraz z EBI opracował odpowiednie wytyczne, które mogą pomóc 

instytucjom zarządzającym we wdrażaniu takich programów.

B C

Wnosimy o możliwość stosowania dotacji w odniesniu do 

budynków publicznych. IZ stoi na stanowisku, iż JST nie działają dla 

zysku, cechuje ich brak potencjału finansowej wykonalności, 

rozumianej jako brak potencjału do generowania zysków lub 

oszczędności w stosunkowo krótkim okresie. W przypadku 

projektów EE w budynkach użyteczności publicznej okres zwrotu 

inwestycji zależy m.in. od wieku i stanu technicznego budynku, 

zakresu i kompleksowości inwestycji, cen energii. Zgodnie z 

ekspertyzą w zakresie określenia opłacalnych podejść KAPE2020 

zwrot nakładów z kompleksowej inwestycji w EE może nastąpić 

nawet po 50 latach. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Typ uwagi "B/C".

Zgodnie z UP inwestycje dotyczące ee i oze powinny być finansowane z 

formach zwrotnych, z możliwością odstępstw na poziomie poszczególnych 

programów w odpowiednio uzasadnionych przypadkach. MFiRP popiera 

zastosowanie wsparcia bezwrotnego dla ee i oze w budynkach 

użyteczności publicznej.

Wnosimy o możliwość stosowania dotacji w odniesniu do budynków publicznych. IZ stoi na stanowisku, iż JST 

nie działają dla zysku, cechuje ich brak potencjału finansowej wykonalności, rozumianej jako brak potencjału do 

generowania zysków lub oszczędności w stosunkowo krótkim okresie. W przypadku projektów EE w budynkach 

użyteczności publicznej okres zwrotu inwestycji zależy m.in. od wieku i stanu technicznego budynku, zakresu i 

kompleksowości inwestycji, cen energii. Zgodnie z ekspertyzą w zakresie określenia opłacalnych podejść 

KAPE2020 zwrot nakładów z kompleksowej inwestycji w EE może nastąpić nawet po 50 latach. Konieczność 

realizacji inwestycji przez samorządy w fomie innej niż dotacje znacznie ograniczy możliowość innych inwestycji. 

Samorządy będą realizować jedynie najbardziej pilne zadania.  Zgodnie z UP inwestycje dotyczące ee i oze 

powinny być finansowane z formach zwrotnych, z możliwością odstępstw na poziomie poszczególnych 

programów w odpowiednio uzasadnionych przypadkach. MFiRP popiera zastosowanie wsparcia bezwrotnego 

dla ee i oze w budynkach użyteczności publicznej.
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Wyjątek od zasady wspierania inwestycji w odnawialne źródła energii z 

wykorzystaniem środków finansowych do inwestycji mających na celu ograniczenie 

ubóstwa energetycznego można stosować instrumenty. 

B C

Wnosimy o możliwość stosowania dotacji w odniesieniu do 

budynków publicznych. IZ stoi na stanowisku że wyjątkiem nie 

powinny stanowić jedynie projekty związane z ubóstwem 

energetycznym ale również pozostałe przedsięwzięcia z tego 

zakresu realizowane przez JST.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Typ uwagi "B/C".

Zgodnie z UP inwestycje dotyczące ee i oze powinny być finansowane z 

formach zwrotnych, z możliwością odstępstw na poziomie poszczególnych 

programów w odpowiednio uzasadnionych przypadkach. MFiRP popiera 

zastosowanie wsparcia bezwrotnego dla ee i oze w budynkach 

użyteczności publicznej.

Wnosimy o możliwość stosowania dotacji w odniesieniu do budynków publicznych. IZ stoi na stanowisku że 

wyjątkiem nie powinny stanowić jedynie projekty związane z ubóstwem energetycznym ale również pozostałe 

przedsięwzięcia z tego zakresu realizowane przez JST. Zgodnie z UP inwestycje dotyczące ee i oze powinny być 

finansowane z formach zwrotnych, z możliwością odstępstw na poziomie poszczególnych programów w 

odpowiednio uzasadnionych przypadkach. MFiRP popiera zastosowanie wsparcia bezwrotnego dla ee i oze w 

budynkach użyteczności publicznej. C na BC 

CP2 RSO2.2

Promoting renewable 

energy in accordance 

with Renewable 

Energy Directive (EU)

Wspieranie energii 

odnawialnej zgodnie 

z dyrektywą (UE) 

2018/2001 w 

sprawie energii 

odnawialnej, w tym 

określonymi w niej 

kryteriami 

zrównoważonego 

rozwoju

124

Proszę zauważyć, że wsparcie dla poszczególnych odbiorców (osoby fizyczne) w 

terenie energia odnawialna będzie oferowana w ramach programu krajowego – 

Moja energia elektryczna, w związku z czym zalecamy, aby nie wspierać tej kategorii 

odbiorców, aby uniknąć wypierania systemów.

B

Zapisy FEŚ są zgodne z Linią demarkacyjną określającą zakres 

zadania realizowanego z poziomu krajowego i regionalnego. W 

zakresie celu 2 (ii) podział interwencji oparty jest o moce instalacji 

a nie o rodzaj beneficjenta.

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Zapisy FEŚ są zgodne z Linią demarkacyjną określającą zakres zadania realizowanego z poziomu krajowego i 

regionalnego. W zakresie celu 2 (ii) podział interwencji oparty jest o moce instalacji a nie o rodzaj beneficjenta.
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Kamień milowy dla RCO03 ustalono na poziomie 0. Jest to nie do przyjęcia i może 

być jedynie dozwolone w wyjątkowych okolicznościach, jeżeli metodyka zawiera 

uzasadnione uzasadnienie.

A H

Wartości wskaźników zostały oszacowane w oparciu o dane 

dotyczące wartości (pośrednich i końcowych) podobnych 

wskaźników osiągniętych w perspektywie 2014-2020. Warto 

jednak zaznaczyć, że w przypadku perspektywy 2014-2020 na 

osiągniecie wartości pośrednich mieliśmy 4 lata. Zgodnie z uwagą 

zwiększamy wartość pośrednią do poziomu 7 przedsiębiorstw 

(tj.10% wartości końcowej). 

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Wartości wskaźników zostały oszacowane w oparciu o dane dotyczące wartości (pośrednich i końcowych) 

podobnych wskaźników osiągniętych w perspektywie 2014-2020. Warto jednak zaznaczyć, że w przypadku 

perspektywy 2014-2020 na osiągniecie wartości pośrednich mieliśmy 4 lata. Zgodnie z uwagą zwiększamy 

wartość pośrednią do poziomu 7 przedsiębiorstw (tj.10% wartości końcowej). 
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Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).
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W odniesieniu do planowanych inwestycji w istniejące zbiorniki przypominamy, że:

należy utrzymać zgodność z wymogami ramowej dyrektywy wodnej w zakresie 

dobrego stanu ekologicznego. Inwestycje nie mogą zatem prowadzić do 

pogorszenia obecnego stanu części wód ani uniemożliwiać osiągnięcia dobrego 

stanu ekologicznego w przyszłości. Spełnienie tych warunków musi być wykazane 

na etapie indywidualnego projektu. Zgodnie z umową płatniczą proszę zamieścić 

przepis wyraźnie stwierdzający, że nie jest możliwe wsparcie dla projektów 

wymagających odstępstwa na mocy art. 4 ust. 7 ramowej dyrektywy wodnej. A

Przyjmujemy uwagę. MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Przyjmujemy uwagę. W opisie celu 2 (iV) dodano zapis, że projekty, które powodują zastosowanie art. 4 ust. 7 

Ramowej Dyrektywy Wodnej, nie będą wspierane .  
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Program przewiduje „wsparcie na rzecz retencji wody, w tym małej retencji”. DG 

REG wolałaby, aby zapis brzmiał: „(...) przede wszystkim [mała retencja]”, tak aby 

było jasne, że tzw. mała retencja jest priorytetem.

A

Zapis zostanie przeformułowany. MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Zapis zostanie przeformułowany. Przeformułowano typ projektu  - Realizowane będą projekty dot. wspierania 

retencjonowania wody, w tym przede wszystkim małej  retencji, zwłaszcza w oparciu o naturalne mechanizmy 

ekosystemowe (nature based solutions).
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Planuje się współfinansowanie potrzeb służb ratunkowych/ratowniczych. Zgodnie z 

UP wsparcie mogą otrzymać jedynie jednostki Ochotniczej Straży Pożarnej objęte 

Krajowym Systemem Pożarnym i Ratowniczym. Proszę dodać ten warunek do 

tekstu programu.

B

Przyjmujemy uwagę MFiPR przyjmuje stanowisko IZ, podkreślamy jednak, że w stanowisku 

strony polskiej znajdzie się zastrzeżenie, że zgoda na ujęcie tego zapisu w 

FEWŚ nie oznacza horyzontalnego stanowiska odnoszącego się do 

wszystkich PR,  ponieważ niektóre regiony kwestionują wyłączenie ze 

wsparcia OSP spoza KSRG i zamierzają tę kwestię negocjować z KE.

Zmiana statusu uwagi z A na B.

Proponujemy  aby w przypadku OSP możliwe było wsparcie również tych podmiotów które aplikowac będą o 

wsparcie w ramach FEŚ w celu wpisania do KSRG. 

A na B
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Proszę dodać RCO24RCO 24 – Inwestycje w nowe lub zmodernizowane systemy 

monitorowania, gotowości, ostrzegania i reagowania w kontekście klęsk 

żywiołowych i katastrof w przypadku klęsk żywiołowych* 

B

Biorąc pod uwagę dotychczasowe doświadczenia z zakresu 

inwestycji dot. zapobiegania klęskom, istnieje duże 

prawdopodobieństwo, że w nowej perspektywie nie będzie w 

ogóle lub będą w znikomej ilości projekty z zakresu systemów 

gotowości, ostrzegania i reagowania na klęski żywiołowe. Na tym 

etapie niemożliwe jest realne oszacowanie wartości takiego 

wskaźnika

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Biorąc pod uwagę dotychczasowe doświadczenia z zakresu inwestycji dot. zapobiegania klęskom, istnieje duże 

prawdopodobieństwo, że w nowej perspektywie nie będzie w ogóle lub będą w znikomej ilości projekty z 

zakresu systemów gotowości, ostrzegania i reagowania na klęski żywiołowe. Na tym etapie niemożliwe jest 

realne oszacowanie wartości takiego wskaźnika
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Kamień milowy dla PLRO044 ustalono na poziomie 0. Jest to nie do przyjęcia i może 

mieć miejsce w wyjątkowych okolicznościach, jeżeli metodologia zawiera 

uzasadnione uzasadnienie.

A H

W ramach programu planowane jest wsparcie budowy zbiornika 

wodnego Bzin na rzece Kamiennej. Projekt został ujęty na liście 

przedsięwzięć priorytetowych stanowiącej załącznik do Kontraktu 

Programowego. Zakończenie budowy zbiornika planowane jest na 

rok 2027. Realizacja ewentualnych innych projektów z zakresu 

wsparcia obiektów małej retencji, które zostaną wybrane do 

realizacji będzie równie długa zatem ustalenie wartości pośredniej 

dla wskaźnika PLRO44 większej od 0 nie jest uzasadnione.  

Uzasadnienie dotyczące wartości zerowych uwzględniono w 

metodologii szacowania wskaźników.

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. W ramach programu planowane jest wsparcie budowy zbiornika wodnego Bzin na rzece Kamiennej. Projekt 

został ujęty na liście przedsięwzięć priorytetowych stanowiącej załącznik do Kontraktu Programowego. 

Zakończenie budowy zbiornika planowane jest na rok 2027. Realizacja ewentualnych innych projektów z zakresu 

wsparcia obiektów małej retencji, które zostaną wybrane do realizacji będzie równie długa zatem ustalenie 

wartości pośredniej dla wskaźnika PLRO44 większej od 0 nie jest uzasadnione.  Uzasadnienie dotyczące wartości 

zerowych uwzględniono w metodologii szacowania wskaźników.
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Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich. Cel 

szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).
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Aby zapewnić zgodność z UP, proszę podać opis zakresu wsparcia Krajowego 

Programu Oczyszczania Ścieków Komunalnych (KPOSK): Wsparcie inwestycji 

zawartych w KPOSK będzie możliwe tylko w odniesieniu do aglomeracji, które nie 

spełniają wymogów dyrektywy Rady z dnia 21 maja 1991 r. dotyczącej oczyszczania 

ścieków komunalnych. Program będzie dotyczył dwóch priorytetów w kolejności 

według priorytetów: priorytet 1 aglomeracje między 10 000 i 15 000 RLM; priorytet. 

2.

Aglomeracje o RLM od 2000 do 10 000, pod warunkiem że zaspokojone zostaną 

potrzeby priorytetu 1. PL: „Spółka rozwojowa w KPOŚK, własnoręczna wielka, 

czołgowo niemodyfikacja Dyrektywy Rady z dnia 21 maja 1991 r. W ramach 

programu „Obsługa wojenna”, w kolejności: priorytet 1. aglomeracje w przedziale 

10-15 tys. RLM; pierwszorzędne znaczenie 2. aglomeracje z przedziału 2–10 tys. 

RLM pod warunkiem, że odpowiedzialność zaspokojona jest 1.”
C

Zgadzamy się z założeniem, ze w pierwszej kolejności konieczne 

jest  zapewnienie zgodności z Dyrektywą Ściekową w 

aglomeracjach 10 - 15 tys. RLM. Jednak z uwagi na specyfikę 

regionalną uzgodnienia wymaga sposób realizacji wsparcia. W 

województwie świętokrzyskim zidentyfikowano jedynie 5 

aglomeracji z przedziału 10-15 tys. RLM, które nie wypełniają 

Dyrektywy, a dla których już obecnie procent skanalizowania 

kształtuje się na poziomie między 95 a 98%, a tym samym nakłady 

inwestycyjne mające na celu osiągnięcie zgodności z dyrektywą wg. 

zapisów KPOŚK są minimalne w porównaniu z potrzebami w 

aglomeracjach z przedziału 2-10 tys. RLM. Wg. IZ optymalnym 

rozwiązaniem byłaby możliwość równoczesnego prowadzenia 

naborów dla aglomeracji z przedziału 10-15 tys. RLM, jak również z 

przedziału 2-10 tys. RLM. 

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Zgadzamy się z założeniem, ze w pierwszej kolejności konieczne jest  zapewnienie zgodności z Dyrektywą 

Ściekową w aglomeracjach 10 - 15 tys. RLM. Jednak z uwagi na specyfikę regionalną uzgodnienia wymaga 

sposób realizacji wsparcia. W województwie świętokrzyskim zidentyfikowano jedynie 5 aglomeracji z przedziału 

10-15 tys. RLM, które nie wypełniają Dyrektywy, a dla których już obecnie procent skanalizowania kształtuje się 

na poziomie między 95 a 98%, a tym samym nakłady inwestycyjne mające na celu osiągnięcie zgodności z 

dyrektywą wg. zapisów KPOŚK są minimalne w porównaniu z potrzebami w aglomeracjach z przedziału 2-10 tys. 

RLM. Wg. IZ optymalnym rozwiązaniem byłaby możliwość równoczesnego prowadzenia naborów dla aglomeracji 

z przedziału 10-15 tys. RLM, jak również z przedziału 2-10 tys. RLM. 
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Program nie zawiera informacji na temat liczby aglomeracje w regionie w zakresie 

odpowiednio 2 000–10 000 i 10 000–15 000 pe, które nie spełniają wymogów 

dyrektywy w sprawie ścieków. Proszę wypełnić.
A

Zapisy Programu zostaną uzupełnione MFiPR przyjmuje deklarację IZ i prosi o przekazanie propozycji 

konkretnych zapisów.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione. W opisie celu dodano następujace dane: Zgodnie z VI AKPOŚK z 2022 r. w 

świętokrzyskim jest łącznie 66 aglomeracji, w tym 48 między 2 tys. - 10 tys. RLM; 7 między 10 tys. - 15 tys. RLM; 

10 między 15 tys. RLM - 100 tys. RLM i 1 powyżej 100 tys. RLM. Na 48 aglomeracji między 2 tys. - 10 tys. RLM, 31 

aglomeracji nie spełnia wymogów wynikających dyrektywy 91/271/EWG, z 7 aglomeracji między 10 tys. - 15 tys. 

RLM, wymogów dyrektywy nie spełnia 5 aglomeracji.
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W odniesieniu do inwestycji w infrastrukturę wodociągową projekty dotyczące 

oczyszczania ścieków, proszę wskazać limit wydatków związanych z zaopatrzeniem 

w wodę. KE proponuje ograniczenie do 25 % wydatków kwalifikowalnych.
A

Przyjmujemy uwagę MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Przyjmujemy uwagę. W opisie celu dodano limit 25% wydatków związanych z zaopatrzeniem w wodęw 

wydatkach kwalifikowalnych. 
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Remont infrastruktury uzdatniania wody pitnej i oczyszczania ścieków często 

okazywały się bardziej opłacalne niż zapewnianie nowej infrastruktury, mając na 

uwadze ciągłość usług związanych z wodą pitną i ściekami, tj. renowację należy 

planować w odpowiednim czasie (nie tylko w przypadku awarii infrastruktury).

B

Przedmiotowa uwaga nie jest dla nas do końca zrozumiała. W 

zakresie oczyszczalni ścieków zakres inwestycji wynika 

bezpośrednio z zapisów KPOSK. Co do infrastruktury dot. 

uzdatniania wody w zapisach RPO wskazujemy na zwiększenie 

efektywności, czy mamy rozumieć, że do dofinansowania powinny 

być dopuszczone również inwestycje z tego zakresu, które nie będą 

wpływać na zwiększenie efektywności , ale będą poprawiać stan 

techniczny takiej infrastruktury (bez polepszenia parametrów)?

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Przedmiotowa uwaga nie jest dla nas do końca zrozumiała. W zakresie oczyszczalni ścieków zakres inwestycji 

wynika bezpośrednio z zapisów KPOSK. Co do infrastruktury dot. uzdatniania wody w zapisach RPO wskazujemy 

na zwiększenie efektywności, czy mamy rozumieć, że do dofinansowania powinny być dopuszczone również 

inwestycje z tego zakresu, które nie będą wpływać na zwiększenie efektywności , ale będą poprawiać stan 

techniczny takiej infrastruktury (bez polepszenia parametrów)?
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Proszę dodać RCO32 – Wydajność nowo wybudowanych lub zmodernizowanych 

instalacji oczyszczania ścieków

B

Inwestycje związane z oczyszczalniami ścieków będą stanowiły 

niewielki element interwencji celu 2.5. Wskaźnik proponujemy 

dodać do SZOP.

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Inwestycje związane z oczyszczalniami ścieków będą stanowiły niewielki element interwencji celu 2.5. Wskaźnik 

proponujemy dodać do SZOP.
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Zalecamy rozważenie zwiększenia przydziału IF 064 (Woda).gGospodarka wodna i 

ochrona zasobów wodnych (w tym gospodarowanie wodami w dorzeczu, 

konkretne działania w zakresie przystosowania się do zmian klimatu, ponowne 

użycie, ograniczanie wycieków)

B

W FEŚ nie zaplanowano kodu 064. Prosimy o wskazanie które z 

zaproponowanych typów operacji wpisują się w kod 064?  

Dodatkowo prosimy o wskazanie, z którego kodu powinny być 

realizowane inwestycje dot. oczyszczalni ścieków Kod 065. 

Odprowadzanie i oczyszczanie ścieków, 066. Odprowadzanie i 

oczyszczanie ścieków zgodne z kryteriami efektywności 

energetycznej czy właśnie w kodzie czy właśnie 064 Gospodarka 

wodna i ochrona zasobów wodnych (w tym gospodarowanie 

wodami w dorzeczu, konkretne działania w zakresie 

przystosowania się do zmian klimatu, ponowne użycie, 

ograniczanie wycieków).

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. W FEŚ nie zaplanowano kodu 064. Prosimy o wskazanie które z zaproponowanych typów operacji wpisują się w 

kod 064?  Dodatkowo prosimy o wskazanie, z którego kodu powinny być realizowane inwestycje dot. 

oczyszczalni ścieków Kod 065. Odprowadzanie i oczyszczanie ścieków, 066. Odprowadzanie i oczyszczanie 

ścieków zgodne z kryteriami efektywności energetycznej czy właśnie w kodzie czy właśnie 064 Gospodarka 

wodna i ochrona zasobów wodnych (w tym gospodarowanie wodami w dorzeczu, konkretne działania w 

zakresie przystosowania się do zmian klimatu, ponowne użycie, ograniczanie wycieków).
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Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich. Cel 

szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. Proszę wyjaśnić/uzasadnić, dlaczego nie 

przewiduje się działań międzyregionalnych, transgranicznych i transnarodowych. 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.
B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).
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W ramach tego celu planowane jest usuwanie azbestu. Zgodnie z UP  powinno być 

realizowane w Celu 2.7, ponieważ ten cel szczegółowy obejmuje między innymi 

ograniczenie wszelkich form zanieczyszczenia. Usuwanie i utylizacja azbestu to 

raczej ograniczenie zanieczyszczenia niż promowanie przejścia na zasobooszczędną 

gospodarkę o obiegu zamkniętym, ponieważ azbest nie jest ani poddawany 

recyklingowi, ani ponownie wykorzystywany. Usuwanie azbestu w ramach SO 2.7 

byłoby również zgodne z Europejskim Zielonym Ładem i obejmuje dążenie do 

osiągnięcia zerowego poziomu emisji¬zanieczyszczeń w odniesieniu do 

nietoksycznego środowiska, ponieważ głównym celem usuwania azbestu jest 

zapobieganie zanieczyszczeniom i ich kontrola, co przynosi obywatelom korzyści dla 

zdrowia. W związku z powyższym zwracamy się z prośbą o zaplanowanie inwestycji 

w zakresie usuwania azbestu w ramach celu szczegółowego 2.7. W odniesieniu do 

kategoryzacji tych inwestycji instytucja zarządzająca powinna stosować kod pola 

interwencji 077 „Środki dotyczące jakości powietrza i redukcji hałasu”.

A

Działania związane z usuwaniem azbestu zostaną przeniesione do 

celu 2.7.  

MFiPR przyjmuje deklarację IZ i prosi o przekazanie propozycji 

konkretnych zapisów.

Działania związane z usuwaniem azbestu zostaną przeniesione do celu 2.7.  
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Jeśli chodzi o kwalifikowalność wydatków związanych z usuwaniem azbestu, proszę 

zauważyć: ze względu na wykluczenie możliwości finansowania składowania, koszty 

związane z dostawą azbestu na składowiska i usuwaniem azbestu nie mogą być 

kwalifikowalne. Jednakże wydatki związane z usuwaniem azbestu z budynków 

publicznych lub prywatnych mogą być kwalifikowalne, w należycie uzasadnionych 

przypadkach, w szczególności w regionach, w których azbest jest nadal bardzo 

powszechny. IZ jest zobowiązana do przedstawienia odpowiednich danych 

dotyczących skali problemu na poziomie regionalnym. Jeśli chodzi o prace związane 

z usuwaniem azbestu, należy rozważyć możliwość uwzględnienia wydatków 

związanych ze zwiększeniem efektywności energetycznej budynku, np. izolacji 

cieplnej dachu. Instytucja zarządzająca powinna zaproponować ograniczenie na 

poziomie projektu kwoty wydatków związanych z pokrywą dachową i jej 

ociepleniem, które mogą być kwalifikowalne, ponieważ większość wydatków 

kwalifikowalnych powinna dotyczyć usuwania azbestu (edukacja, organizacja 

kolekcji, prace związane z usuwaniem).

B

Na koniec roku 2019 r. do usunięcia pozostało około 368 000 Mg 

wyrobów zawierających azbest. Z obowiązujących przepisów 

prawa wynika, iż instalacje lub urządzenia zawierające azbest 

oczyszcza się przez usunięcie wyrobów zawierających azbest lub ich 

wymianę na bezazbestowe w sposób niestwarzający zagrożenia dla 

środowiska i zdrowia ludzi w terminie do dnia 31 grudnia 2032 r. Z 

przeprowadzonego w 2021 r. rozeznania, realizacją projektów 

parasolowych dot. usuwania azbestu było 51 gmin / na 102 w 

świętokrzyskim. Jednocześnie IZ nie planuje finansowania z FEŚ 

kosztów wymiany pokryć dachowych z uwagi na bardzo wysokie 

koszty tego typu inwestycji w porównaniu do kosztów usunięcia 

azbestu.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Na koniec roku 2019 r. do usunięcia pozostało około 368 000 Mg wyrobów zawierających azbest. Z 

obowiązujących przepisów prawa wynika, iż instalacje lub urządzenia zawierające azbest oczyszcza się przez 

usunięcie wyrobów zawierających azbest lub ich wymianę na bezazbestowe w sposób niestwarzający zagrożenia 

dla środowiska i zdrowia ludzi w terminie do dnia 31 grudnia 2032 r. Z przeprowadzonego w 2021 r. rozeznania, 

realizacją projektów parasolowych dot. usuwania azbestu było 51 gmin / na 102 w świętokrzyskim. Jednocześnie 

IZ nie planuje finansowania z FEŚ kosztów wymiany pokryć dachowych z uwagi na bardzo wysokie koszty tego 

typu inwestycji w porównaniu do kosztów usunięcia azbestu.
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Spalarnia odpadów medycznych/weterynaryjnych – z uwagi na fakt, że ten rodzaj 

projektów nie jest priorytetem polityki spójności i wyzwań związanych z przejściem 

na gospodarkę o obiegu zamkniętym, a także że koszt budowy spalarni odpadów 

niebezpiecznych może być bardzo wysoki należy przedstawić Komisji uzasadnienie 

tego rodzaju projektów, a streszczenie tego uzasadnienia powinno zostać włączone 

do samego programu (w sekcji 1). Minimalnymi warunkami, które region powinien 

spełnić, aby wspierać spalarnię odpadów medycznych, jest brak takiej instalacji do 

unieszkodliwiania odpadów medycznych w regionie lub spalarni znajdującej się w 

sąsiednim regionie.

B

W woj. świętokrzyskim zlokalizowana jest jedna spalarnia 

odpadów medycznych i weterynaryjnych (moc przerobowa 1200 

Mg/rok) natomiast rocznie wytwarzanych jest ponad 3 tys. Mg 

odpadów med. i wet. (w  2019 r. wytworzono w woj. 

świętokrzyskim  3285 Mg tego rodzaju odpadów) . Zgodnie z 

zasadą bliskości określoną w art. 20 ustawy z dnia 14 grudnia 2012 

r. o odpadach wytworzone odpady, które nie mogą być 

przetworzone w miejscu ich powstania winny być przekazane do 

najbliżej położonych miejsc, w których mogą być przetworzone. W 

zakresie gospodarki odpadami med. i wet. art. 20 ust. 3 niniejszej 

ustawy o odpadach  ustanawia zakaz unieszkodliwiania zakaźnych 

odpadów medycznych i zakaźnych odpadów weterynaryjnych poza 

obszarem województwa, na którym zostały wytworzone. 

Dopuszcza się jedynie unieszkodliwianie takich odpadów na 

obszarze województwa innego niż to, na którym zostały 

wytworzone, w najbliżej położonej instalacji, w przypadku braku 

instalacji do unieszkodliwiania tych odpadów na obszarze danego 

woj. lub gdy istniejące instalacje nie mają wolnych mocy 

przerobowych. Ponadto zgodnie z art. 95 ust 2 ww. ustawy 

zakaźne odpady medyczne lub zakaźne odpady weterynaryjne 

unieszkodliwia się przez termiczne przekształcanie w spalarniach 

odpadów niebezpiecznych. Mając na względzie zasadę 

samowystarczalności i bliskości, potrzebę wdrażania hierarchii 

sposobów postępowania z odpadami wyrażoną w art. 34 ww. 

ustawy o odpadach, dla osiągnięcia celów założonych w polityce 

ochrony środowiska opracowuje się plany gospodarki odpadami 

również na poziomie wojewódzkim (WPGO). W planach tych na 

podstawie dokonanej analizy stanu gospodarki odpadami w 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W woj. świętokrzyskim zlokalizowana jest jedna spalarnia odpadów medycznych i weterynaryjnych (moc 

przerobowa 1200 Mg/rok) natomiast rocznie wytwarzanych jest ponad 3 tys. Mg odpadów med. i wet. (w  2019 

r. wytworzono w woj. świętokrzyskim  3285 Mg tego rodzaju odpadów) . Zgodnie z zasadą bliskości określoną w 

art. 20 ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach wytworzone odpady, które nie mogą być przetworzone w 

miejscu ich powstania winny być przekazane do najbliżej położonych miejsc, w których mogą być przetworzone. 

W zakresie gospodarki odpadami med. i wet. art. 20 ust. 3 niniejszej ustawy o odpadach  ustanawia zakaz 

unieszkodliwiania zakaźnych odpadów medycznych i zakaźnych odpadów weterynaryjnych poza obszarem 

województwa, na którym zostały wytworzone. Dopuszcza się jedynie unieszkodliwianie takich odpadów na 

obszarze województwa innego niż to, na którym zostały wytworzone, w najbliżej położonej instalacji, w 

przypadku braku instalacji do unieszkodliwiania tych odpadów na obszarze danego woj. lub gdy istniejące 

instalacje nie mają wolnych mocy przerobowych. Ponadto zgodnie z art. 95 ust 2 ww. ustawy zakaźne odpady 

medyczne lub zakaźne odpady weterynaryjne unieszkodliwia się przez termiczne przekształcanie w spalarniach 

odpadów niebezpiecznych. Mając na względzie zasadę samowystarczalności i bliskości, potrzebę wdrażania 

hierarchii sposobów postępowania z odpadami wyrażoną w art. 34 ww. ustawy o odpadach, dla osiągnięcia 

celów założonych w polityce ochrony środowiska opracowuje się plany gospodarki odpadami również na 

poziomie wojewódzkim (WPGO). W planach tych na podstawie dokonanej analizy stanu gospodarki odpadami w 

regionie identyfikowane są problemy , wyznaczane są cele, kierunki działań i zadania,  by zapewnić zintegrowaną 

i wystarczającą  sieć instalacji zagospodarowania odpadów wytwarzanych w województwie. W 

przygotowywanym projekcie aktualizacji WPGO w kontekście gospodarki odpadami medycznymi i 

weterynaryjnymi na terenie woj. świętokrzyskiego zidentyfikowano problem związany z niewystarczającą mocą 

przerobową instalacji do termicznego przekształcania odpadów medycznych i weterynaryjnych  w celu  

zagospodarowania tego rodzaju odpadów wytwarzanych w województwie i jako cel wskazano zabezpieczenie 

odpowiednich mocy przerobowych, zaś do realizacji wskazano modernizację/przebudowę spalarni odpadów 

medycznych i weterynaryjnych w Sandomierzu.
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Ponadto uprzejmie informuję, że inwestycje w spalarnie odpadów medycznych 

może otrzymać wsparcie wyłącznie pod warunkiem, że beneficjent przedstawi 

analizę ekonomiczną i porównawczą wszystkich możliwych wariantów, z 

uwzględnieniem kosztów utrzymania, amortyzacji i kosztów alternatywnych.
B

Do uzgodnienia w zależności od wyników negocjacji w zakresie 

realizacji tego typu wsparcia

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Do uzgodnienia w zależności od wyników negocjacji w zakresie realizacji tego typu wsparcia
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Biorąc pod uwagę ambitne cele polityki UE w zakresie przejścia na model CE w 

perspektywie 2021–2027 należy dążyć do zwiększenia zaangażowania funduszy 

spójności w pobudzanie przejścia przedsiębiorstw i całej gospodarki na model CE. 

W tym kontekście można by rozważyć wprowadzenie instrumentu wspierającego 

działania mające na celu ograniczenie zużycia zasobów i wpływu na środowisko w 

całym cyklu życia produktów.

B

Uwaga do dyskusji. Zgodnie z UP (str. 34) W CP2 GOZ ma być 

wspierany głównie w zakresie gospodarki odpadami i racjonalizacji 

wykorzystania zasobów, natomiast w innych sferach GOZ będzie 

wspierany w CP1 (w tym w obszarze B+R czy produkcji 

przemysłowej). W FEŚ inwestycje wspierające zmiany procesów 

produkcyjnych w celu przejścia z modelu liniowego na cyrkularny 

będą realizowane w ramach typu operacji  - Inwestycje wspierające 

gospodarkę o obiegu zamkniętym w przedsiębiorstwach, tym 

technologie mało i bezodpadowe, zmniejszenie zużycia surowców 

(w tym wody), ponowne wykorzystanie surowców i recykling w 

tym upcykling materiałów. 

Zakres wsparcia Programu regionalnego będzie uwzględniał 

uzgodnienia w zakresie demarkacji z programem Fundusze 

Europejskie dla Polski Wschodniej 2021-2027.

Co do zasady, realizowane projekty nie będą dotyczyły 

transformacji modeli biznesowych w kierunku GOZ, które 

wspierane będą z poziomu krajowego. Będą skupiały się na 

inwestycjach w zakup maszyn i urządzeń.

Z uwagi na zakres planowanej w programie regionalnym 

interwencji nie przewiduje się  wprowadzenia instrumentu 

wspierającego działania mające na celu ograniczenie zużycia 

zasobów i wpływu na środowisko w całym cyklu życia produktów. 

Działania kierowane do MŚP w celu szczegółowym 2.6 planuje się 

wdrażać z wykorzystaniem IF łączonych z dotacjami. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga do dyskusji. Zgodnie z UP (str. 34) W CP2 GOZ ma być wspierany głównie w zakresie gospodarki 

odpadami i racjonalizacji wykorzystania zasobów, natomiast w innych sferach GOZ będzie wspierany w CP1 (w 

tym w obszarze B+R czy produkcji przemysłowej). W FEŚ inwestycje wspierające zmiany procesów 

produkcyjnych w celu przejścia z modelu liniowego na cyrkularny będą realizowane w ramach typu operacji  - 

Inwestycje wspierające gospodarkę o obiegu zamkniętym w przedsiębiorstwach, tym technologie mało i 

bezodpadowe, zmniejszenie zużycia surowców (w tym wody), ponowne wykorzystanie surowców i recykling w 

tym upcykling materiałów. 

Zakres wsparcia Programu regionalnego będzie uwzględniał uzgodnienia w zakresie demarkacji z programem 

Fundusze Europejskie dla Polski Wschodniej 2021-2027.

Co do zasady, realizowane projekty nie będą dotyczyły transformacji modeli biznesowych w kierunku GOZ, które 

wspierane będą z poziomu krajowego. Będą skupiały się na inwestycjach w zakup maszyn i urządzeń.

Z uwagi na zakres planowanej w programie regionalnym interwencji nie przewiduje się  wprowadzenia 

instrumentu wspierającego działania mające na celu ograniczenie zużycia zasobów i wpływu na środowisko w 

całym cyklu życia produktów. Działania kierowane do MŚP w celu szczegółowym 2.6 planuje się wdrażać z 

wykorzystaniem IF łączonych z dotacjami. 
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Wdrożenie tego rodzaju instrumentu powinno być powiązane z działaniani 

edukacyjne i wsparcie techniczne dla beneficjentów ze względu na potrzebę zmiany 

świadomości przedsiębiorców i stosowanych modeli biznesowych. Instrument 

mógłby oferować dotację na wsparcie dwóch rodzajów działań:                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 

                                                                                                                                                                                                                                                                                           

                                                                                                                               •	prace 

koncepcyjne związane z fazą ekoprojektu produktów i niezbędnymi zmianami w 

procesach produkcji/usług

•	poradnictwo zawodowe i wsparcie szkoleniowe

•	audyty środowiskowe oraz analizy techniczne i ekonomiczne                                          

B)	środki inwestycyjne (np. związane z wprowadzaniem zmian w procesach 

technologicznych), w przypadku potwierdzenia skuteczności planowanych działań.

B

Zakres wsparcia Programu regionalnego będzie uwzględniał 

uzgodnienia w zakresie demarkacji z programem Fundusze 

Europejskie dla Polski Wschodniej 2021-2027.

Co do zasady, realizowane projekty nie będą dotyczyły 

transformacji modeli biznesowych w kierunku GOZ, które 

wspierane będą z poziomu krajowego. Będą skupiały się na 

inwestycjach w zakup maszyn i urządzeń.

Z uwagi na zakres planowanej w programie regionalnym 

interwencji nie przewiduje się  wprowadzenia instrumentu 

wspierającego działania mające na celu ograniczenie zużycia 

zasobów i wpływu na środowisko w całym cyklu życia produktów.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zakres wsparcia Programu regionalnego będzie uwzględniał uzgodnienia w zakresie demarkacji z programem 

Fundusze Europejskie dla Polski Wschodniej 2021-2027.

Co do zasady, realizowane projekty nie będą dotyczyły transformacji modeli biznesowych w kierunku GOZ, które 

wspierane będą z poziomu krajowego. Będą skupiały się na inwestycjach w zakup maszyn i urządzeń.

Z uwagi na zakres planowanej w programie regionalnym interwencji nie przewiduje się  wprowadzenia 

instrumentu wspierającego działania mające na celu ograniczenie zużycia zasobów i wpływu na środowisko w 

całym cyklu życia produktów.
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Z drugiej strony inwestycje o dużym potencjale rynkowym, na przykład:

inwestycje w infrastrukturę i nowoczesne technologie w zakresie 

zasobooszczędnych przedsiębiorstw będą wspierane za pomocą form zwrotnych, z 

możliwością wykorzystania elementu dotacji, który zachęci do realizacji bardziej 

ambitnych inwestycji. B

Działania kierowane do MŚP w celu szczegółowym 2.6 planuje się 

wdrażać z wykorzystaniem IF łączonych z dotacjami. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Działania kierowane do MŚP w celu szczegółowym 2.6 planuje się wdrażać z wykorzystaniem IF łączonych z 

dotacjami. 
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Wszystkie cele pośrednie dla wskaźników produktu ustalono na poziomie 0. Może 

mieć to miejsce jedynie w wyjątkowych okolicznościach, jeżeli metodologia zawiera 

uzasadnione uzasadnienie.

A H

Jak pokazują doświadczenia perspektywy finansowej 2014-2020 

inwestycje z zakresu gospodarki odpadami są długotrwałe. 

Pierwsze wskaźniki produktu zostały wówczas osiągnięte dopiero 

po 4 latach tj. w 2018 r. W przypadku żadnego wskaźnika nie jest 

zatem uzasadnione oszacowanie wartości pośrednich większych od 

0. Uzasadnienie dotyczące wartości zerowych uwzględniono w 

metodologii szacowania wskaźników.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Jak pokazują doświadczenia perspektywy finansowej 2014-2020 inwestycje z zakresu gospodarki odpadami są 

długotrwałe. Pierwsze wskaźniki produktu zostały wówczas osiągnięte dopiero po 4 latach tj. w 2018 r. W 

przypadku żadnego wskaźnika nie jest zatem uzasadnione oszacowanie wartości pośrednich większych od 0. 

Uzasadnienie dotyczące wartości zerowych uwzględniono w metodologii szacowania wskaźników.
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe. 148.	Art. 22 ust. 3d 

RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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Priorytetem w cs 2.7 powinno być przygotowanie i poprawa stanu terenu.

plany zagospodarowania obszarów Natura 2000 oraz wdrożenie środków i działań 

zawartych w tych planach. Niewystarczająca jakość planów zagospodarowania 

obszarów Natura 2000 jest przedmiotem toczącego się postępowania w sprawie 

uchybienia zobowiązaniom państwa członkowskiego, w związku z czym usunięcie 

tego uchybienia, a następnie wdrożenie środków zawartych w planach jest dla 

Polski priorytetem.
B

Zgodnie z UP (str. 37) priorytetem jeśli chodzi o obszary Natura 

2000 ma być opracowanie planów ochrony oraz wdrażanie działań 

określonych w tych planach. Jednak zgodnie z UP i Linią 

Demarkacyjną odnośnie opracowania dokumentów strategicznych 

i planistycznych dot. obszarów Natura 2000 i rezerwatów (które 

pokrywają się całkowicie lub częściowo z obszarami Natura 2000) 

będą wspierane z poziomu krajowego. Z programu regionalnego 

opracowywane będą dokumenty dot. rezerwatów 

niepokrywających się z obszarami Natura 2000 oraz parków 

krajobrazowych).  W związku z powyższym prosimy o wyjaśnienie 

uwagi.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zgodnie z UP (str. 37) priorytetem jeśli chodzi o obszary Natura 2000 ma być opracowanie planów ochrony oraz 

wdrażanie działań określonych w tych planach. Jednak zgodnie z UP i Linią Demarkacyjną odnośnie opracowania 

dokumentów strategicznych i planistycznych dot. obszarów Natura 2000 i rezerwatów (które pokrywają się 

całkowicie lub częściowo z obszarami Natura 2000) będą wspierane z poziomu krajowego. Z programu 

regionalnego opracowywane będą dokumenty dot. rezerwatów niepokrywających się z obszarami Natura 2000 

oraz parków krajobrazowych).  W związku z powyższym prosimy o wyjaśnienie uwagi.
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Program powinien stanowić, że ramy działań priorytetowych na lata 2021–2027, 

które będą wspierane przez program, powinny być oparte o  w szczególności 

monitorowanie gatunków i siedlisk, odtworzenie wyginięcia gatunków, odbudowę 

korytarzy migracji zwierząt (np. budowa przejść zwierzęcych, przepławki ryb), 

usuwanie inwazyjnych gatunków obcych, odbudowę naturalnych reżimów 

hydrologicznych, w szczególności terenów podmokłych i ekosystemów zależnych od 

wody, odbudowę równin zalewowych. Należy również przewidzieć wsparcie na 

rzecz wzmocnienia zdolności instytucjonalnych organów odpowiedzialnych za 

zarządzanie obszarami Natura 2000, jak również na wzmocnienie współpracy z 

podmiotami odpowiedzialnymi za obszary powiązane z zarządzaniem siecią Natura 

2000, takie jak leśnictwo, gospodarka wodna i rolnictwo.

B

Zgodnie z linią demarkacyjną na poziomie regionalnym działania 

wynikające z zapisów dokumentów strategicznych i planistycznych 

mogą być realizowane w parkach krajobrazowych i rezerwatach 

niepokrywających się z obszarami Natura 2000. IZ dokona 

uzupełnienia RPO, proponowany zapis: "2. Działania służące 

zachowaniu i odtworzeniu siedlisk przyrodniczych i populacji 

gatunków na obszarach chronionych, w tym ochrona czynna, 

odtworzenie wyginiętych gatunków, odbudowa korytarzy migracji 

zwierząt, usuwanie inwazyjnych gatunków obcych, odbudowa 

naturalnych reżimów hydrologicznych, w szczególności terenów 

podmokłych i ekosystemów zależnych od wody, odbudowę równin 

zalewowych oraz monitoring obszarów chronionych m.in. z 

wykorzystaniem geoinformacji". DO KONSULTACJI Z 

DEPARTAMENTEM OCHRONY ŚRODOWISKA.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zgodnie z linią demarkacyjną na poziomie regionalnym działania wynikające z zapisów dokumentów 

strategicznych i planistycznych mogą być realizowane w parkach krajobrazowych i rezerwatach 

niepokrywających się z obszarami Natura 2000. IZ dokona uzupełnienia RPO, proponowany zapis: "2. Działania 

służące zachowaniu i odtworzeniu siedlisk przyrodniczych i populacji gatunków na obszarach chronionych, w 

tym ochrona czynna, odtworzenie wyginiętych gatunków, odbudowa korytarzy migracji zwierząt, usuwanie 

inwazyjnych gatunków obcych, odbudowa naturalnych reżimów hydrologicznych, w szczególności terenów 

podmokłych i ekosystemów zależnych od wody, odbudowę równin zalewowych oraz monitoring obszarów 

chronionych m.in. z wykorzystaniem geoinformacji". 
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Projekty takie jak budowa/rozwój miejsc edukacji w zakresie różnorodności 

biologicznej, infrastruktura ruchu turystycznego na obszarach chronionych była 

wspierana w latach 2014–2020  ale ich wkład w ochronę przyrody i różnorodności 

biologicznej nie był znaczący. W związku z tym takie projekty nie powinny mieć 

charakteru dominującego i powinny być ograniczone jedynie do uzasadnionych 

przypadków. Do programu należy dodać następujące 3 przepisy:                                                                     

                                 •	Nie kwalifikują się inwestycje, które nie przyczyniają się 

bezpośrednio do ochrony obszarów chronionych, odtworzenia ich i 

zrównoważonego zarządzania nimi, takich jak parkingi i drogi dojazdowe”.

•	Wsparcie dla infrastruktury turystycznej na obszarach chronionych będzie 

ograniczone do inwestycji, których wyłącznym celem będzie ochrona przyrody 

poprzez ukierunkowanie ruchu turystycznego i łagodzenie degradacji przyrody w 

miejscach przemieszczania się i odpoczynku turystów.

•	Wsparcie dla projektów infrastrukturalnych niezwiązanych z bezpośrednią ochroną 

gatunków i siedlisk, takich jak centra różnorodności biologicznej, banki genów i 

infrastruktura związana z kanałami turystycznymi, wyniesie maksymalnie 30 % 

alokacji cs 2.7.

B

Ad.1 . Niejednokrotnie budowa parkingu, drogi dojazdowej czy 

sanitariatów może także mieć znaczenie dla ochrony obszarów 

chronionych, uniemożliwiając degradację tych obszarów poprzez 

nieuporządkowane miejsca postojowe, dojazdy do np. Zbiorników 

wodnych itp. W związku z powyższym proponuje się wprowadzenie 

limitu np. 20% kosztów kwalifikowalnych . Ad.2 Przyjmujemy 

uwagę. Ad.3. Wyjaśnienia wymaga określenie "infrastruktura 

związana z kanałami turystycznymi". Czy powyższe odnosi się do 

np.; szlaków turystycznych (piesze i rowerowe), ścieżek 

edukacyjnych? Czy jako centra różnorodności biologicznej należy 

również traktować ogrody botaniczne, ekoparki, parki miejskie, a 

tym samym objąć ograniczeniem do 30 % środków w ramach 

priorytetu 2.7? 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Ad.1 . Niejednokrotnie budowa parkingu, drogi dojazdowej czy sanitariatów może także mieć znaczenie dla 

ochrony obszarów chronionych, uniemożliwiając degradację tych obszarów poprzez nieuporządkowane miejsca 

postojowe, dojazdy do np. Zbiorników wodnych itp. W związku z powyższym proponuje się wprowadzenie limitu 

np. 20% kosztów kwalifikowalnych . Ad.2 Przyjmujemy uwagę. Ad.3. Wyjaśnienia wymaga określenie 

"infrastruktura związana z kanałami turystycznymi". Czy powyższe odnosi się do np.; szlaków turystycznych 

(piesze i rowerowe), ścieżek edukacyjnych? Czy jako centra różnorodności biologicznej należy również traktować 

ogrody botaniczne, ekoparki, parki miejskie, a tym samym objąć ograniczeniem do 30 % środków w ramach 

priorytetu 2.7? 
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Infrastruktura rowerowa nie powinna być wspierana w ramach celu 2.7, ponieważ 

nic nie ma związku z ochroną i ochroną przyrody ani ze zwiększaniem 

różnorodności biologicznej, w związku z powinna być wspierana w celu szczegółowy 

dotyczącym mobilności zgodnej z zasadami zrównoważonego rozwoju. Ponadto w 

ramach RSO2.7 planowana jest budowa domowych oczyszczalni ścieków. Działania 

takie również nie powinny być finansowane w ramach tego celu szczegółowego. 

Żaden z wybranych wskaźników i kategorii wydatków w ramach tego działania nie 

uzasadnia finansowania infrastruktury rowerowej ani oczyszczalni ścieków dla 

gospodarstw domowych.

B

IZ może zgodzić się co do rezygnacji z projektów polegających na 

budowie ścieżek rowerowych, które są usytuowane wzdłuż dróg 

publicznych, natomiast wnioskuje o pozostawienie możliwości 

budowy ścieżek rowerowych np. jako element zagospodarowania 

otoczenia zbiorników wodnych lub innych walorów naturalnych 

(przy procentowym ograniczeniu kosztów na taką infrastrukturę w 

ramach projektu np.; 30% kosztów kwalifikowalnych). Nie ulega 

wątpliwości, że całkowite wyeliminowanie takiej infrastruktury 

może spowodować mniejsze zainteresowanie beneficjentów oraz 

ograniczyć kompleksowość przedkładanych projektów.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ może zgodzić się co do rezygnacji z projektów polegających na budowie ścieżek rowerowych, które są 

usytuowane wzdłuż dróg publicznych, natomiast wnioskuje o pozostawienie możliwości budowy ścieżek 

rowerowych np. jako element zagospodarowania otoczenia zbiorników wodnych lub innych walorów 

naturalnych (przy procentowym ograniczeniu kosztów na taką infrastrukturę w ramach projektu np.; 30% 

kosztów kwalifikowalnych). Nie ulega wątpliwości, że całkowite wyeliminowanie takiej infrastruktury może 

spowodować mniejsze zainteresowanie beneficjentów oraz ograniczyć kompleksowość przedkładanych 

projektów.
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Proszę dodać wszelkie inne istotne wspólne wskaźniki produktu. Na przykład: 

RCO38 lub RCO39. RCO38 Powierzchnia wspieranych zrekultywowanych gruntów; 

RCO39 Obszar objęty zainstalowanymi systemami monitorowania zanieczyszczenia 

powietrza

A

Uwaga uwzględniona. Wskaźniki RCO38 oraz RCO39 zostaną 

uwzględnione w programie. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Wskaźniki RCO38 oraz RCO39 zostaną uwzględnione w programie. 
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Proszę dodać RCR50  Ludność odnosząca korzyści ze środków na rzecz jakości 

powietrza*

A

Uwaga uwzględniona. Wskaźnik zostanie uwzględniony w 

programie - wskaźnik dot. będzie azbestu - przeniesienie z GOZ

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Wskaźnik zostanie uwzględniony w programie - wskaźnik dot. będzie azbestu - 

przeniesienie z GOZ
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Kamień milowy dla RCO36 ustalono na poziomie 0.  Jest to dozwolone w 

wyjątkowych okolicznościach, jeżeli metodologia zawiera uzasadnione 

uzasadnienie.

A

W ramach programu planowane jest wsparcie ochrony 

bioróżnorodności na terenie miasta Kielce. Planowane do realizacji 

projekty z tego zakresu zostały ujęte na liście przedsięwzięć 

priorytetowych stanowiącej załącznik do Kontraktu 

Programowego. Zakończenie ich realizacji prognozowane jest na 

koniec perspektywy finansowej 2021-2027. Realizacja 

ewentualnych innych projektów z zakresu wsparcia zielonej 

infrastruktury, które zostaną wybrane do realizacji będzie równie 

długa ze względu na zatem ustalenie wartości pośredniej dla 

wskaźnika RCO36 większej od 0 nie jest uzasadnione.  

Uzasadnienie dotyczące wartości zerowych uwzględniono w 

metodologii szacowania wskaźników.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ, jednakże zauważa, iż uwaga nie ma 

charakteru horyzontalnego.

Zmiana statusu uwagi z A-H na A.

W ramach programu planowane jest wsparcie ochrony bioróżnorodności na terenie miasta Kielce. Planowane do 

realizacji projekty z tego zakresu zostały ujęte na liście przedsięwzięć priorytetowych stanowiącej załącznik do 

Kontraktu Programowego. Zakończenie ich realizacji prognozowane jest na koniec perspektywy finansowej 2021-

2027. Realizacja ewentualnych innych projektów z zakresu wsparcia zielonej infrastruktury, które zostaną 

wybrane do realizacji będzie równie długa ze względu na zatem ustalenie wartości pośredniej dla wskaźnika 

RCO36 większej od 0 nie jest uzasadnione.  Uzasadnienie dotyczące wartości zerowych uwzględniono w 

metodologii szacowania wskaźników.
AH na A
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe.  Art. 22 ust. 3d RWP 

stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich. Ccel szczegółowy: 

działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z udziałem 

beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów programu pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).

Priority: III. Mobilność miejska Mobilność miejska 
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[Plany zrównoważonej mobilności w miastach] Podczas negocjacji w UP 

uzgodniono:

Inwestycje w zrównoważoną mobilność w miastach będą oparte na odpowiednim 

planowaniu mobilności miejskiej, które przyjmie jedną z następujących form:

1.	We wszystkich miastach wojewódzkich i gminach będących w ich obszarach 

funkcjonalnych przyznanie wsparcia projektom będzie uzależnione od przyjęcia 

SUMP;

2.	w innych miastach powyżej 100 000 mieszkańców oraz w gminach położonych na 

miejskich obszarach funkcjonalnych przyznanie wsparcia projektom będzie 

uzależnione od przyjęcia:

a.	SUMP lub

b.	inny dokument dotyczący planowania transportu miejskiego oraz zobowiązanie 

do przyjęcia SUMP nie później niż do dnia 31 grudnia 2025 r.;

3.	w innych miastach liczących mniej niż 100 000 mieszkańców przyznanie wsparcia 

projektom będzie uzależnione od przyjęcia odpowiedniego dokumentu planowania 

transportu miejskiego (np. dostosowanej strategii ZIT), przy czym preferowana jest 

SUMP”.

A

Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie wprowadzony do Programu. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie wprowadzony do Programu.
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Proszę uwzględnić te warunki w programie poprzez odpowiednie odniesienie do 

UP. Proszę również sformułować w programie wymogi dotyczące planów 

zrównoważonej mobilności miejskiej, które zapewnią odpowiednią skuteczność 

tych planów, a także ich zgodność z wymogami UE dotyczącymi planów 

zrównoważonej mobilności miejskiej oraz ze strategicznym celem celu 

szczegółowego 2.8 (przejście na gospodarkę bezemisyjną netto). Proszę dodać 

następujące przepisy do programu:

PL: „Indywidualne filary działalności gospodarczej z dnia [...] Planem 

Zrównoważonej Mobilności Miejskiej (SUMP) lub innymosoby finalizujące 

Mobilności na obszarze, w którym prowadzona jest praca – tom z właściwymi 

wymogami Umowy Partnerstwa. Wici-Duch SUMP, wymóg ten dziesiąty plan 

dziesiąty: 1. subskrypcji właściwy funkcjonalny obszar miejski; 

2.	sporządzenie zaktualizowania SUMP Specjalny w Komunikacie Komisji SUMP i 

rozporządzeniu UE w sprawie sieci TEN-T;

3.	„niezbędne dla organów właściwe terytorialnie i rzeczowo, wrzeszę o praktyczną 

realizację postanowień SUMP”.

EN: „Wsparte inwestycje będą oparte na odpowiednich planach zrównoważonej 

mobilności miejskiej (SUMP) lub innych dokumentach dotyczących planowania 

mobilności przyjętych dla obszaru terytorialnego, na którym zlokalizowana jest 

inwestycja – zgodnie z odpowiednimi wymogami umowy partnerstwa. W 

przypadku wymogu przyjęcia SUMP wymóg ten zostanie uznany za spełniony, jeżeli 

plan:

1.	obejmuje właściwy funkcjonalny obszar miejski;

2.	jest zgodny z wymogami dotyczącymi planów zrównoważonej mobilności 

miejskiej wynikającymi z odpowiedniego komunikatu Komisji w sprawie planów 

zrównoważonej mobilności miejskiej i rozporządzenia UE w sprawie sieci TEN-T;

3.	jest przyjmowana przez właściwy organ terytorialnie i materialnie, w formie 

zapewniającej praktyczną realizację planów zrównoważonej mobilności miejskiej”.

A

Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie wprowadzony do Programu MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie wprowadzony do Programu
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Sugerujemy dalsze szczegóły dotyczące np. weryfikacji zgodności spośród 

proponowanych inwestycji wraz z odpowiednim SUMP, wyznaczenie miejskich 

obszarów funkcjonalnych, odpowiednia forma/osoba odpowiedzialna za przyjęcie 

SUMP, wartości docelowe i wskaźniki wynikające z odpowiedniego komunikatu 

Komisji i prawodawstwa UE oraz mechanizmy zapewniające skuteczne wdrożenie 

przepisów SUMP zostały ustanowione w szczegółowym opisie priorytetów (SZOP) i 

kryteriach wyboru projektów. A

Uwaga uwzględniona. Mechanizmy zapewniające skuteczne 

wdrożenie przepisów SUMP zostaną uwzględnione w 

szczegółowym opisie priorytetów (SZOP) i kryteriach wyboru 

projektów

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Mechanizmy zapewniające skuteczne wdrożenie przepisów SUMP zostaną uwzględnione 

w szczegółowym opisie priorytetów (SZOP) i kryteriach wyboru projektów
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W przypadku przyznania wsparcia UE pod warunkiem opracowania SUMP

w przyszłości (do końca 2025 r.) proszę potwierdzić, że umowa o dofinansowanie 

projektu będzie zawierać klauzulę, zgodnie z którą współfinansowanie UE zostanie 

cofnięte, jeżeli warunek nie zostanie spełniony.

A

Uwaga uwzględniona jako komentarz, ponieważ warunek nie 

dotyczy woj. Świętokrzyskiego - nie ma miast pow. 100 000 

mieszkańców poza miastem wojewódzkim 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona jako komentarz, ponieważ warunek nie dotyczy woj. Świętokrzyskiego - nie ma miast pow. 

100 000 mieszkańców poza miastem wojewódzkim 
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[Infrastruktura paliw bezemisyjnych dla indywidualnych użytkowników] 

Dziękujemy za umożliwienie wsparcia w zakresie ładowania i tankowania 

infrastruktury pojazdów¬bezemisyjnych dla indywidualnych użytkowników. W 

związku z tym, opracowując szczegółowy opis priorytetów (SZOP) i kryteria wyboru 

projektów, sugerujemy uwzględnienie zaleceń Forum Zrównoważonego Transportu:

https://transport.ec.europa.eu/news/how-design-tenders-e-charging-

infrastructure-new- Podręcznik – organy publiczne – 2021-02-16_en
A

Uwaga uwzględniona. Zalecenia Forum Zrównoważonego 

Transportu w zakresie infrastruktury paliw bezemisyjnych zostaną 

uwzględnione w szczegółowym opisie priorytetów (SZOP) i 

kryteriach wyboru projektów

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zalecenia Forum Zrównoważonego Transportu w zakresie infrastruktury paliw 

bezemisyjnych zostaną uwzględnione w szczegółowym opisie priorytetów (SZOP) i kryteriach wyboru projektów
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[Alokacja na transport miejski] Alokacja na ścieżki rowerowe (38 mln EUR) jest 

znacznie wyższa niż w przypadku pozostałych sektorów transportu miejskiego 

łącznie (np. kwota przeznaczona na zakup taboru transportu publicznego wynosi 

jedynie 7 mln EUR, a na infrastrukturę transportu publicznego – tylko 2 mln EUR). 

Proszę sprawdzić, czy proponowane przydziały są prawidłowe.
B

Wyjaśniamy, że podział alokacji na transport miejski jest 

prawidłowy. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Podział alokacji na transport miejski uległ korekcie: 

- zmniejszono alokację na infrastrukturę przeznaczoną dla rowerów o 3 mln EUR i przeniesiono na infrastrukturę 

transportu miejskiego,

- alokację na zakup taboru przeniesiono do jednego kodu 082 (7 mln EUR) - porzednio była podzielona na kody 

082 i 077
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[Przystosowanie się do zmiany klimatu] Proszę również wskazać w programie, że:

wspierane inwestycje będą uwzględniać potrzeby związane z przystosowaniem się 

do zmiany klimatu, zgodnie z „Strategicznym planem adaptacji dla sektorów i 

obszarów wrażliwych na zmiany klimatu” („Strategicznyplan adaptacji dla sektorów 

i obszarów wrażliwych na zmiany klimatu”).
A

Uwaga uwzględniona. Potrzeby związane z przystosowaniem się do 

zmiany klimatu, zgodnie z „Strategicznym planem adaptacji dla 

sektorów i obszarów wrażliwych na zmiany klimatu” będą 

uwzględniane.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Potrzeby związane z przystosowaniem się do zmiany klimatu, zgodnie z „Strategicznym 

planem adaptacji dla sektorów i obszarów wrażliwych na zmiany klimatu” będą uwzględniane.
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Ukierunkowanie terytorialne W pisemnym zgłoszeniu zastrzeżeń planuje się 

udzielenie wsparcia FUA za pośrednictwem instrumentu ZIT.

W odniesieniu do wszystkich priorytetów i SO zapewniających wsparcie za pomocą 

narzędzi terytorialnych odpowiednia sekcja (Wskazanie konkretnych terytoriów 

docelowych, w tym planowane wykorzystanie narzędzi terytorialnych) powinna 

zawierać wystarczające informacje na temat identyfikacji terytoriów docelowych i 

wyjaśniać wykorzystanie narzędzi terytorialnych. Może również odnosić się do 

opisu w innym miejscu, np. w strategii programu (zob. uwaga powyżej).

A

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane.
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Stosowanie wspólnych wskaźników produktu RCO74 i RCO 75/80 jest również 

konieczne w przypadku każdego celu szczegółowego z wykorzystaniem narzędzi 

terytorialnych, aby zapewnić spójną sprawozdawczość na temat różnych wkładów 

w strategie rozwoju terytorialnego i lokalnego

A

Uwaga uwzględniona. Dla działania 2.8 dodano wskaźniki produktu 

RCO74 oraz RCO75.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Dla działania 2.8 dodano wskaźniki produktu RCO74 oraz RCO75.
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[Wskaźniki produktu] Wartości celów pośrednich dla wszystkich wskaźników 

produktu ustalono na poziomie zerowym. Proszę zwiększyć te wartości, ponieważ 

bardzo niskie wartości celów pośrednich mogą być dozwolone jedynie w 

wyjątkowych okolicznościach i przy założeniu, że metodologia zawiera solidne 

uzasadnienie.
A H

Jak pokazują doświadczenia poprzedniej perspektywy realizacja 

projektów z zakresu mobilności miejskiej jest długotrwała. Same 

procedury wyboru projektów do dofinansowania, kwestie 

związane z zawarciem umowy o dofinansowanie oraz 

przeprowadzenie postępowania przetargowego zajmują długie 

miesiące. Nie jest zatem możliwe osiągnięcie wartości pośrednich 

większych od 0 dla żadnego z planowanych w działaniu 

wskaźników. Uzasadnienie dotyczące wartości zerowych 

uwzględniono w metodologii szacowania wskaźników.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Jak pokazują doświadczenia poprzedniej perspektywy realizacja projektów z zakresu mobilności miejskiej jest 

długotrwała. Same procedury wyboru projektów do dofinansowania, kwestie związane z zawarciem umowy o 

dofinansowanie oraz przeprowadzenie postępowania przetargowego zajmują długie miesiące. Nie jest zatem 

możliwe osiągnięcie wartości pośrednich większych od 0 dla żadnego z planowanych w działaniu wskaźników. 

Uzasadnienie dotyczące wartości zerowych uwzględniono w metodologii szacowania wskaźników.
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Czy zakres interwencji obejmuje również inwestycje w tramwaj infrastruktura, 

proszę rozważyć dodanie wskaźników:

•	RCO 56 – Długość przebudowanych lub zmodernizowanych linii tramwajowych i 

linii metra

•	RCR 63 – Roczna liczba użytkowników nowych lub zmodernizowanych linii 

tramwajowych i linii metra.

Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe

C

Uwaga odrzucona. Zakres interwencji nie obejmuje inwestycji w 

infrastrukturę tramwajową ani budowę metra. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga odrzucona. Zakres interwencji nie obejmuje inwestycji w infrastrukturę tramwajową ani budowę metra. 

CP2 RSO2.8

Promoting sustainable 

multimodal urban 

mobility, as part of 

transition to a 

net zero carbon 

economy (ERDF)

Wspieranie 

zrównoważonej 

multimodalnej 

mobilności miejskiej 

jako elementu 

transformacji w 

kierunku gospodarki 

zeroemisyjnej

168

Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione. Wprowadzone zostaną 

zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do 

wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu udziału 

beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy Programu zostaną uzupełnione. Wprowadzone zostaną zapisy określające komplementarność FEŚ z 

EUSBR, tam gdzie to możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w 

kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE.

Priority: IV.
Dostępne 

Świętokrzyskie 

Dostępne 

Świętokrzyskie 
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[Podział przydziałów dla sektorów transportu] Zgodnie z art. 23. 1 z rozporządzenia 

2021/1060 przy ocenie programów Komisja uwzględnia odpowiednie zalecenia dla 

poszczególnych krajów. Zgodnie z zaleceniami dla poszczególnych krajów na 2020 r. 

inwestycje powinny koncentrować się na transformacji ekologicznej i cyfrowej, w 

szczególności na (...) zrównoważonym transporcie. Proponuje się jednak 

przeznaczyć prawie 58 % środków z EFRR przewidzianych na inwestycje w sektorze 

mobilności (w tym cele szczegółowe 2.8 i 3.2) na tradycyjne inwestycje w 

infrastrukturę drogową, a jedynie 42 % na zrównoważony transport. Nie jest to 

zgodne z zaleceniami dla poszczególnych krajów na lata 2019 i 2020 ani z głównym 

celem celu szczegółowego 3.2, jakim jest rozwój mobilności, która jest 

„zrównoważona, odporna na zmianę klimatu, inteligentna i intermodalna”. Jedną z 

głównych słabości polskiego systemu transportu jest znaczne¬niedoinwestowanie, 

a co za tym idzie niewystarczający rozwój zrównoważonego transportu publicznego 

w odniesieniu do infrastruktury drogowej, zwłaszcza poza miastami. Znacznie 

ogranicza to dostępność i konkurencyjność transportu publicznego (zwłaszcza na 

obszarach podmiejskich i wiejskich) i utrwala dominację indywidualnego transportu 

samochodowego. Prowadzi to do wysokiego poziomu emisji z transportu w Polsce 

w porównaniu z innymi krajami europejskimi, niskiego poziomu bezpieczeństwa 

ruchu drogowego oraz nadmiernej zależności od indywidualnego transportu 

samochodowego, co prowadzi do wykluczenia transportowego tych osób, którzy 

nie mogą korzystać z samochodów. Proponowane inwestycje nie odzwierciedlają w 

wystarczającym stopniu tych potrzeb i mogą w rzeczywistości nie tylko ograniczyć 

wspomniane negatywne tendencje, ale nawet je jeszcze bardziej zaostrzyć. Jednym 

z kluczowych celów polityki spójności w latach 2021–2027 jest dekarbonizacja 

transportu i zapewnienie wszystkim grupom społecznym równych szans rozwoju. W 

tym celu konieczne jest zmniejszenie zależności od indywidualnej motoryzacji i 

uczynienie transportu publicznego realną alternatywą dla samochodu prywatnego, 

który nie tylko nie jest czystym środkiem transportu, ale również nie sprzyja 

B C

W województwie świętokrzyskim dwa największe miasta - Kielce i 

Ostrowiec Świętokrzyski, zgodnie z Linia demarkacyjną, będą 

realizować projekty z zakresu mobilności miejskiej z programu 

Fundusze Europejskie dla Polski Wschodniej. Pozostałe miasta 

województwa nie posiadają dużego potencjału wykorzystania 

środków w zakresie mobilności miejskiej.

Województwo świętokrzyskie nie zarządza infrastrukturą kolejową, 

dlatego projekty kolejowe będą realizowane z programów 

krajowych. 

W związku z powyższym zaplanowaliśmy przeznaczyć ok 58 % 

alokacji w infrastrukturę drogową - głównie obwodnice miast, 

które pozwolą na zmniejszenie uciążliwości transportu 

mieszkańców: poprawią bezpieczeństwo ruchu zmotoryzowanego i 

niezmotoryzowanego, poprawią jakość środowiska, stan 

powietrza, co wpłynie pozytywnie na zdrowie i jakość życia 

mieszkańców

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ.

Jednocześnie MFiPR proponuje rozważenie zmiany podziału alokacji tak, 

aby środki na transport zrównoważony stanowiły większy udział w alokacji 

przeznaczonej na sektor transportu niż wskazano w projekcie programu 

przekazanym KE przez SFC w marcu br.

Zmiana statusu uwagi z C na B-C.

Stanowisko KE zostało częściowo uwzględnione:

- zmniejszono alokację przeznaczoną na infrastrukturę drogowa do 100 mnl EUR

- udział transportu zrownoważonego w całkowitej alokacji transportowej wzrósł do ponad 47% 

Nie zgadzamy się na przeznaczenie ponad 60% alokacji na transport zrównoważony. 

W województwie świętokrzyskim dwa największe miasta - Kielce i Ostrowiec Świętokrzyski, zgodnie z Linią 

demarkacyjną, będą realizować projekty z zakresu mobilności miejskiej z programu Fundusze Europejskie dla 

Polski Wschodniej. Pozostałe miasta województwa nie posiadają dużego potencjału wykorzystania środków w 

zakresie mobilności miejskiej.

Województwo świętokrzyskie nie zarządza infrastrukturą kolejową, dlatego projekty kolejowe będą realizowane 

z programów krajowych. 

W związku z powyższym zaplanowaliśmy przeznaczyć prawie 53 % alokacji w infrastrukturę drogową - głównie 

obwodnice miast, które pozwolą na zmniejszenie uciążliwości transportu mieszkańców: poprawią 

bezpieczeństwo ruchu zmotoryzowanego i niezmotoryzowanego, poprawią jakość środowiska, stan powietrza, 

co wpłynie pozytywnie na zdrowie i jakość życia mieszkańców
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[Drogi miejskie] Proszę nieznacznie zmienić brzmienie przepisu

w odniesieniu do wsparcia na drogach miejskich w celu wyjaśnienia, że parkingi nie 

będą wspierane:

PL: „Za wyjątkiem obwodnic, Inwestycje drogowe przemys³ na rzecz ojczyków 

niezbêdnych do Budowy nowych dróg, zaru obwodnic, lub parków ani zakamuj¹c 

za³o¿enie wi¹zków istniej¹cych i niezbêdnych do okreœlenia okreœlonych zasad 

ruchu Samochodowego w wsiach

EN: „Z wyjątkiem obwodnic, inwestycje drogowe realizowane na obszarach 

miejskich nie obejmują budowy nowych dróg, z wyjątkiem obwodnic lub 

parkingów, ani zwiększania przepustowości istniejących dróg lub parkingów, ani nie 

przyczyniają się do zwiększenia ruchu samochodowego na obszarach miejskich.” A

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane.
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[Przystosowanie się do zmiany klimatu] Zgodnie z celem szczegółowym 3.2, 

infrastruktura transportowa wspierana w ramach tego celu szczegółowego 

powinna być odporna na zmianę klimatu. W związku z tym proszę zawrzeć w 

programie wyraźne odniesienie do potrzeb w zakresie przystosowania się do 

zmiany klimatu. W szczególności proszę uwzględnić w programie następujący 

przepis:

PL: „TAM zajmowane do dziejów, amunicja w zakresie infrastruktury infrastruktury 

opadowej i podczyszczania wód opadowych.

EN: „W miarę możliwości technicznych projekty w zakresie infrastruktury drogowej 

obejmują elementy zapewniające retencję i oczyszczanie wód opadowych poprzez 

wykorzystanie zielonej i niebieskiej infrastruktury oraz rozwiązań opartych na 

zasobach przyrody”.

A

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane.
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Ponadto proszę wskazać w programie, że wspierane inwestycje będą uwzględniać 

potrzeby związane z przystosowaniem się do zmiany klimatu, zgodnie z 

„Strategicznym planem adaptacji sektorów i obszarów wrażliwych na zmiany 

klimatu” („Strategiczny plan adaptacji do zmian klimatu”).

A

Uwaga uwzględniona. Potrzeby związane z przystosowaniem się do 

zmiany klimatu, zgodnie z „Strategicznym planem adaptacji dla 

sektorów i obszarów wrażliwych na zmiany klimatu” będą 

uwzględniane.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Potrzeby związane z przystosowaniem się do zmiany klimatu, zgodnie z „Strategicznym 

planem adaptacji dla sektorów i obszarów wrażliwych na zmiany klimatu” będą uwzględniane.
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[Infrastruktura paliw bezemisyjnych dla indywidualnych użytkowników] 

Dziękujemy za umożliwienie wsparcia w zakresie ładowania i tankowania 

infrastruktury pojazdów¬bezemisyjnych dla indywidualnych użytkowników. W 

związku z tym, opracowując szczegółowy opis priorytetów (SZOP) i kryteria wyboru 

projektów, sugerujemy uwzględnienie zaleceń Forum Zrównoważonego Transportu:

https://transport.ec.europa.eu/news/how-design-tenders-e-charging-

infrastructure-new- Podręcznik – organy publiczne – 2021-02-16_en

A

Uwaga uwzględniona. Zalecenia Forum Zrównoważonego 

Transportu w zakresie infrastruktury paliw bezemisyjnych zostaną 

uwzględnione w szczegółowym opisie priorytetów (SZOP) i 

kryteriach wyboru projektów.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zalecenia Forum Zrównoważonego Transportu w zakresie infrastruktury paliw 

bezemisyjnych zostaną uwzględnione w szczegółowym opisie priorytetów (SZOP) i kryteriach wyboru projektów.
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[Tabor kolejowy] Proszę zauważyć, że zgodnie z opinią prawną służby Komisji, 

pociągi hybrydowe nie kwalifikują się do wsparcia z EFRR, ponieważ nie spełniają 

wymogów art. 7 ust. 1 lit. h) rozporządzenia 2021/1058 (brak wsparcia na 

inwestycje obejmujące m.in. spalanie paliw kopalnych). Fakt, że obszar interwencji 

107 określony w rozporządzeniu 2021/1060 obejmuje również pociągi hybrydowe, 

pozostaje bez uszczerbku dla art. 7 rozporządzenia 2021/1058, który jest przepisem 

bardziej szczegółowym (lex specialis) niż przepisy ogólne rozporządzenia 2021/1060 

(rozporządzenie w sprawie wspólnych przepisów). W związku z tym prosimy o 

zmianę przepisu dotyczącego zakupu taboru kolejowego w celu wyjaśnienia, że 

tabor napędzany paliwami kopalnymi (w tym pociągami hybrydowymi) nie może 

być wspierany

B

Operator przewozów regionalnych w woj. świętokrzyskim planował 

zakup pociągów o napędzie hybrydowym do obsługi linii kolejowej 

25, która nie jest w pełni zelektryfikowana. Operator planuje zakup 

taboru w pełni elektrycznego do obsługi innych linii kolejowych w 

ramach projektu z programu krajowego. Brak możliwości zakupu 

taboru hybrydowego powoduje, iż wątpliwa staje się możliwość 

realizacji projektu zakupu taboru kolejowego z programu 

regionalnego FEŚ.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ.

MFiPR wystąpiło do DG REGIO o interpretację przez służby legislacyjne KE 

przepisów rozporządzeń 2021/1058 i 2021/1060 pod kątem możliwości 

objęcia wsparciem zakupu taboru hybrydowego.

Operator przewozów regionalnych w woj. świętokrzyskim planował zakup pociągów o napędzie hybrydowym do 

obsługi linii kolejowej 25, która nie jest w pełni zelektryfikowana. Operator planuje zakup taboru w pełni 

elektrycznego do obsługi innych linii kolejowych w ramach projektu z programu krajowego. Brak możliwości 

zakupu taboru hybrydowego powoduje, iż wątpliwa staje się możliwość realizacji projektu zakupu taboru 

kolejowego z programu regionalnego FEŚ.
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Ponadto w celu zwiększenia konkurencyjności rynku kolejowego oraz obniżenie 

kosztów operacyjnych przewozów kolejowych, proponujemy włączenie przepisu, 

zgodnie z którym wspierany tabor kolejowy będzie musiał być wykorzystywany do 

świadczenia usług publicznych (umowy o świadczenie usług publicznych) przez 

operatorów wybranych w drodze przetargu:

PL: „Scenariusz konfekcjonowania Tabor Właści do Przewozów o charakterze 

Użyteczości Zakon za ogród Operatorów Równych w drodze przetargu”.

EN: „Tabor kolejowy eksploatowany w ramach wywiązywania się ze zobowiązań z 

tytułu świadczenia usług publicznych będzie wspierany przez operatorów 

wybranych w drodze przetargu”.

Informujemy, że podobny przepis (z możliwością zastosowania okresu 

przejściowego) jest obecnie przedmiotem dyskusji z władzami polskimi w 

odniesieniu do programu Feniks. Poinformujemy Państwa o wynikach tej dyskusji, 

tak aby podobne rozwiązania można było zastosować również w przypadku 

programów regionalnych.
B C na B

Mając na uwadze sposób powierzenia przewozów regionalnych w 

regionie, proponujemy zapis taki jak w przypadku programu 

FENiKS: 

„Wsparciem w ramach programu będzie objęty zakup taboru 

kolejowego wykorzystywanego do przewozów pasażerskich o 

charakterze użyteczności publicznej, wykonywanych przez 

operatorów wyłonionych zgodnie z prawem UE (w tym tzw. 

czwartym pakietem kolejowym[1]).  W przypadku umów 

zawartych po grudniu 2020 roku dofinansowanie będzie dotyczyć 

operatorów wybranych w konkurencyjnej procedurze 

przetargowej w rozumieniu Rozporządzenia 1370/2007 z 

zastrzeżeniem wyjątków wskazanych w tym rozporządzeniu. 

Realizowane będą te projekty, w których nastąpi pełne rozliczenie 

korzyści wynikającej z dofinansowania inwestycji taborowej 

Między innymi możliwe będzie przejęcie taboru przez organizatora 

po cenie rynkowej bez pomocy publicznej, bądź udostępnienie 

taboru innym uczestnikom rynku na niedyskryminujących 

warunkach.

[1] Zgodnie ze zobowiązaniem władz polskich, związanych z 

publicznym wsparciem na restrukturyzację Przewozów 

Regionalnych/POLREGIO, po grudniu 2020 r. w regionalnych 

przewozach kolejowych stosowanie innego trybu powierzenia 

przewozów niż konkurencyjny będzie możliwe w szczególnie 

wyjątkowych przypadkach. Np. gdy operator jest (zgodnie z 

prawem UE) zintegrowany z zarządcą infrastruktury (brak 

obowiązku unbundlingu rozdzielenia działalności polegającej na 

wykonywaniu

przewozów i zarządzaniu infrastrukturą) są to wyjątkowe sytuacje i 

MFiPR sugeruje zmianę typu uwagi na "B" - KE w swojej uwadze 

poinformowała, że "podobny przepis (z możliwością zastosowania okresu 

przejściowego) jest obecnie przedmiotem dyskusji z władzami polskimi w 

odniesieniu do programu Feniks. Poinformujemy Państwa o wynikach tej 

dyskusji, tak aby podobne rozwiązania można było zastosować również w 

przypadku programów regionalnych."

Zapis uwzględniony w stanowisku IZ PR jest właśnie zapisem 

wynegocjowanym w programie FEnIKS.

Ze względu na ograniczenia liczby znaków w programie, można 

ewentualnie rozważyć rezygnację z zapisów w przypisie.

Zmiana statusu uwagi z C na B.

Mając na uwadze sposób powierzenia przewozów regionalnych w regionie, proponujemy zapis taki jak w 

przypadku programu FENiKS: 

„Wsparciem w ramach programu będzie objęty zakup taboru kolejowego wykorzystywanego do przewozów 

pasażerskich o charakterze użyteczności publicznej, wykonywanych przez operatorów wyłonionych zgodnie z 

prawem UE (w tym tzw. czwartym pakietem kolejowym).  W przypadku umów zawartych po grudniu 2020 roku 

dofinansowanie będzie dotyczyć operatorów wybranych w konkurencyjnej procedurze przetargowej w 

rozumieniu Rozporządzenia 1370/2007 z zastrzeżeniem wyjątków wskazanych w tym rozporządzeniu. 

Realizowane będą te projekty, w których nastąpi pełne rozliczenie korzyści wynikającej z dofinansowania 

inwestycji taborowej Między innymi możliwe będzie przejęcie taboru przez organizatora po cenie rynkowej bez 

pomocy publicznej, bądź udostępnienie taboru innym uczestnikom rynku na niedyskryminujących warunkach”.
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[Infrastruktura kolejowa] Proszę usunąć następujące zdanie, jeżeli program nie 

przewiduje inwestycji w infrastrukturę kolejową:

PL: „Wybór projektów dotyczących inwestycji w uszlachetnianie kolejową rzeczy 

m.in. w oparciu o konsystencję o konsorcjach, konsorcjał[i] Został[y] ZAMKNIĘCY 

ZWIERZĄCYCH ZWIĄZAJĄCYCH ZARZĄDZENIA I ŻYTKOWYCH I ŻYTKOWYCH”.

EN: „Projekty obejmujące inwestycje w infrastrukturę kolejową będą wybierane w 

oparciu o kryteria m.in. minimalnej częstotliwości pociągów, natężenia ruchu 

pasażerskiego lub towarowego oraz zwiększenia punktualności i prędkości 

handlowej pociągów”.
B

Do wyjaśnienia: czy inwestycja w budowę portu przeładunkowego, 

która wymaga również pewnej przebudowy na linii kolejowej, 

wymaga zawarcia tego zapisu w Programie.

Kwestia do wyjaśnienia z KE.

Jednocześnie MFiPR zwraca uwagę, iż projekty dot. transportu 

intermodalnego zgodnie z linią demarkacyjną będą realizowane tylko na 

poziomie krajowym. Dlatego też w programie musi być uwzględniony zapis 

wyłączający realizację projektów dot.transportu intermodalnego/terminali 

intermodalnych.

Do wyjaśnienia: czy inwestycja w budowę portu przeładunkowego*, która wymaga również pewnej przebudowy 

na linii kolejowej, wymaga zawarcia tego zapisu w Programie.

*projekt pn. "Budowa portu przeładunkowego w miejscowości Grzybów – I etap" ujęty w wykazie przedsięwzięć 

priorytetowych w Kontrakcie Programowym dla Województwa Świętokrzyskiego. MFiPR zgodziło się na ujęcie 

ww. projektu, przekazując jednocześnie informację (po zapoznaniu się ze szczegółami projektu) o możliwości 

realizacji projektu w ramach programu regionalnego bez konieczności stosowania odstępstwa od linii 

demarkacyjnej
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[Dokumenty dotyczące planowania transportu] Dziękujemy za ustanowienie 

wymogu, aby wszystkie inwestycje wspierane w ramach celu szczegółowego 3.2 

opierały się na regionalnym planie transportu. Proszę jednak pamiętać, że 

inwestycje w lokalną infrastrukturę transportową (np. lokalne drogi rowerowe) nie 

muszą być objęte regionalnym planem transportowym, lecz mogą być przewidziane 

jedynie w dokumencie dotyczącym planowania transportu na szczeblu lokalnym. 

Proszę wziąć to pod uwagę w programie.

A

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ, rekomendując przekazanie konkretnych 

propozycji zapisów.

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane:

"Wsparcie inwestycji w ramach Celu szczegółowego (ii) będzie możliwe pod warunkiem zgodności projektów z 

Regionalnym Planem Transportowego Województwa Świętokrzyskiego na lata 2021-2030 lub innymi planami 

warunkującymi zasadność realizacji projektów w danym obszarze (np. Koncepcją przebiegu tras rowerowych na 

terenie województwa świętokrzyskiego, dokumentem dotyczącym planowania transportu na szczeblu lokalnym - 

 np. lokalne drogi rowerowe). W przypadku inwestycji realizowanych na obszarach miejskich, inwestycje te będą 

musiały być spójne z właściwymi Planami Zrównoważonej Mobilności Miejskiej, a jeśli nie są one wymagane – z 

innymi właściwymi dokumentami planowania mobilności miejskiej."
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Proszę również wyraźnie określić w programie, że niezależnie od zgodności z 

regionalnym planem transportu i innymi dokumentami dotyczącymi planowania, 

wszelkie inwestycje infrastrukturalne realizowane w ramach celu szczegółowego 3.2 

na obszarach miejskich muszą być również zgodne z odpowiednim planem 

zrównoważonej mobilności miejskiej (SUMP), jeżeli taki plan jest wymagany 

zgodnie z umową partnerstwa. Zapewni to pełną spójność i komplementarność 

działań w ramach celów szczegółowych 2.8 i 3.2 oraz zapobiegnie sytuacjom, w 

których osiągnięcie celów SUMP jest zagrożone np. przez nieskoordynowane 

projekty drogowe. Proponujemy następujące sformułowanie:

PL: „Światowe Przedsiębiorstwo Przemysłu w ramach celu szczegółowego (ii) 

odnośnik pod warunkiem zgodności z prawem dot. Planem Transportowego 

Województwa Świętokrzyskiego na lata 2021– 2030 oraz lub innymi planami 

warunkującymi założenie projektów w danym obszarze (np. Koncepcja tras 

rowerowych województwa świętokrzyskiego – dokument w opracowaniu). W 

przypadku inwestycji inwestycji na rzecz Miejskich, Inwestycje te będąc konsumpcją 

z właściwymi Planami Zrównoważonej Mobilności Miejskiej, a jeśli niemiecknie 1 

mln – zin 31 – z innymi właściwymi dokumentami planowania Mobilności Miejskiej. 

Ocena zgodności z okolicami instytucji Zarządzającej Program na etapie wyboru 

projektów.”

EN: Wsparcie inwestycji w ramach celu szczegółowego (ii) będzie możliwe pod 

warunkiem, że projekty są zgodne z Regionalnym Planem Transportu 

Świętokrzyskiego na lata 2021–2030 lub  innymi planami, które określają przesłanki 

realizacji projektów na danym obszarze (np.: Koncepcja szlaków rowerowych w 

województwie świętokrzyskim – dokument w przygotowaniu). Inwestycje na 

obszarach miejskich będą musiały być zgodne z odpowiednimi planami 

zrównoważonej mobilności miejskiej lub, jeżeli nie są wymagane, z innymi 

odpowiednimi dokumentami dotyczącymi planowania mobilności w miastach. 

Ocena zgodności będzie przeprowadzana przez instytucję zarządzającą programem 

A

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane MFiPR przyjmuje stanowisko IZ, rekomendując przekazanie konkretnych 

propozycji zapisów.

Jednocześnie MFiPR proponuje, aby we fragmencie dot. zgodności z 

planem zrównoważonej mobilności miejskiej, analogicznie do zapisów 

uzgodnionych w programie FE dla Polski Wschodniej, zamiast słowa 

"zgodne" użyć słowa "spójne". Czyli zapis brzmiałby: „(...) Inwestycje na 

obszarach miejskich będą musiały być spójne z odpowiednimi planami 

zrównoważonej mobilności miejskiej, (...)"

zgadza
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[Dostępność dla osób o ograniczonej sprawności ruchowej] Proszę również 

dopilnować, aby: infrastruktura i tabor zakupiony w ramach celu szczegółowego 3.2 

będą dostępne dla osób niepełnosprawnych i o ograniczonej możliwości poruszania 

się.

A

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane
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Wskaźniki. 

Trybunał odnotował, że określono wartości celów pośrednich dla wszystkich 

wskaźników produktu przy zerowym poziomie. Proszę zwiększyć te wartości, 

ponieważ bardzo niskie wartości celów pośrednich mogą być dozwolone jedynie w 

wyjątkowych okolicznościach i przy założeniu, że metodologia zawiera solidne 

uzasadnienie

A

Na obecnym etapie nie jest możliwe i zasadne oszacowanie 

wartości wskaźników produktu dla celu pośredniego na 2024 r.

Prawdopodobnie pierwsze konkursy w ramach programu będą 

mogły zostać ogłoszone najwcześniej w roku 2023. Biorąc pod 

uwagę czasochłonność przygotowania dokumentacji projektowej, 

uzyskanie pozwoleń na budowę, wybór wykonawcy robót 

budowlanych nie należy spodziewać się wybudowania choćby 

jednego odcinka drogi. W odniesieniu do zakupu taboru (2 szt.) w 

perspektywie 2014-2020 zamówienie realizowane było w całości i 

dotyczyło 2 szt. Sama produkcja jest czasochłonna i zakup 

obejmuje równocześnie produkowane jednostki.  Sposób realizacji 

zależy od ustalonych warunków umowy zawartej z Wykonawcą – 

producentem taboru. Z dotychczasowych doświadczeń we 

wdrażaniu inwestycji drogowych w ramach RPOWŚ 2014-2020 cele 

pośrednie nie były możliwe do osiągniecia. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Na obecnym etapie nie jest możliwe i zasadne oszacowanie wartości wskaźników produktu dla celu pośredniego 

na 2024 r.

Prawdopodobnie pierwsze konkursy w ramach programu będą mogły zostać ogłoszone najwcześniej w roku 

2023. Biorąc pod uwagę czasochłonność przygotowania dokumentacji projektowej, uzyskanie pozwoleń na 

budowę, wybór wykonawcy robót budowlanych nie należy spodziewać się wybudowania choćby jednego 

odcinka drogi. W odniesieniu do zakupu taboru (2 szt.) w perspektywie 2014-2020 zamówienie realizowane było 

w całości i dotyczyło 2 szt. Sama produkcja jest czasochłonna i zakup obejmuje równocześnie produkowane 

jednostki.  Sposób realizacji zależy od ustalonych warunków umowy zawartej z Wykonawcą – producentem 

taboru. Z dotychczasowych doświadczeń we wdrażaniu inwestycji drogowych w ramach RPOWŚ 2014-2020 cele 

pośrednie nie były możliwe do osiągniecia. 
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Ponadto, biorąc pod uwagę skalę planowanych inwestycji drogowych, proszę dodać

wskaźnik: „RCR 56 – Oszczędność czasu dzięki udoskonalonej infrastrukturze 

drogowej”.

A

Uwaga uwzględniona. Do programu zostanie dodany wskaźnik RCR56. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Do programu zostanie dodany wskaźnik RCR56. 
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe

Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich cel 

szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR w dniu 20.07.br. przekazało IZ PR drogą elektroniczną (e-mail) 

materiał pomocniczy do konstruowania odpowiednich zapisów w tym 

zakresie w programach regionalnych. MFiPR rekomenduje uzupełnienie 

zapisów Programu biorąc pod uwagę ewentualnie również przekazany 

materiał.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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183. Należy podać więcej szczegółów i informacji na temat luk w

infrastruktura edukacyjna i podkreślanie najważniejszych luk inwestycyjnych (np. 

dane dotyczące istniejących placówek przedszkolnych). Należy temu zaradzić za 

pomocą odpowiednich środków. Na tym etapie potrzeby są określane na 

wszystkich poziomach edukacji, co nie dostarcza informacji na temat 

najważniejszych luk i wyzwań oraz kryteriów ustalania priorytetów.

A

Odpowiednie zapisy zostaną dodane do FEŚ. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu, 

jednocześnie zauważa, iż w UP wskazano, że wsparcie w przedmiotowym 

zakresie powinno być oparte o analizę/mapę potrzeb. Konieczności 

posiadania takich analiz była podnoszona od początku prac nad 

programowaniem.

Odpowiednie zapisy zostaną dodane do FEŚ.
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184. EFRR nie może wspierać wszystkich obszarów i poziomów edukacji.

Interwencje należy zaprogramować w sposób odzwierciedlający priorytety 

określone w zaleceniach Rady, sprawozdaniu krajowym (w tym załączniku D) i 

umowie partnerstwa: edukacja przedszkolna, kształcenie zawodowe i edukacja 

włączająca (inwestycje mające na celu włączenie osób o specjalnych potrzebach 

edukacyjnych do głównego nurtu infrastruktury na każdym poziomie kształcenia).

B

Zostawiamy kształcenie ogólne, ale tylko w zakresie kompetencji 

kluczowych uczniów potrzebnych na rynku pracy i praktycznego 

uczenia się.

MFiPR zauważa, iż w UP wsparcie infrastruktury dydaktycznej o 

charakterze ogólnej została wykluczona. KE nieprzychylnie patrzy na 

wspieranie kształcenia ogólnego. Prośba o rozważenie możliwości 

przedstawienia w programie poglebionej analizy potrzeb w tym zakresie.

Zostawiamy kształcenie ogólne, ale tylko w zakresie kompetencji kluczowych uczniów potrzebnych na rynku 

pracy i praktycznego uczenia się:

- pracownie komputerowe i techniczne

- w uzasadnionych przypadkach infrastruktura szkół, w których występują jej znaczace braki 

Wsparcie kierowane na obszary zmarginalizowane i obszary strategicznej interwencji.
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185. Kształcenie ogólne nie może być wspierane w dziedzinie infrastruktury ogólnej

oraz podstawowa baza dydaktyczna, ponieważ w obecnej perspektywie nie są to 

priorytety zgodne z powyższymi dokumentami. Jedynie niewielkie inwestycje 

mające na celu poprawę kluczowych kompetencji uczniów potrzebnych na rynku 

pracy i praktycznego uczenia się (tylko na wydziałach praktycznych) będą możliwe, 

o ile wynikają ze zdiagnozowanych potrzeb regionalnych lub lokalnych i są zgodne z 

priorytetami dotyczącymi równego dostępu do kształcenia i szkolenia, podnoszenia 

jakości edukacji i jej lepszego powiązania z rynkiem pracy. Proszę przeredagować 

obszar interwencji w tym zakresie.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione w ramach kompetencji 

cyfrowych, przyrodniczych i matematycznych.

MFiPR zauważa, iż w UP wsparcie infrastruktury dydaktycznej o 

charakterze ogólnej została wykluczona. KE nieprzychylnie patrzy na 

wspieranie kształcenia ogólnego. Prośba o rozważenie możliwości 

przedstawienia w programie poglebionej analizy potrzeb w tym zakresie.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione w ramach kompetencji cyfrowych, przyrodniczych i matematycznych.
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W odniesieniu do kształcenia zawodowego – spójność i potencjalne 

niedopasowanie do należy lepiej opisać potrzeby rynku pracy, aby uzasadnić 

inwestycje w infrastrukturę kształcenia zawodowego. Zapewniłoby to trwałość 

inwestycji, ponieważ dzięki odpowiednim szkoleniom osoby poszukujące pracy 

znajdą trwałe miejsca pracy na rynku pracy.

A

Zapisy w FEŚ zostaną doprecyzowane dotyczące rynku pracy. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

Zapisy w FEŚ zostaną doprecyzowane dotyczące rynku pracy.
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„Edukacja włączająca jest rozumiana jako podejście w edukacji oraz kształcenie, 

które ma na celu zwiększenie możliwości edukacyjnych wszystkich osób uczących 

się poprzez umożliwienie im rozwijania ich indywidualnego potencjału w 

przyszłości, tak aby umożliwić im jak najlepsze rozwijanie osobistego rozwoju i 

pełną integrację ze społeczeństwem. Takie rozumienie edukacji włączającej jest 

poprawne, ale nie w pełni kompletne, jeżeli słabsze grupy społeczne są wykluczone. 

Zgodnie z zaleceniem Rady w sprawie promowania wspólnych wartości, edukacji 

włączającej i europejskiego wymiaru nauczania, prosimy o zrozumienie KE:

„Zapewnienie edukacji włączającej

4. promować edukację włączającą dla wszystkich uczących się, w szczególności 

poprzez:

(a) włączenie wszystkich uczących się w dobrej jakości edukację od wczesnego 

dzieciństwa i przez całe życie;

(b) zapewnianie niezbędnego wsparcia wszystkim osobom uczącym się stosownie 

do ich szczególnych potrzeb, w tym osobom ze środowisk w niekorzystnej sytuacji 

społeczno-ekonomicznej, osobom ze środowisk migracyjnych, osobom o 

specjalnych potrzebach i najbardziej utalentowanym osobom uczącym się;

(c) ułatwianie przechodzenia między różnymi ścieżkami i poziomami kształcenia 

oraz umożliwianie zapewniania odpowiedniego doradztwa edukacyjnego i 

zawodowego;”

A

 Zapisy zaproponowane przez KE zostaną dodane do FEŚ. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

 Zapisy zaproponowane przez KE zostaną dodane do FEŚ.
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Chociaż wspomniano, że interwencje w ramach EFRR zwiększą dostęp do edukacja 

na obszarach o słabym dostępie/obszarach ubóstwa, nie wspomina się o tym, czy 

inwestycje te byłyby zgodne z wynikami mapowania infrastruktury i usług 

edukacyjnych. W tym miejscu należy również wspomnieć o ułatwieniu dostępu 

słabszych grup społecznych (Romowie, dzieci o specjalnych potrzebach 

edukacyjnych, młodzież NEET) do głównego nurtu środków niesegregowanych w 

edukacji.

A

 Zapisy zaproponowane przez KE zostaną dodane do FEŚ. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu, 

jednocześnie zauważa, iż w UP wskazano, że wsparcie w przedmiotowym 

zakresie powinno być oparte o analizę/mapę potrzeb. Konieczności 

posiadania takich analiz była podnoszona od początku prac nad 

programowaniem.

 Zapisy zaproponowane przez KE zostaną dodane do FEŚ.
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Proszę dodać, że szkoły specjalne i inne instytucje, które prowadzą do lub 

utrzymanie segregacji jakiejkolwiek grupy znajdującej się w niekorzystnej sytuacji 

lub zagrożonej wykluczeniem społecznym nie będzie wspierane pod względem 

infrastruktury i wyposażenia.

A

IZ zgadza się z uwagą KE, ale zapisy dotyczące szkół specjalnych nie 

zostaną dodane, bo są uszczegółowione w UP.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ zgadza się z uwagą KE, ale zapisy dotyczące szkół specjalnych nie zostaną dodane, bo są uszczegółowione w 

UP.
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Wsparcie w obszarze ICT przewidziano głównie w ramach Instrumentu na rzecz 

Odbudowy i Zwiększania Odporności. Prosimy o usunięcie tych interwencji z 

programu regionalnego.

B

Na tym etapie nie zgadzamy się z KE. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ oraz zauważa, iż wsparcie w obszarze ICT 

jest w pewnym zakresie dopuszczone przez UP.  Zgoda KE jest jednak 

uzależniona od wskazania konkretnego zakresu wsparcia, który jest 

uzuasaniony potrzebami i nie pokrywa sie ze wsparcie z KPO.  

Na tym etapie nie zgadzamy się z KE. 

Planuje się wsparcie szkół, które nie zostaną wsparte z KPO
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Proponujemy dodanie wskaźnika związanego z poprawą dostępności instytucje 

edukacyjne dla osób o specjalnych potrzebach.

A

Dodanie wskaźnika PLRO132 

Liczba obiektów dostosowanych do potrzeb osób z 

niepełnosprawnościami (EFRR)

MFIRP przyjmuje stanowisko IZ. Dodanie wskaźnika PLRO132 

Liczba obiektów dostosowanych do potrzeb osób z niepełnosprawnościami (EFRR)
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 Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).

MFiPR w dniu 20.07.br. przekazało IZ PR drogą elektroniczną (e-mail) 

materiał pomocniczy do konstruowania odpowiednich zapisów w tym 

zakresie w programach regionalnych. MFiPR rekomenduje uzupełnienie 

zapisów Programu biorąc pod uwagę ewentualnie również przekazany 

materiał.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów).
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Główne grupy zagrożone wykluczeniem społecznym są bardzo słabo opisane. Dane 

w związku z powagą problemów przedstawiono jednak główne wyzwania, przed 

którymi stoją słabsze grupy społeczne. Wymieniono główne przyczyny wykluczenia 

(wykluczenie gospodarcze, bezrobocie, wiek, niepełnosprawność, brak 

wykształcenia itp.), ale ten ogólny opis, a nie sposób, w jaki problemy te pojawiają 

się w tym konkretnym regionie. Brakuje jasnego związku między wszystkimi opisami 

a logiką interwencji. Dokładniej rzecz ujmując:

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Przegląd miejsca, w którym ma miejsce każdy rodzaj wykluczenia, pomógłby znaleźć 

problemy i dostosowanie interwencji. Poziom ubóstwa jest wysoki w całym 

regionie, ale np. poziom bezrobocia może różnić się w zależności od 

miasta/regionu, a także młodzieży NEET lub osób zdolnych do pracy. Inwestycje w 

infrastrukturę należy wyraźnie uzupełnić innymi rodzajami finansowania (EFS+), 

aby ułatwić integrację społeczną. Wymiar terytorialny wykluczenia jest bardzo 

ważny, jeśli chodzi o ukierunkowanie działań.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Brakuje jaśniejszego opisu rozwiązań; patrząc na linie budżetowe, inwestycje 

zostaną przeznaczone na mieszkalnictwo i infrastrukturę opieki społecznej. Podczas 

gdy podejście polegające na zapewnianiu różnego rodzaju wsparcia 

mieszkaniowego może znaleźć się w centrum procesu włączenia społecznego (w 

oparciu o wcześniejsze doświadczenia; jeżeli chodzi np. o indywidualne mieszkania 

socjalne dla osób lub rodzin, którym towarzyszą środki uzupełniające w ramach 

powszechnego systemu edukacji, zatrudnienia, opieki zdrowotnej i społecznej, jeśli 

chodzi o infrastrukturę opieki społecznej, opis wydaje się bardzo szeroki, a 

większość środków czasowych nie została wymieniona, w jaki sposób wspierany 

będzie dostęp słabszych grup społecznych do tych powszechnych usług 

niezagregowanych. A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Nie jest to jasne określenie priorytetów interwencji. W odniesieniu do np. odsetka 

osoby niepełnosprawne są jednym z pięciu najwyższych poziomów w Polsce. 

Wskaźnik skrajnego ubóstwa jest wyższy o 6 % od średniej krajowej. Bezdomność 

jest bardzo podkreślona w priorytetach inwestycyjnych (ponad 40 % budżetu), ale 

liczba osób bezdomnych wynosi zaledwie 2,62 % całkowitej liczby osób 

bezdomnych w Polsce, a pod względem liczby (794) nie jest daleka od liczby Romów 

(600), ale Romowie są w niewielkim stopniu wymieniani w dokumencie. 

Dokładniejsze wyjaśnienie, w jaki sposób każda grupa znajdująca się w 

niekorzystnej sytuacji zapewni dostęp do powszechnych usług niezwiązanych z 

segregacją w mieszkalnictwie i infrastrukturze społecznej (dwa główne rodzaje 

inwestycji, jak przewidziano powyżej). A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.

CP4 RSO4.3

Promoting the 

socioeconomic 

inclusion of 

marginalized 

communities, 

low income 

households and 

disadvantaged groups, 

including people with 

special 

needs, through 

integrated actions, 

including housing and 

social services (ERDF).

Wspieranie 

włączenia społeczno-

gospodarczego 

społeczności 

marginalizowanych, 

gospodarstw 

domowych o niskich 

dochodach oraz grup 

w niekorzystnej 

sytuacji, w tym osób 

o szczególnych 

potrzebach, dzięki 

zintegrowanym 

działaniom 

obejmującym usługi 

mieszkaniowe i 

usługi społeczne

197

Opis problemów i przeszkód napotykanych przez osoby wymagające szczególnego 

traktowania potrzebne są grupy (osoby niepełnosprawne lub Romowie mogą 

doświadczać dyskryminacji; osoby niepełnosprawne, osoby starsze mogą borykać 

się z innymi trudnościami, takimi jak niedostępne możliwości transportu itp.). 

Potrzebny jest również opis przeszkód w dostępie do istniejącej powszechnej, 

niewydzielonej infrastruktury społecznej (duże odległości, brak transportu, 

segregacja, dyskryminacja itp.).

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Proszę zawrzeć w programie zobowiązanie: „Rozwój usług społecznych na rzecz 

osób prawnych, których działalność polega na przenoszeniu własności 

intelektualnej (UNCRPD) [1], w tym Komentarzem ogólnym Nr 5 (2017)[2] oraz 

Uwagami Końcowym dla Polskiego Komitetu ONZ ds. Prawach Osób 

Niepełnosprawnych (UNCRPD) [1], w tym Komentarzem ogólnym Nr 5 (2017)[2] 

oraz Uwagami Końcowym dla Polskiego Komitetu ONZ ds. Praw Osób 

Niepełnosprawnych (CRPD)[3], Strategią Rozwoju Usług Społecznych – Pol Publiczna 

na lata 2021–2030 (z perspektywą do 2035 r.) oraz z kierunkami analitycznymi w 

Krajowym Programie przeciwdziałania Ubóstwu i wykluczeniu

(Aktualizacja 2021–2027) oraz Strategii na Rzecz Osób z Niepełnosprawnościami 

2021–2030”.

[1] https://niepelnosprawni.gov.pl/a,53,konwencja-onz-o-prawach-osob-

Niepelnosprawny

Https:// www.ohchr.org/en/documents/general-comments-and- zalecenia/uwaga 

ogólna-no5-article-19-right-live 

[3]https://docstore.ohchr.org/SelfServices/FilesHandler.ashx?enc=6QkG1d%2fP 

PRiCAqhKb7yhsnLFjcXmd8Ilx1hLUlxYOlxYOlolNx89NMrEyKDrTPKg7T8aUM 

AwDVPc2fx6 %2fd5Qg2bJx2Gi33mW2TralO6fd4KvKjXpOp0ORyb DYY4RQBf5B9

(EN: Proszę uwzględnić w programie zobowiązanie, że rozwój usług socjalnych dla 

osób zagrożonych ubóstwem i wykluczeniem społecznym, wspieranych z EFRR, 

będzie zgodny z Konwencją ONZ o prawach osób niepełnosprawnych, w tym z 

komentarzem ogólnym nr 5 (2017) oraz uwagami końcowymi dla Polski, Strategia 

rozwoju usług społecznych – polityka publiczna na lata 2021–2030 z perspektywą 

do 2035 r. oraz z wytycznymi wskazanymi w krajowym programie przeciwdziałania 

ubóstwu i wykluczeniu społecznym (aktualizacja na lata 2021–2027) oraz 

strategiach na rzecz osób niepełnosprawnych na lata 2021–2030.

A

IZ doda zapis zaproponowany przez KE. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

IZ doda zapis zaproponowany przez KE.
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Z zadowoleniem przyjmujemy takie rodzaje działań, które są chronione i wspierane 

zakwaterowanie. Powinny one zostać zintegrowane z innymi środkami, takimi jak 

edukacja, zatrudnienie, zdrowie, i powinny zostać włączone w zakres 

długoterminowego podejścia do desegregacji (podejście zintegrowane). Jakie 

działania są wspierane z EFS+? Czy przewidziano przepisy służące ukierunkowaniu 

inwestycji między tymi dwoma funduszami? (np. mechanizm koordynacji). Proszę 

uwzględnić takie środki lub wskazać, które konkretne środki w ramach EFS+ wniosą 

wkład.

A

IZ doda zapis zaproponowany przez KE. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą.

IZ doda zapis zaproponowany przez KE.
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200. Czy inwestycje w mieszkalnictwo socjalne opierają się na mapowaniu 

ubóstwa? Są:

odpowiednie wskaźniki brane pod uwagę (bezrobocie, poziom wykształcenia, 

dochód) w celu określenia przestrzennej koncentracji ubóstwa?

A

Potencjalni Beneficjenci będą musieli uzasadnić realizację, a 

odzwierciedlenie tego znajdzie się w kryteriach wyboru projektów.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Potencjalni Beneficjenci będą musieli uzasadnić realizację, a odzwierciedlenie tego znajdzie się w kryteriach 

wyboru projektów.
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Inwestycje infrastrukturalne powinny przyczyniać się do ograniczenia obszarów 

segregacja poprzez inwestowanie w infrastrukturę mieszkaniową na obszarach 

wolnych od segregacji. Proszę wyjaśnić, czy tak jest. Program powinien obejmować 

zobowiązanie do desegregacji.

A

IZ zgadza się z KE, ale odzwierciedlenie propozycji KE znajdzie się w 

dalszych dokumentach programowych.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Dotychczasowe kontakty robocze z KE 

wskazuja na potrzebę wprowadzenie przedmiotowego zapisu w tresci 

programu.  

IZ zgadza się z KE, ale odzwierciedlenie propozycji KE znajdzie się w dalszych dokumentach programowych.
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W odniesieniu do inwestycji „szlachetnych” (nie więcej niż 30) Art. 14 ust. 1 lit. a) w 

Miejsce, cieniu, tłum idziedziniej”, proszę wyjaśnić ich rolę w procesie 

deinstytucjonalizacji. Proszę zauważyć, że w świetle zobowiązania zawartego w 

umowie płatniczej i uwagi nr 16 (w sekcji „Uwagi ogólne PO4) środek ten nie 

powinien być wspierany.

B

Dane wskazują że w województwie mamy do czynienia z 

pogłębiającym się procesem starzenia demograficznego 

społeczeństwa.  Wysoki współczynnik starości oraz związane z tym 

wskaźniki osób z niepełnosprawnościami i przewlekle chorych rodzi 

liczne i złożone wyzwania dla  polityki i pomocy społecznej. 

Placówki opieki całodobowej świadczą usługi (m.in. opiekuńcze, 

aktywizacyjne, rehabilitacyjne)  adresowane  do osób o istotnie 

ograniczonej samodzielności, w szczególności osobom 

niepełnosprawnym, przewlekle chorym lub osobom w podeszłym 

wieku. Usługi te są świadczone na poziomie i w zakresie 

niemożliwym do realizacji w miejscu zamieszkania tej osoby.

UP nie dopuszcza wsparcia infrastrukturalnego w placówki świadczące 

całodobową opiekę długoterminową w instytucjonalnych formach. Zakres 

wsparcia proponowany w programie regionalnym musi pozostawać w 

zgodzie z zapisami UP. KE traktuje priorytetowo deinstytucjonalne formy 

opieki.

Uwaga do uzgodnienia z KE. Dane wskazują że w województwie mamy do czynienia z pogłębiającym się 

procesem starzenia demograficznego społeczeństwa.  Wysoki współczynnik starości oraz związane z tym 

wskaźniki osób z niepełnosprawnościami i przewlekle chorych rodzi liczne i złożone wyzwania dla  polityki i 

pomocy społecznej. Placówki opieki całodobowej świadczą usługi (m.in. opiekuńcze, aktywizacyjne, 

rehabilitacyjne)  adresowane  do osób o istotnie ograniczonej samodzielności, w szczególności osobom 

niepełnosprawnym, przewlekle chorym lub osobom w podeszłym wieku. Usługi te są świadczone na poziomie i 

w zakresie niemożliwym do realizacji w miejscu zamieszkania tej osoby.
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W odniesieniu do każdej inwestycji EFRR proszę dodać odniesienie do uzupełnienia 

EFS + inwestycje. Jedynie wzmianka, że wsparcie będzie komplementarne z EFS+, 

nie jest wystarczająca – należy sformułować konkretny rodzaj projektów EFRR, 

powiązany z rodzajami działań EFS+, które mają zostać wdrożone w ramach 

programu regionalnego lub na szczeblu centralnym w ramach FERS. Dobry przykład 

z innego regionu: „Remont i/lub wyposażenie infrastruktury zdegradowanych 

budynków w celu ich adaptacji na Mieszkania wspomagane i Chronione, 

szczątkowe wytwórstwo infrastruktury zastępczą, zakłady poprawcze lub 

młodzieżowe ośrodki w 350 z rzędu EFS+ w ramach rozwoju usług społecznych i 

zdrowotnych w CS(k) w programie regionalnym”.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiRP przyjmuje stanowisko IZ i prosi o przekazanie zmienionych zapisów. Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Załącznik D kładzie nacisk na promowanie równości płci w zatrudnieniu oraz 

poprawa dialogu społecznego poprzez zwiększenie zdolności partnerów 

społecznych. Infrastruktura społeczna powinna przyczyniać się do równego dostępu 

i wzmocnienia pozycji kobiet, zwłaszcza ze słabszych grup społecznych, i 

podmiotów społecznych. Istnieje potrzeba większego zaangażowania w tym 

zakresie.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiRP przyjmuje stanowisko IZ i prosi o przekazanie zmienionych zapisów. Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Wsparcie dla ośrodków reintegracyjnych (takich jak: CIS, KIS, ZAZ, WTZ) nie 

powinny być traktowane priorytetowo. Wsparcie dla ZAZ, WTZ powinno być 

warunkowe – tylko w należycie uzasadnionych przypadkach, gdy podmiot może 

wykazać, w jaki sposób jego funkcjonowanie przyczynia się (jest częścią) lokalnej 

strategii deinstytucjonalizacji. Inwestycje w usługi (EFS+) powinny poprzedzać 

inwestycje w infrastrukturę (EFRR).

A H

W programie, w części EFS+ zostaną usunięte zapisy dotyczące 

wsparcia dla WTZ. Natomiast w przypadku ZAZ zostanie dodany 

warunek mówiący o tym, że wsparcie będzie możliwe jedynie w 

przypadku przedstawienia lokalnych potrzeb i uzasadnienia 

wsparcia ZAZ w kontekście lokalnego rynku pracy.

Wsparcie dla CIS i KIS będzie realizowane, gdyż stanowi istotny 

element aktywizacji społecznej i zawodowej osób biernych 

zawodowo oraz zagrożonych ubóstwem i wykluczeniem 

społecznym. W ramach EFS+ zaplanowano komplementarność z 

działaniami z EFRR.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zmiana statusu uwagi z A na A-H.

Uwaga jest powiązana z uwagą nr 293, gdzie MFiPR wskazuje przywrócenie wsparcia dla WTZ i potraktowania 

uwagi jako "H".

W ramach EFS+ wsparcie dla WTZ będzie możliwe po pozytywnej ewaluacji projektu POWER dotyczącego 

wypracowania nowych standardów dla WTZ. 

Natomiast w przypadku ZAZ zostanie dodany warunek mówiący o tym, że wsparcie będzie możliwe jedynie w 

przypadku przedstawienia lokalnych potrzeb i uzasadnienia wsparcia ZAZ w kontekście lokalnego rynku pracy.

Wsparcie dla CIS i KIS będzie realizowane, gdyż stanowi istotny element aktywizacji społecznej i zawodowej osób 

biernych zawodowo oraz zagrożonych ubóstwem i wykluczeniem społecznym. W ramach EFS+ zaplanowano 

komplementarność z działaniami z EFRR.

T A na AH
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Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR w dniu 20.07.br. przekazało IZ PR drogą elektroniczną (e-mail) 

materiał pomocniczy do konstruowania odpowiednich zapisów w tym 

zakresie w programach regionalnych. MFiPR rekomenduje uzupełnienie 

zapisów Programu biorąc pod uwagę ewentualnie również przekazany 

materiał.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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 Z zadowoleniem przyjmujemy uznanie w programie roli podstawowej i opieka 

ambulatoryjna, skupienie się na deinstytucjonalizacji i reformie zdrowia 

psychicznego. Są to właściwe kierunki wsparcia z EFRR.

A

IZ dostosowała zapisy programu do UP. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ dostosowała zapisy programu do UP.

CP4 RSO4.5

Ensuring equal access 

to health care and 

fostering resilience of 

health systems, 

including primary care, 

and promoting the 

transition from 

institutional to family- 

and community-based 

care (ERDF)

Zapewnianie 

równego dostępu do 

opieki zdrowotnej i 

wspieranie 

odporności 

systemów opieki 

zdrowotnej, w tym 

podstawowej opieki 

zdrowotnej, oraz 

wspieranie 

przechodzenia od 

opieki 

instytucjonalnej do 

208

Proszę jednak upewnić się, że wszystkie proponowane inwestycje są zgodne z 

priorytety określone na poziomie AP. W szczególności proszę zauważyć, że wsparcie 

dla szpitali będzie możliwe w znacznie węższym zakresie w porównaniu z latami 

2014–2020. Zgodnie z postanowieniami umowy o partnerstwie inwestycje w 

nowoczesną infrastrukturę i wyposażenie szpitali będą możliwe tylko pod 

warunkiem, że będą ukierunkowane na rozwój jednodniowej opieki zdrowotnej i 

wzmocnienie specjalistycznej opieki ambulatoryjnej. Proszę sformułować rodzaje 

działań zgodnie z tym podejściem.

B

IZ zgodnie z UP, wspierać będzie wskazane przez KE priorytety, ale 

też chce wspierać szpitale. Dane wskazują że w województwie 

mamy do czynienia z pogłębiającym się procesem starzenia 

demograficznego społeczeństwa. Województwo Świętokrzyskie 

znajduje się wysoko, bo na 4 miejscu biorąc pod uwage 

współczynnik chorobowości szpitalnej (12,5 tys. osób na 100 tys. 

mieszkańcow).  Inwestycje w nowoczesną infrastrukturę i 

wyposażenie szpitali będą ukierunkowane na rozwój jednodniowej 

opieki zdrowotnej i wzmocnienie specjalistycznej opieki 

ambulatoryjnej.

W zakresie wspierania szpitali treść UP jest jednoznaczna. Zakres wsparcia 

w programie musi wpisywać się w ramy UP. 

Zmiana statusu uwagi z C na B.

IZ zgodnie z UP, wspierać będzie wskazane przez KE priorytety, ale też chce wspierać szpitale. Dane wskazują że 

w województwie mamy do czynienia z pogłębiającym się procesem starzenia demograficznego społeczeństwa. 

Województwo Świętokrzyskie znajduje się wysoko, bo na 4 miejscu biorąc pod uwage współczynnik 

chorobowości szpitalnej (12,5 tys. osób na 100 tys. mieszkańcow).  Inwestycje w nowoczesną infrastrukturę i 

wyposażenie szpitali będą ukierunkowane na rozwój jednodniowej opieki zdrowotnej i wzmocnienie 

specjalistycznej opieki ambulatoryjnej.
C na B
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Z uwagi na komplementarność z KPO konieczne jest zamieszczenie w Programie 

zdania odnoszącego się do demarkacji z KPO: W ramach obszaru KPO zdrowie 

realizowane będą reformy, głównie w zakresie lecznictwa szpitalnego. 

Wykorzystanie środków EFS+ i EFRR na inwestycje w obszarze pierwotnym i opieka 

ambulatoryjna wzmocni te reformy. Inwestycje z EFS+ i EFRR nie dotyczą 

podmiotów, które będą podlegać reformie w ramach KPO:

“W KPO w obszarze zdrowia wdrażane będą reformy przede wszystkim w zakresie 

lecznictwa szpitalnego. Ich wzmocnieniem będzie wykorzystanie środków z EFS+ 

oraz EFRR, na rzecz inwestycji w POZ i AOS. Inwestycje z EFS+ i EFRR nie mogą 

dotyczyć podmiotów, które będą objęte reformą w ramach KPO”.)
B

Do wyjaśnienia z KE. Do dalszych wyjaśnień - zakres wsparcia w KPO nie jest jeszcze precyzyjnie 

określony i być może koniecne będzie doprecyzowanie zapisu w celu 

umożliwienia wsparcia szpitali jednego dnia i AOS przyszpitalnych. 

Do wyjaśnienia z KE.
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W części opisowej proszę opisać rodzaje działań i ich oczekiwany wkład w 

osiągnięcie celów szczegółowych. Opis wsparcia jest zbyt ogólny i nie pozwala na 

ocenę zaprogramowanej interwencji. Np. „Inwestycje mające na celu odwrócenie 

piramidy Świadczeń i dyspozycyjności dostępu do widma na rzecz uszlachetniania 

Gospodarczo i terenach wiejskich” – co zostanie wdrożone? Proszę podać bardziej 

szczegółowe informacje. Ponadto proszę dodać odniesienie do uzupełniającej 

inwestycji EFS+.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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 Nie wspomina się jedynie o tym, że wsparcie będzie komplementarne z EFS+.

wystarczające – należy sformułować konkretny rodzaj projektów EFRR, powiązany z 

rodzajami działań EFS+, przewidziany do realizacji w ramach programu 

regionalnego lub na szczeblu centralnym w ramach FERS.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Przykłady do naśladowania: „Inwestycje w infrastrukturę przychodni POZ i AOS w 

związku ze szkoleniami ESF+ w ramach …” lub „inwestycje w 

zdeinstytucjonalizowane formy opieki nad osobami starszymi, uzupełnione o 

komponent ESF+ w ramach … "; „Tworzenie DDOM z wykorzystaniem EFRR i EFS+” 

... .etc 

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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 Proszę uwzględnić w programie wsparcie dla jednego z obszarów priorytetowych 

EFRR,

mianowicie podstawowej opieki zdrowotnej poprzez dodanie następującego 

konkretnego projektu: „Wdrożenie standardów dostępu w POZ w celu zapoznania 

się z placówką pocztową POZ dla osób z niezawisłych potrzeb w obszarze 

architektonicznym, cyfrowym, Komunikacyjnym i Społeczności, w powiazaniu z 

czynności z EFS+ w szczególności w zakresie finansowania krzyżowego (tu prosimy 

doprecyzować z tytułu i w którym i w którym program lub zagładę „miękkiego” w 

ramach cross-financingu). A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Proponujemy również następujące wsparcie w opiece ambulatoryjnej:

„Rozwój AOS poprzez budowę, przebudowę i modernizację obiektów infrastruktury 

ochrony zdrowia i/lub ich wyposażenie, m.in. w sprzęt medyczny , w celu rozwoju 

opieki koordynowanej, stopniowego odwracania piramidy oraz poprawy dostępu 

do świadczeń, w tym przede wszystkim na obszarach słabiej rozwiniętych 

gospodarczo i terenach wiejskich, w powiązaniu z działaniami z EFS+ w ramach 

rozwoju usług społecznych i zdrowotnych w CS(k) w programie regionalnym (lub 

innym komponentem EFS+ - do wskazania)”.
A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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W opisie form wsparcia proszę odnieść się do Państwa regionu

Plan transformacji. Na kolejnych etapach (wdrażanie) oczekujemy ścisłego 

powiązania inwestycji EFRR z działaniami w ramach Planu Przekształceń. Proszę 

powiązać rodzaje działań z odpowiednim celem ram strategicznych „Zdrowa 

Przyszlość”.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Nie ma odniesienia do Komitetu Sterującego i jego udziału w proces wyboru i 

zatwierdzania projektów; proszę wypełnić.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Wspomniano o poprawie dostępu do opieki zdrowotnej w społecznościach 

znajdujących się w niekorzystnej sytuacji jako jedno z działań, które mają być 

realizowane. Proszę podać szczegółowe informacje na temat tego, w jaki sposób 

będzie on wdrażany.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Wydaje się, że nie przewiduje się wsparcia dla domów opieki medycznej

(DDOM) z EFRR. Proszę dodać (lub wyjaśnić przyczyny).

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Proszę podać bardziej szczegółowe informacje na temat planowanych rodzajów 

działań w zakresie zdrowia psychicznego obszar. Czy planuje się utworzenie 

Centrów Zdrowia Psychicznego (Centra Zdrowia Psychicznego)? I ile i gdzie – ich 

liczba powinna być również powiązana z potrzebami i lokalizacją tych ośrodków – 

należy zapewnić równy dostęp dla wszystkich mieszkańców. Proszę wyjaśnić, w jaki 

sposób planowane rodzaje działań są włączone do krajowych ram strategicznych 

reformy psychiatrycznej oraz w jaki sposób są one zintegrowane z innymi 

poziomami opieki zdrowotnej.
A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Proszę wyjaśnić, jaka jest rola proponowanych inwestycji w opieki długoterminowej 

(w tym opieki paliatywnej i hospicjów) w procesie deinstytucjonalizacji. Proszę 

zauważyć, że fundusze polityki spójności powinny przede wszystkim wspierać 

przechodzenie od opieki instytucjonalnej do opieki środowiskowej i rodzinnej.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o ich przekazanie. 

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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Proszę dodać następujące wskaźniki specyficzne dla programu:

• Liczba Poradów w ramach AOS, kontrakt EFRR

• „Kategorii nizinnej” w formach zdeinstytucjonalizowanych,

• Liczba podmiotów POZ wolnych w ramach programu.

KE zastrzega sobie możliwość przeformułowania tych wskaźników podczas 

negocjacji w wyniku bieżących ustaleń z Ministerstwem Zdrowia dotyczących 

koordynacji i monitorowania inwestycji w dziedzinie zdrowia.

C

Na tym etapie brak zasadności wprowadzania wskaźników 

specyficznych dla programu.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Na tym etapie brak zasadności wprowadzania wskaźników specyficznych dla programu.
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Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR. B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR w dniu 20.07.br. przekazało IZ PR drogą elektroniczną (e-mail) 

materiał pomocniczy do konstruowania odpowiednich zapisów w tym 

zakresie w programach regionalnych. MFiPR rekomenduje uzupełnienie 

zapisów Programu biorąc pod uwagę ewentualnie również przekazany 

materiał.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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Inwestycje powinny opierać się na ocenie potrzeb. Proszę podać więcej informacji 

dane dotyczące potrzeb w tym sektorze.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację uwzględnienia uwagi KE. 

Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji konkretnych zapisów, 

gdyż sama deklaracja nie przyczyni się do postępów w negocjacjach.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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224. W programie brakuje odniesienia do europejskich dokumentów 

strategicznych. 

proponuje dodanie przepisu w brzmieniu: „Wsparcie dla kultury i turystyki wdroży 

postanowienia strategicznych dokumentów UE, tj. nowego europejskiego 

programu na rzecz Kultura, europejskie ramy działania na rzecz dziedzictwa 

kulturowego na 2018 r. oraz konkluzje Rady w sprawie planu prac w dziedzinie 

kultury na lata 2019–2022”.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację uwzględnienia uwagi KE. 

Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji konkretnych zapisów, 

gdyż sama deklaracja nie przyczyni się do postępów w negocjacjach.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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225. Z zadowoleniem przyjmujemy przepisy dotyczące zapewnienia zgodności 

interwencji z zasadami zielonymi

oraz transformacja cyfrowa, budowanie odporności na kryzysy, dostępność, 

efektywność finansowa i tworzenie miejsc pracy. Zachęcamy do określenia, w jaki 

sposób cel ten zostanie osiągnięty. Proszę jedynie dodać (zgodnie ze 

sprawozdaniami ETO w sprawie kultury 08/2020 i turystyki 27/2021), że inwestycje 

będą opierać się na analizie popytu i ocenie potrzeb w celu zmniejszenia ryzyka 

nieefektywności i trwałości oraz że będą koordynowane z projektami na obszarach 

sąsiadujących, co pozwoli uniknąć powielania działań i konkurencji.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację uwzględnienia uwagi KE. 

Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji konkretnych zapisów, 

gdyż sama deklaracja nie przyczyni się do postępów w negocjacjach.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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226. Proszę wyjaśnić, w jaki sposób wybrane rodzaje inwestycji przyczynią się do

włączenie słabszych grup społecznych i sposób wspierania innowacji społecznych.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację uwzględnienia uwagi KE. 

Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji konkretnych zapisów, 

gdyż sama deklaracja nie przyczyni się do postępów w negocjacjach.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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227. Wszelkie interwencje EFRR, które mają wpływ na dziedzictwo kulturowe, 

biorąc pod uwagę zidentyfikowane potrzeby w zakresie infrastruktury kulturalnej i 

infrastruktury dziedzictwa kulturowego powinny być zgodne z najlepszymi 

praktykami. W związku z tym wszystkie takie projekty powinny być zgodne z 

opracowanym przez ICOMOS dokumentem „PRINCIESY EUROPEAN QUALITY 

PRINCIPLES dla finansowanych przez UE interwencji o potencjalnym wpływie na 

dziedzictwo kulturowe”. Dokument ten można znaleźć pod następującym adresem: 

EUQS_revised-2020_EN_ebook.pdf (icomos.org).

W związku z tym proszę zapoznać się z tym dokumentem w programie i zastosować 

wytyczne zawarte w dokumencie (na końcu dokumentu znajduje się lista kontrolna, 

która jest przydatna do programowania). Ponadto „zasady jakości” powinny być 

odzwierciedlone na poziomie kryteriów wyboru. Odzwierciedlają one zintegrowane, 

zrównoważone i sprzyjające włączeniu społecznemu zasady przewodnie nowego 

europejskiego Bauhausu, do których odniesienia w tekście mogą wzbogacić te 

rozważania.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację uwzględnienia uwagi KE. 

Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji konkretnych zapisów, 

gdyż sama deklaracja nie przyczyni się do postępów w negocjacjach.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.
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228. Proszę określić w programie, że odbudowa, ochrona, rewaloryzacja i 

renowacja obiektów historycznych (w tym zabytków) nie mogą być pojedynczą 

interwencją, lecz muszą być częścią większego projektu łączącego rozwój kulturowy 

z rozwojem gospodarczym, włączeniem społecznym i innowacjami społecznymi na 

skalę krajową, regionalną lub lokalną i opierać się na analizie popytu.
B

IZ uważa, że takie działania to będzie efekt pośredni, a nie 

większego projektu.

Proponowany przez KE zapis wynika z zapisów zawartych w UP Zmiana statusu uwagi z C na B.

IZ uważa, że takie działania to będzie efekt pośredni, a nie większego projektu.

Pytanie do KE co rozumie pod pojęciem większego projektu oraz czy podstawa realizacji inwestycji może być 

strategia terytorialne. 

C na B
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Proszę dodać przepis, zgodnie z którym budowa nowej infrastruktury będzie 

dozwolona tylko w wyjątkowych, uzasadnionych okolicznościach.

B

Co dla KE oznacza w wyjątkowych uzasadnionych okolicznościach? MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Co dla KE oznacza w wyjątkowych uzasadnionych okolicznościach?
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Według niedawnego sprawozdania Europejskiego Trybunału Obrachunkowego 

istnieje dramatyczna potrzeba zapewnienia, że skuteczność i stabilność 

finansowania inwestycji EFRR w obiekty kultury poprzez dywersyfikację i większe 

uzależnienie od źródeł dochodów własnych. Program powinien zatem zachęcać do 

korzystania z funduszy prywatnych i zwiększać niezależność finansową wspieranych 

obiektów kultury w celu ochrony dziedzictwa kulturowego. Powinno to obejmować 

działania mające na celu wygenerowanie pewnych dochodów w celu wsparcia 

działalności prowadzonej w ramach odnowionego dziedzictwa kulturowego lub 

obiektów kultury, które otrzymują wsparcie z EFRR, na przykład poprzez 

dywersyfikację wykorzystania i włączenie działań generujących dochód 

generowanych bezpośrednio przez obiekt lub pośrednio jako zysk gospodarczy dla 

regionu. Ostatecznym celem jest uniknięcie inwestowania w renowację obiektów 

kultury, które pozostałyby niewykorzystane lub porzucone.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację uwzględnienia uwagi KE. 

Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji konkretnych zapisów, 

gdyż sama deklaracja nie przyczyni się do postępów w negocjacjach.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.

CP4 RSO4.6

Enhancing the role of 

culture and 

sustainable tourism in 

economic 

development, social 

inclusion and social 

innovation (ERDF)

Wzmacnianie roli 

kultury i 

zrównoważonej 

turystyki w rozwoju 

gospodarczym, 

włączeniu 

społecznym i 

innowacjach 

społecznych
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Proszę opisać, w jaki sposób ten rodzaj inwestycji zostanie uzupełniony o¬

podnoszenie i podnoszenie kwalifikacji zasobów ludzkich (w ramach EFS+), co 

przyczynia się do tworzenia trwałych miejsc pracy.

A

W priorytecie 10. za pośrednictwem Bazy Usług Rozwojowych, w 

ramach celu szczegółowego (d) oraz (g) będą realizowane usługi 

rozwojowe dla pracodawców i pracowników oraz osób dorosłych, 

które z własnej inicjatywy planują podnieść swoje kwalifikacje. 

Ponadto w ramach celu szczegółowego (f) Priorytetu 8., w którym 

wspierane jest dziedzictwo kulturowe, premiowane będą 

przedsięwzięcia ukierunkowane na rozwijanie wśród uczniów 

tożsamości regionalnej, wiedzy dotyczącej dziedzictwa 

przyrodniczego i kulturowego naszego regionu oraz poprawę 

jakości życia mieszkańców przez edukację ekologiczną kształtującą 

postawy proekologiczne. Realizowane będą też zajęcia z 

wykorzystaniem potencjału różnych podmiotów, m.in. instytucji 

kultury. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zmiana statusu uwagi z B na A.

W priorytecie 10. za pośrednictwem Bazy Usług Rozwojowych, w ramach celu szczegółowego (d) oraz (g) będą 

realizowane usługi rozwojowe dla pracodawców i pracowników oraz osób dorosłych, które z własnej inicjatywy 

planują podnieść swoje kwalifikacje. Ponadto w ramach celu szczegółowego (f) Priorytetu 8., w którym 

wspierane jest dziedzictwo kulturowe, premiowane będą przedsięwzięcia ukierunkowane na rozwijanie wśród 

uczniów tożsamości regionalnej, wiedzy dotyczącej dziedzictwa przyrodniczego i kulturowego naszego regionu 

oraz poprawę jakości życia mieszkańców przez edukację ekologiczną kształtującą postawy proekologiczne. 

Realizowane będą też zajęcia z wykorzystaniem potencjału różnych podmiotów, m.in. instytucji kultury. 
T B na A
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Proszę wyjaśnić, czy ten rodzaj inwestycji zostanie uzupełniony innymi

rodzaj finansowania, tak aby stało się ono samowystarczalne.

A

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację uwzględnienia uwagi KE. 

Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji konkretnych 

zapisów, gdyż sama deklaracja nie przyczyni się do postępów w 

negocjacjach.

Zapisy w FEŚ zostaną uszczegółowione.

CP4 RSO4.6

Enhancing the role of 

culture and 

sustainable tourism in 

economic 

development, social 

inclusion and social 

innovation (ERDF)

Wzmacnianie roli 

kultury i 

zrównoważonej 

turystyki w rozwoju 

gospodarczym, 

włączeniu 

społecznym i 

innowacjach 

społecznych
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Proszę dodać wskaźniki społeczne, np. związane z tworzeniem nowych miejsc 

pracy,poprawa dostępności urządzeń.

Formy wsparcia (uwaga ta dotyczy również inwestycji wspierających sektor kultury i 

turystyki w ramach CP5):

A

dodanie wskaźnika RCO001:

Przedsiębiorstwa objęte wsparciem (w tym: mikro, małe, średnie, 

duże)

oraz RCR001:

Miejsca pracy utworzone we wspieranych jednostkach

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Dodanie wskaźnika RCO001:

Przedsiębiorstwa objęte wsparciem (w tym: mikro, małe, średnie, duże)

oraz RCR001:

Miejsca pracy utworzone we wspieranych jednostkach

CP4 RSO4.6

Enhancing the role of 

culture and 

sustainable tourism in 

economic 

development, social 

inclusion and social 

innovation (ERDF)

Wzmacnianie roli 

kultury i 

zrównoważonej 

turystyki w rozwoju 
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włączeniu 

społecznym i 

innowacjach 

społecznych
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Kultura – niekomercyjne inwestycje publiczne promujące ochronę

ochrona dziedzictwa kulturowego oraz poprawa dostępu do usług społecznych w 

dziedzinie kultury będą wspierane przez dotacje. Działalność nastawiona na zysk 

prowadzona przez lokalnych przedsiębiorców lub podmioty publiczne świadczące 

płatne usługi na rzecz obywateli powinna być wspierana za pomocą instrumentów 

finansowych. C

Z uwagi na fakt iż większość publicznych przedsięwzięć dotyczących 

inwestycji w obiekty dziedzictwa kulturowego i infrastruktury 

turystycznej nie ma potencjału do wykorzystania instrumentów 

finansowych. IZ podtrzymuje stanowisko że podstawową formą 

wsparcia dla tego obszaru interwencji będzie dotacja. Natomiast w 

przypadku MŚP będą one mogły skorzystać z ogólnie 

zdefiniowanych pożyczek w ramach innego celu szczegółowego.   

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Z uwagi na fakt iż większość publicznych przedsięwzięć dotyczących inwestycji w obiekty dziedzictwa 

kulturowego i infrastruktury turystycznej nie ma potencjału do wykorzystania instrumentów finansowych. IZ 

podtrzymuje stanowisko że podstawową formą wsparcia dla tego obszaru interwencji będzie dotacja. Natomiast 

w przypadku MŚP będą one mogły skorzystać z ogólnie zdefiniowanych pożyczek w ramach innego celu 

szczegółowego.   
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Turystyka – działania nienastawione na zysk wspierające turystykę, realizowane 

przez społeczeństwo

podmioty, organizacje pożytku publicznego lub przedsiębiorstwa społeczne będą 

wspierane przez dotacje. Inwestycje w publiczną, ogólnie dostępną infrastrukturę 

staną się podstawą rozwoju MŚP działających w branży turystycznej. Takie 

inwestycje MŚP mogą być wspierane w ramach wspólnej polityki spójności za 

pomocą instrumentów finansowych. Wsparcie projektów mających na celu 

generowanie dochodów (np. poprzez pobieranie opłat od turystów), a nie tylko 

poprawę dostępności dla osób niepełnosprawnych, będzie wspierane w formie 

zwrotnej.

C

Z uwagi na fakt iż większość publicznych przedsięwzięć dotyczących 

inwestycji w obiekty dziedzictwa kulturowego i infrastruktury 

turystycznej nie ma potencjału do wykorzystania instrumentów 

finansowych. IZ podtrzymuje stanowisko że podstawową formą 

wsparcia dla tego obszaru interwencji będzie dotacja. Natomiast w 

przypadku MŚP będą one mogły skorzystać z ogólnie 

zdefiniowanych pożyczek w ramach innego celu szczegółowego.

MFiPR przyjmuje wyjaśnienie IZ. Z uwagi na fakt iż większość publicznych przedsięwzięć dotyczących inwestycji w obiekty dziedzictwa 

kulturowego i infrastruktury turystycznej nie ma potencjału do wykorzystania instrumentów finansowych. IZ 

podtrzymuje stanowisko że podstawową formą wsparcia dla tego obszaru interwencji będzie dotacja. Natomiast 

w przypadku MŚP będą one mogły skorzystać z ogólnie zdefiniowanych pożyczek w ramach innego celu 

szczegółowego.
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236. (Art. 22 ust. 3d rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów stanowi, że 

„każdy program określa się dla każdego z nich:

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z EUSBSR.

B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów FEdKP pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

Priority: VI.
Współnota i 

przestrzeń 

Współnota i 

przestrzeń 

CP 5 RSO5.1

Fostering the 

integrated and 

inclusive social, 

economic and 

environmental 

development, culture, 

natural heritage, 

sustainable tourism, 

and security in urban 

areas

Wspieranie 

zintegrowanego i 

sprzyjającego 

włączeniu 

społecznemu 

rozwoju 

społecznego, 

gospodarczego i 

środowiskowego, 

kultury, dziedzictwa 

naturalnego, 

zrównoważonej 

turystyki i 

bezpieczeństwa na 

obszarach miejskich
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Proponujemy przeniesienie opisu na docelowych terytoriach i na

narzędzia terytorialne odpowiadające odpowiedniej sekcji. Zob. szczegółowe uwagi 

poniżej w tej sekcji

A

Uwaga uwzględniona. Opis zostanie poprawiony poprzez 

dostosowanie odpowiednich narzędzi terytorialnych do właściwej 

sekcji.

MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o jej przekazanie.

Uwaga uwzględniona. Opis zostanie poprawiony poprzez dostosowanie odpowiednich narzędzi terytorialnych 

do właściwej sekcji.

CP 5 RSO5.1

Fostering the 

integrated and 

inclusive social, 

economic and 

environmental 

development, culture, 

natural heritage, 

sustainable tourism, 

and security in urban 

areas

Wspieranie 

zintegrowanego i 

sprzyjającego 
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społecznemu 

rozwoju 

społecznego, 

gospodarczego i 

środowiskowego, 

kultury, dziedzictwa 

naturalnego, 

zrównoważonej 

turystyki i 

bezpieczeństwa na 

obszarach miejskich
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Ogólnie rzecz biorąc, nie jest jasne, w jaki sposób strategie terytorialne i 

towarzyszące im strategie

w celu określenia rodzajów działań uwzględniono konsultacje i ocenę potrzeb. 

Określenie potrzeb powinno opierać się na mapowaniu dostępnych usług i 

infrastruktury w ramach danych strategii oraz na konsultacjach i zaangażowaniu 

społeczności lokalnej.

A

Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie doprecyzowany. Identyfikacja 

kierunków działań została określona podczas konsultacji 

programu. Inne obszary interwencji zostaną wyłonione na 

późniejszym etapie w miarę postępującego procesu zatwierdzania 

poszczególnych strategii terytorialnych. 

MFiPR przyjmuje deklarację IZ dot. uzupełnienia zapisów programu 

zgodnie z uwagą. Prosimy o jej przekazanie.

Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie doprecyzowany. Identyfikacja kierunków działań została określona podczas 

konsultacji programu. Inne obszary interwencji zostaną wyłonione na późniejszym etapie w miarę 

postępującego procesu zatwierdzania poszczególnych strategii terytorialnych. 

CP 5 RSO5.1

Fostering the 

integrated and 

inclusive social, 

economic and 

environmental 

development, culture, 

natural heritage, 

sustainable tourism, 

and security in urban 

areas
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bezpieczeństwa na 

obszarach miejskich
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Mamy obawy co do przewidywanego zakresu ZIT jako rodzaju działań

zgodnie z SO5.1 i ograniczony wkład innych SO wydaje się być niewystarczający do 

sprostania wyzwaniom gospodarczym, środowiskowym, klimatycznym, 

demograficznym i społecznym zidentyfikowanych miejskich obszarów 

funkcjonalnych, a w szczególności do sprostania wyzwaniom środowiskowym i 

klimatycznym oraz do wykorzystania potencjału technologii cyfrowych do celów 

innowacji, jak wskazano w art. 11 EFRR/FS. Zachęcamy władze regionalne i miejskie 

do rozważenia rozszerzenia zakresu tematycznego instrumentu ZIT, w szczególności 

(w tym EFS+). B

Zgodnie z zapisami UP wyodrębnione zostały dwa działania 

dedykowane ZIT . W innych priorytetach będą mogły być 

realizowane działania dla ZIT poprzez dedykowane konkursy w tym 

również w ramach finansowania z EFS+ (Zobacz uwaga nr 243). 

Inwestycji w kulturę i turystykę będą respektować w szczególności 

zasadę zrównoważonego oddziaływania na środowisko, potrzebę 

rozwoju cyfrowego, zasadę dostępności dla osób ze specjalnymi 

potrzebami, zasadę stabilności oraz odporności na kryzys. Zapisy 

programu zostaną doszczegółowione. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

Zgodnie z zapisami UP wyodrębnione zostały dwa działania dedykowane ZIT . W innych priorytetach będą mogły 

być realizowane działania dla ZIT poprzez dedykowane konkursy w tym również w ramach finansowania z EFS+ 

(Zobacz uwaga nr 243). Inwestycji w kulturę i turystykę będą respektować w szczególności zasadę 

zrównoważonego oddziaływania na środowisko, potrzebę rozwoju cyfrowego, zasadę dostępności dla osób ze 

specjalnymi potrzebami, zasadę stabilności oraz odporności na kryzys. Zapisy programu zostaną 

doszczegółowione. 
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Proszę rozróżnić działania według narzędzi i określić, jakiego rodzaju działania

są przewidziane w ramach ZIT i co w ramach narzędzia IIT.

A

Uwaga uwzględniona. Dla poszczególnych instrumentów 

terytorialnych tj.: ZIT oraz IIT zostaną  właściwie przyporządkowane 

rodzaje działań.  

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

Uwaga uwzględniona. Dla poszczególnych instrumentów terytorialnych tj.: ZIT oraz IIT zostaną  właściwie 

przyporządkowane rodzaje działań.  
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Proszę wyjaśnić, co należy rozumieć przez: „Rozwiązania cyfrowe, np.

wspierany będzie zdalny dostęp do usług publicznych” oraz czy wsparcie to jest 

przewidziane jako szczególny rodzaj działalności i w ramach jakich narzędzi 

terytorialnych.

A

Rozwiązania cyfrowe przewiduje się jako element projektu możliwy 

do realizacji zarówno w obszarze kultury jak również turystyki. 

Jednym z  rozwiązań cyfrowych będzie wsparcie skierowane na 

digitalizację zasobów i oferty kultury, w tym tworzenie 

multimedialnych centrów kultury dostępnych on-line co przyczyni 

się do poszerzenia możliwości instytucji w docieraniu z ofertą 

kulturalną do większego grona odbiorców. Wsparcie to będzie 

realizowane w ramach instrumentów terytorialnych ZIT oraz IIT.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Rozwiązania cyfrowe przewiduje się jako element projektu możliwy do realizacji zarówno w obszarze kultury jak 

również turystyki. Jednym z  rozwiązań cyfrowych będzie wsparcie skierowane na digitalizację zasobów i oferty 

kultury, w tym tworzenie multimedialnych centrów kultury dostępnych on-line co przyczyni się do poszerzenia 

możliwości instytucji w docieraniu z ofertą kulturalną do większego grona odbiorców. Wsparcie to będzie 

realizowane w ramach instrumentów terytorialnych ZIT oraz IIT.
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W odniesieniu do działań przewidzianych na rzecz rewitalizacji obszarów miejskich 

(narzędzie IIT) podejmujemy

uwagę na temat szerokiego zestawu środków, które umożliwiają realizację 

zintegrowanych działań na rzecz programów rewitalizacji obszarów miejskich. 

Rozważyć wykorzystanie odpowiednich obszarów interwencji do ujęcia interwencji 

wykraczających poza fizyczną regenerację przestrzeni publicznej.

A

Wspierane będą działania mające na celu przywrócenie lub 

nadanie obszarom zdegradowanym  nowych funkcji w sferze 

przestrzennej, społecznej, gospodarczej, środowiskowej i 

kulturowej. Przedkładane projekty muszą wynikać z Programów 

Rewitalizacji oraz powinny mieć charakter kompleksowy i 

zintegrowany. Ponadto, promowane będą projekty  wykazujące 

wyraźną komplementarność z inwestycjami w ramach EFS+, 

wspierać integrację społeczną, przyczyniać się do zmniejszenia 

ubóstwa oraz prowadzić do zwiększenia szans zatrudnienia. Opis 

zostanie uzupełniony. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

Wspierane będą działania mające na celu przywrócenie lub nadanie obszarom zdegradowanym  nowych funkcji 

w sferze przestrzennej, społecznej, gospodarczej, środowiskowej i kulturowej. Przedkładane projekty muszą 

wynikać z Programów Rewitalizacji oraz powinny mieć charakter kompleksowy i zintegrowany. Ponadto, 

promowane będą projekty  wykazujące wyraźną komplementarność z inwestycjami w ramach EFS+, wspierać 

integrację społeczną, przyczyniać się do zmniejszenia ubóstwa oraz prowadzić do zwiększenia szans 

zatrudnienia. Opis zostanie uzupełniony. 
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Proponujemy zapewnienie wsparcia z EFS+ bezpośrednio za pośrednictwem 

narzędzia IIT i ZIT,

uczynienie EFS+ integralną częścią realizacji programów rewitalizacji oraz 

ewentualnie również ZIT.

A

W ramach innych instrumentów terytorialnych w zakresie działań 

zaplanowanych do realizacji w EFS+, planuje się w naborach 

konkurencyjnych, premiowanie projektów realizowanych na 

obszarach strategicznej interwencji wyznaczonych w Krajowej 

Strategii Rozwoju Regionalnego 2030 oraz w ramach regionalnych 

OSI, w tym w ramach instrumentu ZIT. Ponadto w celu 

szczegółowym (h) (w typie przedsięwzięcia II), zostanie 

zastosowany instrument RLKS. W ramach tego instrumentu 

przewidziano preferencje dla osób zamieszkujących obszary 

poddane rewitalizacji wskazane w gminnych programach 

rewitalizacyjnych. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

W ramach innych instrumentów terytorialnych w zakresie działań zaplanowanych do realizacji w EFS+, planuje 

się w naborach konkurencyjnych, premiowanie projektów realizowanych na obszarach strategicznej interwencji 

wyznaczonych w Krajowej Strategii Rozwoju Regionalnego 2030 oraz w ramach regionalnych OSI, w tym w 

ramach instrumentu ZIT. Ponadto w celu szczegółowym (h) (w typie przedsięwzięcia II), zostanie zastosowany 

instrument RLKS. W ramach tego instrumentu przewidziano preferencje dla osób zamieszkujących obszary 

poddane rewitalizacji wskazane w gminnych programach rewitalizacyjnych. 

T C na BC 
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Proszę zauważyć, że nie widzimy uzasadnienia dla wsparcia infrastruktury 

uzdrowiskowej  i prosimy o wyjaśnienie, jakie rodzaje projektów zamierzają 

Państwo wspierać, jakie potrzeby terytoriów, do których będą skierowane, i w jaki 

sposób przyczynią się one do realizacji celów CS 5.1?

B

Wspierany będzie OSI obszar uzdrowiskowy jako teren - 

wyznaczony w Strategii Rozwoju Województwa (np.  parki 

zdrojowe). 

MFiRP przyjmuje stanowisko IZ. Wspierany będzie OSI obszar uzdrowiskowy jako teren - wyznaczony w Strategii Rozwoju Województwa (np.  

parki zdrojowe). 
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Proszę dodać słowo „zrównoważony” w odniesieniu do turystyki.

A

Uwaga uwzględniona. Wymagany zapis zostanie dodany. MFiRP przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Wymagany zapis zostanie dodany. 
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Proszę dodać, że nowa infrastruktura będzie wspierana w drodze wyjątku i należycie

uzasadnione przypadki oraz że należy przyznać preferencje przystosowywaniu 

istniejącej infrastruktury.

A

Uwaga uwzględniona. Wymagany zapis zostanie dodany. MFiRP przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Wymagany zapis zostanie dodany. 
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Proszę usunąć odniesienia do funkcji rekreacyjnych, które nie są

priorytet w ramach CP 5.

A

Uwaga uwzględniona. Wymagany zapis zostanie usunięty. MFiRP przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Wymagany zapis zostanie usunięty.
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	W niniejszej sekcji należy wyjaśnić obszary docelowe i wykorzystanie terytoriów.

narzędzia. Można również odnieść się do opisu narzędzi w strategii programu (zob. 

uwaga).

B

Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie doprecyzowany. W ramach 

ZIT wspierane będą: OSI Kielecki Obszar Funkcjonalny oraz OSI 

MOF miast średnich  w liczbie 5. W ramach instrumentu IIT 

wspierane będą:   OSI regionalne, porozumienia inne oraz 

przedsięwzięcia/działania rewitalizacyjne wynikające z  GPR. 

Jednocześnie dla działań rewitalizacyjnych na obszarach miast 

średnich tracących funkcje społeczno-gospodarcze 

zdelimitowanych w KSRR 2030 planowane jest zastosowanie 

preferencji. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie doprecyzowany. W ramach ZIT wspierane będą: OSI Kielecki Obszar 

Funkcjonalny oraz OSI MOF miast średnich  w liczbie 5. W ramach instrumentu IIT wspierane będą:   OSI 

regionalne, porozumienia inne oraz przedsięwzięcia/działania rewitalizacyjne wynikające z  GPR. Jednocześnie 

dla działań rewitalizacyjnych na obszarach miast średnich tracących funkcje społeczno-gospodarcze 

zdelimitowanych w KSRR 2030 planowane jest zastosowanie preferencji. 
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W odniesieniu do terytoriów docelowych proszę określić procedurę i kryteria

przy wyborze obszarów miejskich do narzędzia IIT, gdzie mają być realizowane 

zintegrowane programy rewitalizacji. W strategii programu określono 40 gmin 

miejskich, wiejskich i wiejskich, którym grozi trwałe wykluczenie z procesów 

rozwoju, nie jest jednak jasne, w jakim stopniu terytoria te będą objęte 

instrumentem IIT.

B

Przewiduje się preferencje dla działań rewitalizacyjnych na 

obszarach miast średnich tracących funkcje społeczno-gospodarcze 

zdelimitowanych w KSRR 2030.   Działania rewitalizacyjne będą 

realizowane na podstawie Gminnych Programów Rewitalizacji 

(GPR) pełniących funkcję Strategii IIT, zawierających w 

szczególności elementy określone w art. 29 rozporządzenia 

ogólnego (CPR). Organy gmin odpowiedzialnych za prowadzenie 

procesów rewitalizacyjnych odpowiadają za przygotowanie GPR. 

Programy rewitalizacji muszą zostać pozytywnie zaopiniowane 

przez IZ.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Przewiduje się preferencje dla działań rewitalizacyjnych na obszarach miast średnich tracących funkcje 

społeczno-gospodarcze zdelimitowanych w KSRR 2030.   Działania rewitalizacyjne będą realizowane na 

podstawie Gminnych Programów Rewitalizacji (GPR) pełniących funkcję Strategii IIT, zawierających w 

szczególności elementy określone w art. 29 rozporządzenia ogólnego (CPR). Organy gmin odpowiedzialnych za 

prowadzenie procesów rewitalizacyjnych odpowiadają za przygotowanie GPR. Programy rewitalizacji muszą 

zostać pozytywnie zaopiniowane przez IZ.
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	Jeśli chodzi o wykorzystanie narzędzi terytorialnych, w sekcji należy opisać:

narzędzia terytorialne oraz sposób spełnienia i monitorowania minimalnych 

wymogów przez IZ. Opis ten przedstawiono w odniesieniu do instrumentu ZIT, 

który mógłby odnosić się do opisu przewidzianego w umowie o partnerstwie i 

uzupełniać go o informacje specyficzne dla danego regionu. Proszę wyjaśnić, w jaki 

sposób będzie sprawdzane spełnienie minimalnych wymogów w odniesieniu do 

strategii ZIT oraz w jaki sposób organ ZIT będzie „uczestniczył w wyborze projektów 

ZIT” w ramach przewidzianych trybów niekonkurencyjnych lub konkurencyjnych, 

zgodnie z art. 29 RWP. B

Zapis zostanie uzupełniony o informacje zgodnie z 

rozporządzeniem ogólnym (CRP) oraz ustawą wdrożeniową, gdzie 

zostały wskazane minimalne wymogi  dotyczące sporządzania 

strategii, wyboru i monitorowania ZIT. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapis zostanie uzupełniony o informacje zgodnie z rozporządzeniem ogólnym (CRP) oraz ustawą wdrożeniową, 

gdzie zostały wskazane minimalne wymogi  dotyczące sporządzania strategii, wyboru i monitorowania ZIT. 
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	Proszę uwzględnić w programie wykaz zadań/funkcji ZIT miejskich

właściwe organy przeprowadzą te działania. Proszę również dodać informacje na 

temat sposobu zapewnienia udziału władz miejskich w wyborze projektów i 

monitorowaniu wdrażania strategii terytorialnej, za którą są odpowiedzialne, 

zgodnie z wymogami rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów, również w 

przypadku IIT. Zalecamy rozróżnienie podejścia do ZIT od perspektywy 2014–2020 i 

do nowo utworzonych. W jaki sposób zostanie zapewnione, że lista operacji 

pozostanie odpowiednia podczas całego cyklu programowania oraz że inne istotne, 

ale mniej dojrzałe projekty będą mogły być realizowane później? Wykaz operacji 

załączony do strategii terytorialnej może ułatwić wczesną realizację dojrzałych 

projektów, ale wiele innych potencjalnie dobrych pomysłów nie byłoby 

wystarczająco dojrzałych na etapie opracowywania strategii. W związku z tym 

zaleca się rozważenie szerszego i bardziej elastycznego udziału w wyborze operacji 

w celu określenia i wyboru projektów na późniejszych etapach

B

Zapis zostanie uzupełniony o informacje zgodnie z 

rozporządzeniem ramowym oraz ustawą wdrożeniową. Władze 

terytorialne na obszarze ZIT wybierają projekty poprzez 

zatwierdzenie listy projektów. Zgodnie  z UP wskazanie w Strategii 

ZIT listy projektów gwarantuje  ZIT udział w wyborze projektów .   

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapis zostanie uzupełniony o informacje zgodnie z rozporządzeniem ramowym oraz ustawą wdrożeniową. 

Władze terytorialne na obszarze ZIT wybierają projekty poprzez zatwierdzenie listy projektów. Zgodnie  z UP 

wskazanie w Strategii ZIT listy projektów gwarantuje  ZIT udział w wyborze projektów .   
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Proszę dodać informacje na temat tego, w jaki sposób partnerzy lokalni będą 

zaangażowani w

przygotowanie i wdrożenie strategii terytorialnych. Wybierając strategie 

terytorialne do wsparcia, podobnie jak przy wyborze operacji (art. 73 RWP), IZ 

sprawdza proces angażowania partnerów zgodnie z art. 8 RWP. W strategiach 

opisuje się zaangażowanie partnerów w przygotowanie i realizację strategii (art. 

29d).

A

Opis procesu zaangażowania partnerów społeczno-gospodarczych 

oraz właściwych podmiotów reprezentujących społeczeństwo 

obywatelskie w pracach nad przygotowaniem i wdrażaniem 

strategii ZIT oraz sprawozdanie z przeprowadzonych konsultacji 

społecznych będzie stanowił jeden z  elementów  Strategii ZIT 

wymaganych rozporządzeniem ogólnym (CRP). Proces 

zaangażowania partnerów lokalnych będzie weryfikowany na 

etapie opiniowania strategii przez IZ. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Opis procesu zaangażowania partnerów społeczno-gospodarczych oraz właściwych podmiotów 

reprezentujących społeczeństwo obywatelskie w pracach nad przygotowaniem i wdrażaniem strategii ZIT oraz 

sprawozdanie z przeprowadzonych konsultacji społecznych będzie stanowił jeden z  elementów  Strategii ZIT 

wymaganych rozporządzeniem ogólnym (CRP). Proces zaangażowania partnerów lokalnych będzie 

weryfikowany na etapie opiniowania strategii przez IZ. 
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W odniesieniu do innego narzędzia terytorialnego (IIT) opis tego narzędzia jest 

następujący:

brak. Przyjmujemy do wiadomości, że miejskie programy rewitalizacji mogą służyć 

jako strategia terytorialna leżąca u podstaw tego narzędzia, ale spełnienie 

minimalnych wymogów nie zostało wyjaśnione. Proszę opisać, w jaki sposób IZ 

będzie wybierać strategie IIT oraz w jaki sposób zapewni ona i będzie monitorować 

minimalne wymogi. Rozważyć zmianę tego zdania w celu wyjaśnienia, że jedynie 

programy rewitalizacji mogą stanowić strategię IIT, ponieważ nie wyjaśniono żadnej 

innej możliwości: „Rola strategii IIT może być realizowana przez gminne programy 

rewitalizacji”. Proszę również wyjaśnić, w jaki sposób właściwe organy terytorialne 

odpowiedzialne za programy rewitalizacji będą wybierać operacje (art. 29 

rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów) lub uczestniczyć w ich wyborze w 

ramach przewidzianych środków konkurencyjnych i ewentualnie 

niekonkurencyjnych.

A

Przewiduje się wsparcie procesów rewitalizacji opartych na 

Gminnych Programach Rewitalizacji (GPR), pozytywnie 

zaopiniowanych przez IZ programu regionalnego jako Inny 

Instrument Terytorialny (IIT). Procesy te będą wspierane na 

obszarach rewitalizacji, wyznaczonych na obszarach 

zdegradowanych gmin miejskich, miejsko-wiejskich i wiejskich. 

Organy gmin odpowiedzialnych za prowadzenie procesów 

rewitalizacyjnych odpowiadają za przygotowanie Gminnego 

Programów Rewitalizacji (GPR), pełniącego funkcję IIT, 

zawierającego w szczególności cechy i elementy określone w art. 29 

rozporządzenia ogólnego (CPR).  IZ programu regionalnego 

prowadzi i na bieżąco aktualizuje wykaz programów rewitalizacji 

dla których przeprowadzono z wynikiem pozytywnym weryfikację 

spełnienia wymogów dotyczących cech i elementów GPR. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Przewiduje się wsparcie procesów rewitalizacji opartych na Gminnych Programach Rewitalizacji (GPR), 

pozytywnie zaopiniowanych przez IZ programu regionalnego jako Inny Instrument Terytorialny (IIT). Procesy te 

będą wspierane na obszarach rewitalizacji, wyznaczonych na obszarach zdegradowanych gmin miejskich, 

miejsko-wiejskich i wiejskich. Organy gmin odpowiedzialnych za prowadzenie procesów rewitalizacyjnych 

odpowiadają za przygotowanie Gminnego Programów Rewitalizacji (GPR), pełniącego funkcję IIT, zawierającego 

w szczególności cechy i elementy określone w art. 29 rozporządzenia ogólnego (CPR).  IZ programu regionalnego 

prowadzi i na bieżąco aktualizuje wykaz programów rewitalizacji dla których przeprowadzono z wynikiem 

pozytywnym weryfikację spełnienia wymogów dotyczących cech i elementów GPR. 
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Należy lepiej wyjaśnić komplementarność między narzędziami, a także

możliwość wspierania rozwoju lokalnego kierowanego przez społeczność w ramach 

CS5.1. Należy unikać stosowania wielu narzędzi w celu wsparcia tej samej strategii, 

ponieważ może to jeszcze bardziej skomplikować architekturę i stworzyć 

dodatkowe obciążenia administracyjne, zgodnie z umową o partnerstwie. W 

przypadku nakładania się obszarów docelowych instrumentów i strategii 

terytorialnych zalecamy zapewnienie odpowiednich zdolności administracyjnych i 

wyjaśnienie koordynacji między różnymi narzędziami.

B

Zgodnie z  UP co do zasady wymagane są osobne strategie 

właściwe dla poszczególnych instrumentów. W SO 5.1 nie planuje 

się wsparcia działań wynikających z Lokalnych Strategii Rozwoju w 

ramach instrumentu RLKS - wsparcie takie  przewidziano w SO 5.2. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zgodnie z  UP co do zasady wymagane są osobne strategie właściwe dla poszczególnych instrumentów. W SO 5.1 

nie planuje się wsparcia działań wynikających z Lokalnych Strategii Rozwoju w ramach instrumentu RLKS - 

wsparcie takie  przewidziano w SO 5.2. 
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Zachęcamy do stosowania wspólnych wskaźników WS5 RCO74 i RCO

75/80 również w ramach wszystkich pozostałych pisemnego zgłoszenia zastrzeżeń, 

które przyczyniają się do wspierania strategii terytorialnych lub lokalnych za 

pomocą narzędzi terytorialnych. Zalecamy również stosowanie RCO112 i RCO114.

B C

WskaźnikRCO112 Podmioty zaangażowane w przygotowanie i 

realizację strategii zintegrowanego rozwoju terytorialnego, wydaje 

sięniezasadny do zastosowania w sytuacji tworzonych strategii. 

Wskaźnik RCO114 Otwarta przestrzeń utworzona lub 

rekultywowana na obszarach miejskich, trudny do oszacowania na 

tym etapie.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zmiana statusu uwagi z C na B-C.

Kwestia oszacowania Wskaźnika RCO112 Podmioty zaangażowane w przygotowanie i realizację strategii 

zintegrowanego rozwoju terytorialnego, zależna od stanowiska KE, czy biezemy pod uwagę liczbę partnerstw czy 

liczbe gmin wchodzących w ich skład. 

Wskaźnik RCO114 Otwarta przestrzeń utworzona lub rekultywowana na obszarach miejskich, trudny do 

oszacowania na tym etapie.
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[Infrastruktura drogowa] Proszę zastąpić istniejący przepis dotyczący

wsparcie na rzecz infrastruktury drogowej na obszarach miejskich (cel szczegółowy 

5.1) z następującym, wynikającym z uzgodnionej wersji umowy partnerstwa:

PL: „Scenariusz niehandlowy, Chyba że«, Chyba że«, ang. nivy elementtowarowy 

projekt, niebłędny wymiar m) tego projektu, a ich ramię nie przekracza 15 % 

kosztów kwalifikowalnych operacji. Projekty te nie mogą obejmować Budowy 

nowych dróg lub parkingów, i – w odniesieniu do stanów – Źródła – zasad lub 

papryki, ani niektórzy w dziedzińcach Inny sposób przyczyniać się do sadzenia ruchu 

Samochodowego.”

EN: „Inwestycje w elementy infrastruktury drogowej (w tym parkingi) nie będą 

wspierane, chyba że stanowią integralną część większego projektu, nie stanowią 

dominującego elementu projektu, a ich koszt nie przekracza 15 % kosztów 

kwalifikowalnych operacji. Projekty te nie obejmują budowy nowych dróg lub 

parkingów ani, w stosunku do istniejących, zwiększenia ich przepustowości, ani w 

żaden inny sposób nie przyczyniają się do zwiększenia ruchu samochodowego.”

A

Uwaga uwzględniona. Zgodnie  z UP w ramach Celu 5 nie będą 

wspierane inwestycje w elementy infrastruktury drogowej (w tym 

parkingi), chyba, że stanowią one nieodłączny element większego 

projektu (nie są one dominującym elementem tego projektu), a ich 

koszt nie przekracza 15 % kosztów kwalifikowalnych projektu.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zgodnie  z UP w ramach Celu 5 nie będą wspierane inwestycje w elementy infrastruktury 

drogowej (w tym parkingi), chyba, że stanowią one nieodłączny element większego projektu (nie są one 

dominującym elementem tego projektu), a ich koszt nie przekracza 15 % kosztów kwalifikowalnych projektu.
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Forma wsparcia: 

Pragniemy zwrócić uwagę władz na możliwość:

ustanowienie instrumentu finansowego na rzecz modelu rozwoju terytorialnego 

nowego europejskiego Bauhausu. W tych ramach ostateczni odbiorcy/promotorzy 

projektów będą mieli dostęp do punktu kompleksowej obsługi zapewniającego 

element dotacji na różne inwestycje, które mogą być częściowo opłacalne 

finansowo i które mogą wymagać wsparcia technicznego lub dodatkowych zachęt, 

aby osiągnąć bardziej ambitne rezultaty. Uważamy, że model ten byłby odpowiedni 

w szczególności dla celu polityki nr 5, dlatego zalecamy, aby władze rozważyły ten 

model. DG REGIO z przyjemnością przedstawi dodatkowe materiały lub w razie 

zainteresowania zorganizuje specjalną sesję informacyjną na temat modelu

B

IZ programu nie przewiduje wprowadzenie instrumentu 

finansowego na rzecz modelu rozwoju terytorialnego nowego 

europejskiego Bauhausu. Realizowane w ramach CP5 projekty 

powinny uwzględniać  elementy zgodne z inicjatywą   Nowego 

Europejskiego Bauhaus. Zapis zostanie doprecyzowany. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ programu nie przewiduje wprowadzenie instrumentu finansowego na rzecz modelu rozwoju terytorialnego 

nowego europejskiego Bauhausu. Realizowane w ramach CP5 projekty powinny uwzględniać  elementy zgodne z 

inicjatywą   Nowego Europejskiego Bauhaus. Zapis zostanie doprecyzowany. 
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe:

Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z SUE RMB.
B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów FEdKP pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)
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	Proponujemy przeniesienie opisu na docelowych terytoriach i na

narzędzia terytorialne odpowiadające odpowiedniej sekcji. Zob. szczegółowe uwagi 

poniżej w tej sekcji.

A

Uwaga uwzględniona. Opis zostanie poprawiony poprzez 

dostosowanie odpowiednich narzędzi terytorialnych do właściwej 

sekcji.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Opis zostanie poprawiony poprzez dostosowanie odpowiednich narzędzi terytorialnych 

do właściwej sekcji.
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	W przypadku IIT ogólnie nie jest jasne, w jaki sposób strategie terytorialne i

w celu określenia rodzajów działań uwzględniono towarzyszące im konsultacje i 

ocenę potrzeb. Określenie potrzeb powinno opierać się na mapowaniu dostępnych 

usług i infrastruktury w ramach danych strategii oraz na konsultacjach i 

zaangażowaniu społeczności lokalnej.

A

Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie doprecyzowany. Identyfikacja 

kierunków działań została określona podczas konsultacji 

programu. Inne obszary interwencji zostaną wyłonione na 

późniejszym etapie w miarę postępującego procesu zatwierdzania 

poszczególnych strategii terytorialnych. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

Uwaga uwzględniona. Zapis zostanie doprecyzowany. Identyfikacja kierunków działań została określona podczas 

konsultacji programu. Inne obszary interwencji zostaną wyłonione na późniejszym etapie w miarę 

postępującego procesu zatwierdzania poszczególnych strategii terytorialnych. 
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	Wydaje się, że poparcie dla tego samego zestawu środków w odniesieniu do CS5.1 i 

5.2 nie jest

uzasadnione. Proszę wyjaśnić, w jaki sposób planowany rodzaj działań rozwiąże 

następujące wyzwanie: „Obszary wiejskie odczuwają negatywne skutki trudnego 

dostępu do usług publicznych” Proszę wyjaśnić, czy wsparcie na rzecz infrastruktury 

społecznej jest planowane w SO5.2, oraz wyjaśnić komplementarność z podobnym 

wsparciem planowanym w ramach CP 4.

B

IZ podtrzymuje potrzebę wspierania tego samego zestawu 

przedsięwzięć w obu celach. CS 5.1 obejmuje wsparcie MOF/KOF w 

ramach ZIT  oraz procesów rewitalizacyjnych (tereny miejskie) w 

ramach IIT natomiast CS5.2 obejmuje wsparcie OSI regionalnych, 

innych porozumień, procesów rewitalizacyjnych (tereny wiejskie) w 

ramach IIT, wsparcie w ramach instrumentu RLKS. W ramach 

wskazanych obszarów interwencji nie będą to te same projekty. 

Będą one wynikać z potrzeb różnych grup społecznych 

zidentyfikowanych na obszarach wymagających interwencji . 

Mając na uwadze zapóźnienia w obszarach społeczno-

gospodarczych niezbędne jest wzmocnienie  obszarów 

wymagających interwencji np. w obszarze kultury i turystyki. 

Działania podejmowane w ramach CP5 będą komplementarne z 

planowanym wsparciem z CP4. W ramach CP 4 będą finansowane 

projekty "punktowe" - inwestycje pojedyncze a w ramach CP5 

inwestycje zintegrowane o znaczeniu ponadlokalnym wynikające 

ze strategii. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ podtrzymuje potrzebę wspierania tego samego zestawu przedsięwzięć w obu celach. CS 5.1 obejmuje 

wsparcie MOF/KOF w ramach ZIT  oraz procesów rewitalizacyjnych (tereny miejskie) w ramach IIT natomiast 

CS5.2 obejmuje wsparcie OSI regionalnych, innych porozumień, procesów rewitalizacyjnych (tereny wiejskie) w 

ramach IIT, wsparcie w ramach instrumentu RLKS. W ramach wskazanych obszarów interwencji nie będą to te 

same projekty. Będą one wynikać z potrzeb różnych grup społecznych zidentyfikowanych na obszarach 

wymagających interwencji . Mając na uwadze zapóźnienia w obszarach społeczno-gospodarczych niezbędne jest 

wzmocnienie  obszarów wymagających interwencji np. w obszarze kultury i turystyki. Działania podejmowane w 

ramach CP5 będą komplementarne z planowanym wsparciem z CP4. W ramach CP 4 będą finansowane projekty 

"punktowe" - inwestycje pojedyncze a w ramach CP5 inwestycje zintegrowane o znaczeniu ponadlokalnym 

wynikające ze strategii. 

CP 5 RSO5.2

Fostering the 

integrated and 

inclusive social, 

economic and 

environmental local 

development, culture, 

natural heritage, 

sustainable tourism 

and security, in areas 

other than urban areas

Wspieranie 

zintegrowanego i 

sprzyjającego 

włączeniu 

społecznemu 

rozwoju 

społecznego, 

gospodarczego i 

środowiskowego na 

poziomie lokalnym, 

kultury, dziedzictwa 

naturalnego, 

zrównoważonej 

turystyki i 

bezpieczeństwa na 

obszarach innych niż 

miejskie

262

	Proszę dodać słowo „zrównoważony” w odniesieniu do turystyki.

A

Uwaga uwzględniona. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona.
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	Infrastruktura drogowa] Należy zauważyć, że niedawno uzgodniona wersja

Umowa partnerstwa przewiduje nieco szerszy zakres interwencji w zakresie 

infrastruktury drogowej poza miastami (cel szczegółowy 5.2):

PL: „Scenariusz niehandlowy, chyba żeglugowy (w tym parkingi), Chyba że -jedzie 

emisyjna projekt, niekontynuowany jeden organizacyjny tego projektu, a ich koszt 

nie przekracza 15 % kwalifikowalnych operacji.”

EN: „Inwestycje w elementy infrastruktury drogowej (w tym parkingi) nie będą 

wspierane, chyba że stanowią integralną część większego projektu, nie stanowią 

dominującego elementu projektu, a ich koszt nie przekracza 15 % kosztów 

kwalifikowalnych operacji.”

Chociaż przepis proponowany obecnie w programie pozostaje zgodny z nowym 

brzmieniem umowy partnerstwa, może Pan rozważyć rozszerzenie zakresu 

interwencji w zakresie dozwolonym w umowie partnerstwa.

A

Uwaga uwzględniona. Zgodnie  z UP w ramach Celu 5 nie będą 

wspierane inwestycje w elementy infrastruktury drogowej (w tym 

parkingi), chyba, że stanowią one nieodłączny element większego 

projektu (nie są one dominującym elementem tego projektu), a ich 

koszt nie przekracza 15 % kosztów kwalifikowalnych projektu.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga uwzględniona. Zgodnie  z UP w ramach Celu 5 nie będą wspierane inwestycje w elementy infrastruktury 

drogowej (w tym parkingi), chyba, że stanowią one nieodłączny element większego projektu (nie są one 

dominującym elementem tego projektu), a ich koszt nie przekracza 15 % kosztów kwalifikowalnych projektu.
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	SO5.2 planuje wspierać rozwój lokalny kierowany przez społeczność i inne narzędzia 

terytorialne, ale

identyfikacja terytoriów, do których skierowane są działania, nie została 

wyjaśniona. Czy strategie obejmą obszary docelowe OSI wymienione w strategii 

programu (oś górska Świętokrzyskie, obszar uzdrowiska OSI, OSI Ponida, oś Doliny 

Wisły)? Jeśli nie, proszę wyjaśnić i uzasadnić wybór terytoriów docelowych.

B

W ramach instrumentu RLKS zostaną wsparte LGD działające na 

terenie woj. Świętokrzyskiego. Działanie polegać będzie na 

wsparciu realizacji Lokalnych Strategii Rozwoju wdrażanych przez 

LGD. Strategie RLKS nie obejmują OSI wskazanych w programie. 

Obszary OSI jak również inne obszary dla których partnerstwa JST 

wspólnie opracowały strategie IIT będę mogły być wsparte 

wyłącznie z  instrumentu IIT . Opis zostanie doprecyzowany.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach instrumentu RLKS zostaną wsparte LGD działające na terenie woj. Świętokrzyskiego. Działanie polegać 

będzie na wsparciu realizacji Lokalnych Strategii Rozwoju wdrażanych przez LGD. Strategie RLKS nie obejmują 

OSI wskazanych w programie. Obszary OSI jak również inne obszary dla których partnerstwa JST wspólnie 

opracowały strategie IIT będę mogły być wsparte wyłącznie z  instrumentu IIT . Opis zostanie doprecyzowany.
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	Biorąc pod uwagę zidentyfikowane obszary OSI, wsparcie dla poszczególnych

strategii  (programów rewitalizacji ) nie są uzasadnione. Proponujemy wspieranie 

strategii rozwoju lokalnego kierowanego przez społeczność lub wspólnych strategii 

terytorialnych obejmujących całe obszary OSI, zapewniając zintegrowane podejście 

i koordynację między różnymi inwestycjami turystycznymi i innymi inwestycjami 

gospodarczymi, społecznymi i środowiskowymi.

B

W ramach RSO 5.2 zaplanowana została rewitalizacja dla obszaru 

objętego IIT. Wskazane cztery obszary OSI  nie odnoszą się do 

instrumentu RLKS tylko instrumentu  IIT ale nie w zakresie 

rewitalizacji.   Działania rewitalizacyjne będą mogły być 

realizowane przez poszczególne pojedyncze  gminy w ramach 

instrumentu IIT. Nie widzimy możliwości realizacji działań 

rewitalizacyjnych przez LGD. Opis zostanie doprecyzowany .

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach RSO 5.2 zaplanowana została rewitalizacja dla obszaru objętego IIT. Wskazane cztery obszary OSI  nie 

odnoszą się do instrumentu RLKS tylko instrumentu  IIT ale nie w zakresie rewitalizacji.   Działania rewitalizacyjne 

będą mogły być realizowane przez poszczególne pojedyncze  gminy w ramach instrumentu IIT. Nie widzimy 

możliwości realizacji działań rewitalizacyjnych przez LGD. Opis zostanie doprecyzowany .
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	Jeśli chodzi o wykorzystanie narzędzi terytorialnych, w sekcji należy opisać:

narzędzia terytorialne oraz sposób spełnienia i monitorowania minimalnych 

wymogów przez IZ. Opis ten przedstawiono w odniesieniu do rozwoju lokalnego 

kierowanego przez społeczność, ale brakuje go w odniesieniu do narzędzia IIT. (Zob. 

uwagi w pkt 5.1 dotyczące narzędzia IIT).

A

Zapis zostanie uzupełniony o informacje zgodnie z 

rozporządzeniem ogólnym (CRP) oraz ustawą wdrożeniową, gdzie 

zostały wskazane minimalne wymogi  dotyczące sporządzania 

strategii, wyboru i monitorowania IIT. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

Zapis zostanie uzupełniony o informacje zgodnie z rozporządzeniem ogólnym (CRP) oraz ustawą wdrożeniową, 

gdzie zostały wskazane minimalne wymogi  dotyczące sporządzania strategii, wyboru i monitorowania IIT. 
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Jeśli chodzi o rozwój lokalny kierowany przez społeczność, proszę wyjaśnić, w jaki 

sposób będzie stosowane podejście oparte na wielu funduszach.

w tym koordynacja, komplementarność, fundusz wiodący itp. W szczególności 

proszę podać informacje o tym, który fundusz pokryje koszty animacji i 

zarządzania, z którego będzie kierowane wsparcie finansowe na przygotowanie 

strategii.

B

Koszty animacji i zarządzania jak również wsparcie finansowe na 

przygotowanie strategii będzie kierowane z Europejskiego  

Funduszu Rolnego na Rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich 

(EFRROW). W programie FEŚ 2021-2027 w ramach RLKS przewiduje 

się zastosowanie uproszczonych metod rozliczania wydatków na 

poziomie projektów. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Koszty animacji i zarządzania jak również wsparcie finansowe na przygotowanie strategii będzie kierowane z 

Europejskiego  Funduszu Rolnego na Rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (EFRROW). W programie FEŚ 2021-2027 

w ramach RLKS przewiduje się zastosowanie uproszczonych metod rozliczania wydatków na poziomie projektów. 
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	Komplementarność narzędzi RLKS i IIT powinna być lepiej objaśniona. Trybunał 

odnotowuje, że tylko 3 mln EUR zaplanowano na wsparcie 15 strategii rozwoju 

lokalnego kierowanego przez społeczność, co skutkowałoby bardzo ograniczonym 

wsparciem dla każdej LGD. Proponujemy rozważyć zwiększenie przydziału środków i 

skoncentrowanie się na instrumencie rozwoju lokalnego kierowanego przez 

społeczność zamiast na nieprecyzyjnie zdefiniowanym IIT

B

Właściwe organy przy opracowaniu strategii  IIT i RLKS  odbędą 

szereg uzgodnień i konsultacji z różnymi środowiskami w zakresie 

obszarów interwencji co przełoży się na zapewnienie 

komplementarności przedsięwzięć.  W programie  oprócz  

zaplanowanych 3 mln euro  w ramach RSO 5.2 na rzecz RLKS 

przewidziano również  wsparcie z EFS+. Jednocześnie  wsparcie 

instrumentu RLKS przewidziane zostało z Europejskiego  Funduszu 

Rolnego na Rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (EFRROW) również 

w ramach  inicjatywy LEADER.  Zapis w zakresie 

komplementarności narzędzi RLKS i IIT zostanie uzupełniony. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Właściwe organy przy opracowaniu strategii  IIT i RLKS  odbędą szereg uzgodnień i konsultacji z różnymi 

środowiskami w zakresie obszarów interwencji co przełoży się na zapewnienie komplementarności 

przedsięwzięć.  W programie  oprócz  zaplanowanych 3 mln euro  w ramach RSO 5.2 na rzecz RLKS przewidziano 

również  wsparcie z EFS+. Jednocześnie  wsparcie instrumentu RLKS przewidziane zostało z Europejskiego  

Funduszu Rolnego na Rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich (EFRROW) również w ramach  inicjatywy LEADER.  

Zapis w zakresie komplementarności narzędzi RLKS i IIT zostanie uzupełniony. 
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Działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe

Art. 22 ust. 3d RWP stanowi, że „każdy program określa się dla każdego z nich.

cel szczegółowy: działania międzyregionalne, transgraniczne i transnarodowe z 

udziałem beneficjentów zlokalizowanych w co najmniej jednym innym państwie 

członkowskim lub poza Unią, w stosownych przypadkach.”; W proponowanym 

tekście nie ma takich przepisów. IZ powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w 

ramach współpracy można wspierać, z jakimi programami dostrzega synergie i 

komplementarność oraz w jaki sposób współpraca ta będzie realizowana w 

praktyce (specjalne zaproszenia do składania wniosków, szczegółowe kryteria itp.). 

Proszę również zastanowić się nad synergią interwencji z SUE RMB. B H

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające 

komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to możliwe również z 

Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE 

szczególnie w kontekście wymogu udziału beneficjentów  z innych 

krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na 

stanowisku, że tego typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane 

na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

MFiPR rekomenduje wykorzystanie roboczego materiału przesłanego IZ w 

celu identyfikacji nowych możliwosci nawiązania współpracy i modyfikacji 

zapisów FEdKP pod tym kątem. Zamiar współpracy powinien być 

sformułowany jednoznacznie, a nie jedynie jako potencjalna możliwość. 

Brak możliwości współpracy musi być dobrze uzasadniony.

Zapisy Programu zostaną uzupełnione o  zapisy określające komplementarność FEŚ z EUSBR, tam gdzie to 

możliwe również z Interreg. W pozostałym zakresie uwaga do wyjaśnienia z KE szczególnie w kontekście wymogu 

udziału beneficjentów  z innych krajów, w tym spoza UE oraz sposobu współpracy. IZ stoi na stanowisku, że tego 

typu szczegóły powinny zostać doprecyzowane na etapie dokumentów wdrożeniowych (SZOP oraz kryteriach 

wyboru projektów)

Priority: VII.
Profilaktyka i ochrona 

zdrowia mieszkańców
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Działania w dziedzinie zdrowia w ramach celu szczegółowego „d” muszą być ściśle 

powiązane z miejscem pracy, powinny być opracowywane na podstawie 

dokumentów zapewniających spójne ramy strategiczne dla opieki zdrowotnej i 

długoterminowej. (Tematyczny warunek podstawowy 4.6).

A

W programie (w Priorytecie 7.) zostały zawarte zapisy odnoszące 

się do dokumentów strategicznych, m.in.: "Zdrowa przyszłość. 

Ramy strategiczne dla systemu ochrony zdrowia na lata 2021-

2027, z perspektywą do 2030 r." oraz z mapami potrzeb 

zdrowotnych, krajowymi i regionalnym planem  transformacji w 

obszarze zdowia czy z Strategicznymi ramami UE  dotyczącymi 

bezpieczeństwa i higieny pracy na lata 2021-2027.

W odpowiedzi na uwagę wskażemy, w jakim zakresie program jest 

zgodny z wymienionymi dokumentami.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

W programie (w Priorytecie 7.) zostały zawarte zapisy odnoszące się do dokumentów strategicznych, m.in.: 

"Zdrowa przyszłość. Ramy strategiczne dla systemu ochrony zdrowia na lata 2021-2027, z perspektywą do 2030 

r." oraz z mapami potrzeb zdrowotnych, krajowymi i regionalnym planem  transformacji w obszarze zdowia czy z 

Strategicznymi ramami UE  dotyczącymi bezpieczeństwa i higieny pracy na lata 2021-2027.

W odpowiedzi na uwagę wskażemy, w jakim zakresie program jest zgodny z wymienionymi dokumentami.

T
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W ramach tego celu szczegółowego EFS+ może finansować  programy 

profilaktyczne dotyczące chorób/zagrożeń dla zdrowia, bezpośrednio związane z 

miejscem pracy. Działania niezwiązane z miejscem pracy powinny być 

programowane w ramach celu szczegółowego (k).

B H

Zaplanowane w celu szczegółowym (d) przedsięwzięcia związane z 

eliminowaniem ryzyka w miejscu pracy są zgodnie z sugestiami KE. 

Natomiast przedyskutowania wymaga kwestia możliwości realizacji 

RPZ skierowanych do osób w wieku aktywności zawodowej.

Oczekujemy od KE sugestii, które programy zdrowotne, ujęte 

obecnie w celu (d) mogą być realizowane, a które należy przenieść 

do celu szczegółowego (k).

Proponujemy zmianę statusu uwagi na H.

Niezbędne jest stanowisko KE w kwestii powiązania programów 

zdrowotnych z miejscem pracy (jak dokładnie nalezy to rozumieć). Kwestia 

ma charakter horyzontalny i będzie mieć wpływ na wszystkie PR.

Do statusu "B" dodano "H". 

Zaplanowane w celu szczegółowym (d) przedsięwzięcia związane z eliminowaniem ryzyka w miejscu pracy są 

zgodnie z sugestiami KE. Natomiast przedyskutowania wymaga kwestia możliwości realizacji RPZ skierowanych 

do osób w wieku aktywności zawodowej. Umożliwienie tym osobom uczestnictwa w projekcie zdrowotnym 

może pozwolić im na powrót na rynek pracy.

Prosimy o wskazanie KE, które programy zdrowotne, ujęte obecnie w celu (d) mogą być realizowane w tym celu, 

a które należy przenieść do celu szczegółowego (k).

T B na BH

CP 4 ESO4.4

Promoting the 

adaptation of workers, 

enterprises and 

entrepreneurs to 

change, active and 

healthy ageing and a 

healthy and well-

adapted working 

environment that 

addresses health risks

Wspieranie 

dostosowania 

pracowników, 

przedsiębiorstw i 

przedsiębiorców do 

zmian, wspieranie 

aktywnego i 

zdrowego starzenia 

się oraz zdrowego i 

dobrze 

dostosowanego 

środowiska pracy, 

które uwzględnia 

zagrożenia dla 

zdrowia

272

Zachęcamy do dokładniejszego zapoznania się z możliwościami wsparcia na rzecz 

przystosowania się do zmiany klimatu pracowników i pracodawców: 

-        Wspieranie dostosowania pracowników i przedsiębiorstw do zmian poprzez 

usługi szkoleniowe i doradcze (gospodarka ekologiczna, gospodarka o obiegu 

zamkniętym, czystsze technologie służące osiągnięciu zerowego poziomu emisji 

zanieczyszczeń, transformacja cyfrowa) 

-        Wspieranie MŚP w rozwijaniu zasobów ludzkich, zarządzaniu nimi i ich pełnym 

wykorzystaniu poprzez organizację pracy, narzędzia do zasobów ludzkich lub 

szkolenia. 

-        Promowanie, wraz z partnerami społecznymi, przyjaznej organizacji pracy dla 

osób starszych. 

-        Promowanie innowacyjnych sposobów organizacji pracy, w tym telepracy i 

elastycznej organizacji pracy dostosowanej do potrzeb siły roboczej bardziej 

zróżnicowanej pod względem wieku.

A

W Priorytecie 10.  wsparcie w tym zakresie możliwe jest m.in. w 

ramach Bazy Usług Rozwojowych. Ze szkoleń mogą skorzystać 

pracownicy, w przypadku których pracodawcy zidentyfikują taką 

potrzebę, jak również osoby dorosłe, które z własnej inicjatywy 

chcą podnosić swoje kwalifikacje/umiejętności. 

Na etapie realizacji programu IZ będzie premiowała – poprzez 

wyższy poziom dofinansowania – możliwość skorzystania ze 

wsparcia w zakresie usług szkoleniowych i doradczych dotyczących 

m.in. gospodarki ekologicznej, czystszych technologii służących 

osiągnięciu zerowego poziomu emisji zanieczyszczeń, transformacji 

cyfrowej itp.

W Priorytecie 7 zostaną natomiast uzupełnione zapisy o 

promowanie, wraz z partnerami społecznymi, przyjaznej 

organizacji pracy dla osób starszych.

MFiRP przyjmuje stanowisko regionu. W programie FERS przewidziano 

działania partnerów społecznych na rzecz zdrowego i aktywnego starzenia 

się pracowników w środowisku pracy, obejmujące wzmocnienie 

instytucjonalne partnerów społecznych i dialogu społecznego w tym 

obszarze, które pozwoli m.in. na wypracowanie pakietów 

rekomendacji/dobrych prakty oraz propozycji rozwiązań systemowych w 

obszarze wspierania aktywnego starzenia się w środowisku pracy oraz 

utrzymania pracowników w zdrowiu. Jednakże te działania nie obejmują 

wsparcia bezpośredniego w zakresie wdrażania w przedsiębiorstwach 

wypracowanych rozwiązań, które może być realizowane w programach 

regionalnych.  

W Priorytecie 10.  wsparcie w tym zakresie możliwe jest m.in. w ramach Bazy Usług Rozwojowych. Ze szkoleń 

mogą skorzystać pracownicy, w przypadku których pracodawcy zidentyfikują taką potrzebę, jak również osoby 

dorosłe, które z własnej inicjatywy chcą podnosić swoje kwalifikacje/umiejętności. 

Na etapie realizacji programu IZ będzie premiowała – poprzez wyższy poziom dofinansowania – możliwość 

skorzystania ze wsparcia w zakresie usług szkoleniowych i doradczych dotyczących m.in. gospodarki 

ekologicznej, czystszych technologii służących osiągnięciu zerowego poziomu emisji zanieczyszczeń, 

transformacji cyfrowej itp.

W Priorytecie 7 zostaną natomiast uzupełnione zapisy o promowaniu, wraz z partnerami społecznymi, przyjaznej 

organizacji pracy dla osób starszych. 
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Proszę wzmocnić włączenie partnerów społecznych w te działania (przedstawicieli 

pracodawców i związków zawodowych). A

Uwaga pozostaje do wyjaśnienia. 

W programie znajdują się zapisy o premiowaniu projektów 

realizowanych w partnerstwie z jednostkami samorządu 

terytorialnego, organizacjami pozarządowymi, podmiotami 

leczniczymi, pracodawcami, zatem uwaga nie jest zrozumiała dla IZ.

Ponadto, w grupie docelowej znajdują się pracodawcy. 

Czy spełnieniem uwagi KE będzie dodanie do grupy docelowej 

związków zawodowych?

W opinii MFiPR w uwadze KE zapewne chodzi o włącznie organizacji 

partnerów społecznych w wypracowywanie rozwiązań i ich wdrażanie w 

zakładach pracy. Zwracamy uwagę, że tego typu działania są przewidziane 

w programie krajowym FERS, lecz nie ma koponentu wdrożeniowego, 

który może być przewidziany w programie regionalnym. 

Zmiana statusu uwagi z B na A.

W programie znajdują się zapisy o premiowaniu projektów realizowanych w partnerstwie z jednostkami 

samorządu terytorialnego, organizacjami pozarządowymi, podmiotami leczniczymi, pracodawcami. 

Ponadto, w grupie docelowej znajdują się pracodawcy. 

IZ, w Priorytecie 7.,  celu szczegółowym (d) dodała również zapis, że możliwa będzie realizacja działań 

polegających na wdrożeniu wypracowanych w FERS przez partnerów społecznych pakietów rekomendacji/ 

dobrych praktyk oraz propozycji rozwiązań systemowych w obszarze wspierania aktywnego starzenia się w 

środowisku pracy oraz utrzymania pracowników w zdrowiu.
T B na A
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Działania powinny być również skierowane do pracowników organizacji 

społeczeństwa obywatelskiego, głównie w formie organizacji pozarządowych. A

Program spełnia ten warunek, gdyż w Priorytecie 7 zaplanowane 

przedsięwzięcia pozwalają na skierowanie wsparcia dla 

pracowników wszystkich instytucji, w tym pracowników organizacji 

społeczeństwa obywatelskiego.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Program spełnia ten warunek, gdyż w Priorytecie 7 zaplanowane przedsięwzięcia pozwalają na skierowanie 

wsparcia dla pracowników wszystkich instytucji, w tym pracowników organizacji społeczeństwa obywatelskiego.

T

CP 4

ESO4.4

Promoting the 

adaptation of workers, 

enterprises and 

entrepreneurs to 

change, active and 

healthy ageing and a 

healthy and well-

adapted working 

environment that 

addresses health risks

Wspieranie 

dostosowania 

pracowników, 

przedsiębiorstw i 

przedsiębiorców do 

zmian, wspieranie 

aktywnego i 

zdrowego starzenia 

się oraz zdrowego i 

dobrze 

dostosowanego 

środowiska pracy, 

które uwzględnia 

zagrożenia dla 

zdrowia

275

Mając na uwadze starzejące się społeczeństwo i związane z nim potrzeby w zakresie 

opieki, które szybko rosną, sugerujemy dodanie konkretnych środków 

skierowanych do personelu opieki długoterminowej. W ramach tego celu 

szczegółowego (może być również w ramach SO (k)) proponujemy dodać 

następujące działania ukierunkowane konkretnie na ten sektor:

- Wspieranie szkolenia i adaptacji pracowników opieki długoterminowej oraz 

zachęcanie do ciągłego rozwoju zawodowego i uczenia się przez całe życie w celu 

dostosowania się do przyszłych umiejętności i potrzeb w zakresie usług;

- Wsparcie dobrych warunków pracy, szkolenie personelu w zakresie profilaktyki 

wypalenia zawodowego i chorób zawodowych.

A

Zapisy programu zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. 

Ponadto w ramach przedmiotowego zakresu zostanie przewidziana 

premia punktowa dla projektów wspierających kadrę opieki 

długoterminowej.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

Należy pamiętać, że odniesieniu do zdrowotnej opieki długoterminowej, 

kształcenie kadr medycznych i niemedycznych jest co do zasady domeną 

programu krajowego - w cs (k) możliwe jest kształcenie kadr wyłącznie 

jako element projektu. Przy planowaniu działań, nalezy uwzglednić zasady 

określone w piśmie DZF-VII.690.8.2022 z 8.04.2022 r. i ewentualne 

odstępstwa uzgodnione w kontrakcie programowym. 

Zapisy programu zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. Ponadto w ramach przedmiotowego zakresu 

zostanie przewidziana premia punktowa dla projektów wspierających kadrę opieki długoterminowej.
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.
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Wzmocnienie kompleksowych środków na rzecz wyrównywania szans 

edukacyjnych dla uczniów z rodzin o niskim statusie społeczno-ekonomicznym 

mieszkających na obszarach zmarginalizowanych lub wiejskich.
A

Program zostanie doprecyzowany o zapis mówiący o tym, że w 

ramach kształcenia na poziomie podstawowym i 

ponadpodstawowym na rzecz wyrównywania szans edukacyjnych 

wspierane będą działania zmierzające do zapewnienia dobrej 

jakości kształcenia i szkolenia uczniów, w szczególności 

znajdujących się w niekorzystnej sytuacji materialnej, np. ze 

względów ekonomicznych, zdrowotnych czy mieszkających na 

obszarach zmarginalizowanych lub wiejskich.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Prosimy o przekazanie uszczegółowionych 

zapisów.

Program zostanie doprecyzowany o zapis mówiący o tym, że w ramach kształcenia na poziomie podstawowym i 

ponadpodstawowym na rzecz wyrównywania szans edukacyjnych wspierane będą działania zmierzające do 

zapewnienia dobrej jakości kształcenia i szkolenia uczniów, w szczególności znajdujących się w niekorzystnej 

sytuacji materialnej, np. ze względów ekonomicznych, zdrowotnych czy mieszkających na obszarach 

zmarginalizowanych lub wiejskich.
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Wsparcie programowe dla małych szkół. Dzieci z małych szkół podstawowych, 

często na obszarach wiejskich, rzadziej podejmują studia wyższe, a ich perspektywy 

na rynku pracy są gorsze.
A

W programie dodany zostanie zapis o wsparciu dla szkół z 

obszarów wiejskich w celu eliminowania przedwczesnego 

kończenia nauki przez dzieci mieszkające na terenach wiejskich.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W programie dodany zostanie zapis o wsparciu dla szkół z obszarów wiejskich w celu eliminowania 

przedwczesnego kończenia nauki przez dzieci mieszkające na terenach wiejskich.
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Działania w ramach programu mające na celu zniwelowanie różnic w zdolności do 

posługiwania się językiem angielskim między dziećmi z obszarów wiejskich i 

miejskich.
A

W FEŚ zostanie doprecyzowane, że działania w ramach programu 

będą niwelować różnice w posługiwaniu się językiem angielskim 

między dziećmi z obszarów wiejskich i miejskich.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W FEŚ zostanie doprecyzowane, że działania w ramach programu będą niwelować różnice w posługiwaniu się 

językiem angielskim między dziećmi z obszarów wiejskich i miejskich.
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Stworzenie i planowanie nowych miejsc dla edukacji przedszkolnej na obszarach 

deficytowych. Czy mogą Państwo dodać wskaźnik, ile miejsc zostanie utworzonych? A

W programie FEŚ 2021-2027 w celu szczegółowym (f) w części 

2.1.8.1.2, został ujęty wskaźnik - Liczba dofinansowanych miejsc 

wychowania przedszkolnego  w liczbie 587.

Zgodnie z sugestią KE, IZ doprecyzuje w treści Programu, że w 

pierwszej kolejności wspierane będzie tworzenie nowych miejsc na 

obszarach deficytowych (440 miejsc tj. 75% z całości).

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W programie FEŚ 2021-2027 w celu szczegółowym (f) w części 2.1.1.1.2, został ujęty wskaźnik - Liczba 

dofinansowanych miejsc wychowania przedszkolnego  w liczbie 587.

Zgodnie z sugestią KE, IZ doprecyzuje w treści Programu, że w pierwszej kolejności wspierane będzie tworzenie 

nowych miejsc na obszarach deficytowych (440 miejsc tj. 75% z całości).
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Precyzyjne środki mające na celu zapobieganie dyskryminacji ze względu na płeć, 

zwalczanie stereotypów w edukacji - należy rozważyć edukację w zakresie wyboru 

ścieżek edukacyjnych i zawodowych oraz wspieranie wyborów dziewcząt w 

dziedzinie nauk ścisłych, technologii, inżynierii i matematyki.

A

Program spełnia ten warunek, gdyż w programie przewidziano 

wsparcie z zakresu doradztwa zawodowego. Ponadto, w każdym 

projekcie będą realizowane obowiązkowe działania dla doradców 

zawodowych z zakresu niedyskryminacji (szkolenia, kursy, itp.)  - 

doradcy zawodowi powinni być przeszkoleni z zakresu wyboru 

ścieżek edukacyjnych dla dzieci już od etapu szkoły podstawowej, 

w tym ze wsparcia wyboru dziewcząt w zakresie STEM. 

Jednocześnie w programie FEŚ, w ramach projektu strategicznego 

dla województwa – Świętokrzyska szkoła zawodowa, będzie 

prowadzona kampania na rzecz doradztwa zawodowego dot. 

niedyskryminacji i przeciwdziałania stereotypom.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Program spełnia ten warunek, gdyż w programie przewidziano wsparcie z zakresu doradztwa zawodowego. 

Ponadto, w każdym projekcie będą realizowane obowiązkowe działania dla doradców zawodowych z zakresu 

niedyskryminacji (szkolenia, kursy, itp.)  - doradcy zawodowi powinni być przeszkoleni z zakresu wyboru ścieżek 

edukacyjnych dla dzieci już od etapu szkoły podstawowej, w tym ze wsparcia wyboru dziewcząt w zakresie 

STEM. Jednocześnie w programie FEŚ, w ramach projektu strategicznego dla województwa – Świętokrzyska 

szkoła zawodowa, będzie prowadzona kampania na rzecz doradztwa zawodowego dot. niedyskryminacji i 

przeciwdziałania stereotypom.
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Odsetek osób porzucających studia w Polsce jest bardzo wysoki. Z tego względu 

działania wspierające rozwój systemu doradztwa zawodowego powinny być 

adresowane do uczniów wszystkich poziomów kształcenia, także do uczniów liceów 

ogólnokształcących stojących przed wyborem programu studiów.

A

W programie regionalnym IZ zaplanowała wsparcie w zakresie 

doradztwa zawodowego na wszystkich etapach edukacji (Priorytet: 

8. Edukacja na wszystkich etapach życia, 2.1.1.1.1. Interwencje 

wspierane z Funduszy).

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W programie regionalnym IZ zaplanowała wsparcie w zakresie doradztwa zawodowego na wszystkich etapach 

edukacji (Priorytet: 8. Edukacja na wszystkich etapach życia, 2.1.1.1.1. Interwencje wspierane z Funduszy).
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Proszę dodać przepis zgodny z umową partnerstwa, zgodnie z którym kariera 

zawodowa oraz doradztwo będzie uwzględniać perspektywę płci przy wyborze 

zawodu, należy przeciwdziałać stereotypom płci i wspierać promowanie dziedzin 

nauki w dziedzinie nauk ścisłych, technologii, inżynierii i matematyki.

A

Zgodnie z sugestią doradztwo zawodowe będzie uwzględniać 

perspektywę płci przy wyborze zawodu, przeciwdziałać 

stereotypom oraz promować dziedziny związane z naukami 

ścisłymi: technologią, inżynierią i matematyką (STEM). Do 

programu zostanie dodany zapis zgodny z umową partnerstwa: W 

sposób szczególny powinny zostać powzięte działania 

przyczyniające się do zwiększenia trwałego udziału kobiet i 

mężczyzn w zatrudnieniu i rozwoju ich kariery, ograniczenia 

segregacji na rynku pracy, zwiększania równości płci w obszarze 

kształcenia i szkolenia, a także przeciwdziałania pauperyzacji kobiet 

oraz

propagowania godzenia pracy i życia osobistego poprzez dostęp do 

opieki nad dziećmi i osobami zależnymi.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zgodnie z sugestią doradztwo zawodowe będzie uwzględniać perspektywę płci przy wyborze zawodu, 

przeciwdziałać stereotypom oraz promować dziedziny związane z naukami ścisłymi: technologią, inżynierią i 

matematyką (STEM). Do programu zostanie dodany zapis zgodny z umową partnerstwa: W sposób szczególny 

powinny zostać powzięte działania przyczyniające się do zwiększenia trwałego udziału kobiet i mężczyzn w 

zatrudnieniu i rozwoju ich kariery, ograniczenia segregacji na rynku pracy, zwiększania równości płci w obszarze 

kształcenia i szkolenia, a także przeciwdziałania pauperyzacji kobiet oraz

propagowania godzenia pracy i życia osobistego poprzez dostęp do opieki nad dziećmi i osobami zależnymi.
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Proszę dodać środki mające na celu zwiększenie wiedzy na temat zmiany klimatu 

oraz wspieranie rozwoju umiejętności i kompetencji ekologicznych. A

Promowane  będą również przedsięwzięcia ukierunkowane na 

rozwijanie wśród uczniów tożsamości regionalnej, wiedzy 

dotyczącej dziedzictwa przyrodniczego i kulturowego naszego 

regionu oraz poprawę jakości życia mieszkańców, poprzez edukację 

ekologiczną, ukierunkowaną m.in. na świadomą konsumpcję. 

Działania wzmocnią świadomość uczniów na temat zagrożeń 

związanych z zanieczyszczeniem środowiska. Wsparcie działań 

proekologicznych, szczególnie w szkolnictwie branżowym oraz 

promowanie „zielonego” podejścia do środowiska przyczyni się do 

poprawy jakości życia w regionie.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Promowane  będą również przedsięwzięcia ukierunkowane na rozwijanie wśród uczniów tożsamości regionalnej, 

wiedzy dotyczącej dziedzictwa przyrodniczego i kulturowego naszego regionu oraz poprawę jakości życia 

mieszkańców, poprzez edukację ekologiczną, ukierunkowaną m.in. na świadomą konsumpcję. Działania 

wzmocnią świadomość uczniów na temat zagrożeń związanych z zanieczyszczeniem środowiska. Wsparcie 

działań proekologicznych, szczególnie w szkolnictwie branżowym oraz promowanie „zielonego” podejścia do 

środowiska przyczyni się do poprawy jakości życia w regionie.
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W odniesieniu do kompetencji cyfrowych należy zwrócić uwagę, że w ramach RRP 

planowane jest wyposażenie placówek oświatowych w sprzęt cyfrowy. Działania 

finansowane z EFS+ powinny wspierać w szczególności rozwój kompetencji 

cyfrowych nauczycieli i dodatkowe możliwości dla uczniów w tej dziedzinie (np. 

zajęcia programowe), w tym rozwój kompetencji cyfrowych dla uczniów i 

studentów kształcenia i szkolenia zawodowego.

A

Działania w ramach celu szczegółowego (f) będą w dużej mierze 

skupiać się na podnoszeniu kompetencji cyfrowych uczniów i 

nauczycieli – wszystko to będzie komplementarne do wsparcia w 

zakresie wyposażenia instytucji oświatowych w sprzęt cyfrowy.  

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Działania w ramach celu szczegółowego (f) będą w dużej mierze skupiać się na podnoszeniu kompetencji 

cyfrowych uczniów i nauczycieli – wszystko to będzie komplementarne do wsparcia w zakresie wyposażenia 

instytucji oświatowych w sprzęt cyfrowy.  
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Jak wspomniano powyżej, tekst programu nie powinien zawierać szczegółów 

dotyczących: kategorie planowanych kosztów w ramach EFS+ SO, takie jak np. 

wyposażenie.
A

Zapisy programu zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi – 

zapisy dotyczące wyposażenia zostaną usunięte z programu. 

Wyposażenie będzie możliwe wtedy, gdy bez przeprowadzenia 

zakupów nie będzie możliwa realizacja projektu.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy programu zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi – zapisy dotyczące wyposażenia zostaną 

usunięte z programu. Wyposażenie będzie możliwe wtedy, gdy bez przeprowadzenia zakupów nie będzie 

możliwa realizacja projektu.
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Edukacja jest ważnym elementem budowania kapitału społecznego. Z tego powodu 

prosimy o dodanie zapisu mówiącego, że będą promowane projekty realizowane w 

partnerstwie, w tym z organizacjami pozarządowymi (np. szkoła podstawowa z 

terenów wiejskich ze szkołą miejską, szkoła zawodowa z uczelnią, szkoła 

ogólnodostępna ze szkołą specjalną).

A

Do programu zostanie dodamy zapis o premiowaniu projektów 

realizowanych w formule partnerstwa, w tym partnerstwa z 

organizacjami pozarządowymi.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Do programu zostanie dodamy zapis o premiowaniu projektów realizowanych w formule partnerstwa, w tym 

partnerstwa z organizacjami pozarządowymi.
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.
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Z zadowoleniem przyjmujemy zamiar rozpowszechniania Lokalnych Ośrodków 

Wiedzy i Edukacji (LOWE) i doskonalenia podstawowych umiejętności osób 

dorosłych, w tym migrantów i osób starszych, oraz tworzenia nowych możliwości 

wykorzystania przez osoby o niskich kwalifikacjach aktualnej wiedzy i umiejętności 

— ścieżki poprawy umiejętności.

B

Uwaga do wyjaśnienia, gdyż w programie regionalnym nie zostało 

zaplanowane wsparcie w ramach LOWE, natomiast realizowane 

będzie Upskilling pathways.

MFiPR zwraca uwagę, że kwestie związane z rozwojem umiejetności osób 

dorosłych sa jednym z priorytetów EFS+, dlatego też działania w zakresie 

LOWE powinny w opinii MFiPR zostać dodane do programu. Kwestia 

pozostaje jednak w gestii IZ PR.

Uwaga do wyjaśnienia, gdyż w programie regionalnym nie zostało zaplanowane wsparcie w ramach LOWE, 

natomiast realizowane będzie Upskilling pathways. 

IZ nie przewiduje w ramach celu (g) tworzenia  Lokalnych Ośrodków Wiedzy i Edukacji, zaplanowaliśmy 

natomiast działania związane z rozwojem podstawowych umiejętności osób dorosłych. Ponieważ zdecydowana 

większość środków przeznaczonych na realizację celu (g) została przekierowana na wsparcie związane z 

podnoszeniem kwalifikacji i kompetencji osób dorosłych (poprzez Bazę Usług Rozwojowych) a pozostałe środki 

planujemy przeznaczyć na bezpośrednie wsparcie umiejętności podstawowych dorosłych. Tworzenie LOWE 

generowałoby koszty (powołanie i utrzymanie bieżące instytucji), które możemy przeznaczyć wprost na wsparcie 

osób zainteresowanych nabyciem dodatkowej wiedzy i podniesieniem kwalifikacji.     
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną doprecyzowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną doprecyzowane zgodnie z treścią uwagi.

T
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W odniesieniu do wszystkich priorytetów i procesów zapewniających wsparcie za 

pomocą narzędzi terytorialnych (tutaj: RLKS), odpowiednia sekcja (Wskazanie 

konkretnych terytoriów docelowych, w tym planowane wykorzystanie narzędzi 

terytorialnych) powinna zawierać wystarczające informacje na temat identyfikacji 

terytoriów docelowych i wyjaśniać wykorzystanie narzędzi terytorialnych. Może 

również odnosić się do opisu w innym miejscu, np. w strategii programu (zob. 

uwaga powyżej).

A

Zgodnie z sugestią KE w Programie FEŚ 2021-2027 znajduje się 

odniesienie do narzędzia terytorialnego (RLKS) w sekcji: Wskazanie 

konkretnych terytoriów objętych wsparciem, z uwzględniniem 

planowanego wykorzystania narzędzi terytorialnych.

Niemniej jednak zapisy dotyczące RLKS zostaną doprecyzowane w 

Programie poprzez podanie informacji, że instrument RLKS będzie 

realizowany na terenie województwa przez wszystkie istniejące 

Lokalne Grupy Działania. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zgodnie z sugestią KE w Programie FEŚ 2021-2027 znajduje się odniesienie do narzędzia terytorialnego (RLKS) w 

sekcji: Wskazanie konkretnych terytoriów objętych wsparciem, z uwzględniniem planowanego wykorzystania 

narzędzi terytorialnych.

Niemniej jednak zapisy dotyczące RLKS zostaną doprecyzowane w Programie poprzez podanie informacji, że 

instrument RLKS będzie realizowany na terenie województwa przez wszystkie istniejące Lokalne Grupy Działania. 
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W przypadku aktywizacji zawodowej osób niepełnosprawnych proszę zwrócić 

uwagę na promowanie otwartego rynku pracy dla osób niepełnosprawnych 

zgodnie z konwencją ONZ. Chcemy skupić się na skuteczniejszych formach 

aktywizacji. Chcemy skupić się na II i III stopniu niepełnosprawności, ponieważ 

zasadniczo mają one najpoważniejszy problem z wejściem na rynek pracy.

A

IZ zaktualizuje zapisy w programie przez dodanie kryteriów 

premiujących dla II i III stopnia niepełnosprawności. Dzięki temu 

będzie promowana aktywizacja zawodowa osób z 

niepełnosprawnościami na otwartym rynku pracy.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ zaktualizuje zapisy w programie przez dodanie kryteriów premiujących dla II i III stopnia niepełnosprawności. 

Dzięki temu będzie promowana aktywizacja zawodowa osób z niepełnosprawnościami na otwartym rynku pracy.

T
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Wsparcie dla WTZ i ZAZ:

-   ZAZ (Zakłady Aktywności Zawodowej) mogą być wspierane warunkowo, ale nie 

powinny być w centrum uwagi. Decyzję o ewentualnym wsparciu dla ZAZ należy 

podjąć na podstawie analizy lokalnego rynku pracy i lokalnych potrzeb.

- WTZ (Warsztaty Terapii Zajęciowej) - nie wspieramy WTZ. Projekt wersji Komitetu 

Praw Osób Niepełnosprawnych ONZ – Komentarz nr 8 wyraźnie wskazuje, że należy 

unikać poparcia dla WTZ, gdyż nie jest to zgodne z Konwencją ONZ o prawach osób 

niepełnosprawnych. Czekamy na wyniki opracowanego w ramach PO WER projektu 

nowych standardów dla WTZ

A H

Z programu zostanie usunięte wsparcie dla WTZ. Natomiast w 

przypadku ZAZ zostanie dodany przypis mówiący, że wsparcie 

będzie możliwe jedynie w przypadku przedstawienia lokalnych 

potrzeb i uzasadnienia wsparcia ZAZ w oparciu o lokalny rynek 

pracy.

MFiPR proponuje dodanie do typu uwag litery H, ponieważ KE zgłasza tę 

uwagę także w innych regionach oraz zgłaszała ją do UP.

Sugerujemy niezgadzanie się na wyłączenie WTZ z finansowania.

W szkicu komentarza Komitetu na rzecz praw OzN nr 8 ws. prawa do pracy 

i zatrudnienia w interpretacji art. 27.1 (a) dyskryminacja w miejscu pracy, 

w tym segregacja miejsc pracy wpisano, że powyższy art. odnosi się m.in. 

do prawa do uzyskania pracy przez OzN na wszystkich typach rynków 

pracy. Komitet podkreśla, że państwa są zobowiązane Konwencją do 

odchodzenia od chronionego i zatrudnienia segregowanego (ang. 

segregated employment) dla osób z niepełnosprawnościami. W 

interpretacji art. 27 (b) prawo do równego wynagrodzenia za pracę o 

równej wartości zauważono, że OzN w zatrudnieniu segregowanym, takim 

jak zakład pracy chronionej (ang. sheltered workshop) często otrzymują 

wynagrodzenie poniżej pensji minimalnej lub nie otrzymują uczciwej 

pensji.

Jeśli chodzi o ten zapis, to nie dotyczy on WTZ (ang. occupational therapy 

workshop). WTZ nie są formą zatrudnienia chronionego w Polsce, lecz 

umożliwiają rehabilitację społeczną i zawodową w zakresie zdobywania 

lub przywracania umiejętności niezbędnych do podejmowania 

zatrudnienia.

W szkicu komentarza nr 8, w interpretacji art. 27(d) i (j) dostęp do 

włączającej edukacji i włączających szkoleń zawodowych jest mowa o tym, 

że szkolenia takie zazwyczaj dotyczą nisko płatnych zawodów i dają nikłe 

rezultaty w zakresie zatrudnialności i wysokości wynagrodzenia. Zatem 

skierowane na nie środki należy przenieść na wsparcie standardowych 

instytucji szkolących w powyższym zakresie, tak by były otwarte i 

dostępne dla OzN. W Polsce funkcjonuje ponad 720 WTZ dla 26 tys. OzN 

ze znacznym i umiarkowanym stopniem niepełnosprawności. Jest to 

Do odniesienia A dodano H, zgodnie z sugestią MFiPR.

W ramach EFS+ wsparcie dla WTZ będzie możliwe po pozytywnej ewaluacji projektu POWER dotyczącego 

wypracowania nowych standardów dla WTZ. 

Natomiast w przypadku ZAZ zostanie dodany warunek mówiący o tym, że wsparcie będzie możliwe jedynie w 

przypadku przedstawienia lokalnych potrzeb i uzasadnienia wsparcia ZAZ w kontekście lokalnego rynku pracy.

Wsparcie dla CIS i KIS będzie realizowane, gdyż stanowi istotny element aktywizacji społecznej i zawodowej osób 

biernych zawodowo oraz zagrożonych ubóstwem i wykluczeniem społecznym. W ramach EFS+ zaplanowano 

komplementarność z działaniami z EFRR.

T A na AH
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W odniesieniu do planowanego wsparcia dla gospodarki społecznej:

-        9 grudnia 2021 r. Komisja przyjęła nowy plan działania na rzecz gospodarki 

społecznej. W dokumencie określono trzy główne obszary wymagające poprawy: 

Otoczenie biznesu, 2) możliwości i budowanie zdolności, 3) świadomość i uznanie. 

Zachęcamy Państwa do programowania wsparcia gospodarki społecznej zgodnie z 

planem działania

-        Obecnie tworzenie miejsc pracy w gospodarce społecznej koncentruje się w 

dużym stopniu na osobach niepełnosprawnych. Grupa ta jest rzeczywiście bardzo 

ważna, biorąc pod uwagę obecną lukę w zatrudnieniu osób niepełnosprawnych w 

Polsce. Gospodarka społeczna oferuje jednak wiele możliwości aktywizacji osób 

nieaktywnych zawodowo. Z tego względu wsparcie powinno być ukierunkowane na 

szerszą kategorię: wszystkie osoby bierne zawodowo (w tym w szczególności osoby 

znajdujące się w najtrudniejszej sytuacji na rynku pracy);

-        Oprócz tworzenia miejsc pracy wysiłki powinny koncentrować się głównie na 

budowaniu potencjału gospodarki społecznej poprzez zwiększanie 

konkurencyjności i zdolności adaptacyjnych w zmieniających się warunkach, 

poprawę stabilności i wydajności zatrudnienia w oparciu o kompetentny i 

zmotywowany personel. Gospodarka społeczna mogłaby odegrać ważną rolę w 

świadczeniu usług społecznych. W oparciu o informacje z krajowego programu 

gospodarki społecznej do 2030 r. (projekt), zgodnie z danymi z 2016 r., brak 

ważnych ofert był drugą najczęstszą przyczyną nieudanego postępowania o 

udzielenie zamówienia przy włączaniu klauzul społecznych do zamówień 

publicznych. W związku z tym, jak wspomniano powyżej, głównym celem powinno 

być budowanie potencjału podmiotów gospodarki społecznej, tak aby były one 

zainteresowane i zdolne do świadczenia usług na rzecz lokalnej i regionalnej 

administracji publicznej.

A

Zdaniem IZ większość zapisów została już zawarta w programie:

- wsparcie dla istniejących PS - doradztwo biznesowe, prawne, 

finansowe, 

- dla PES – szkolenia, doradztwo;

- animacja lokalna umożliwiająca budowanie i wsparcie partnerstw 

na rzecz ES;

- wsparcie osób biernych zawodowo oraz zagrożonych 

wykluczeniem społecznym.

W związku z powyższym IZ zwraca sie z prośbą do KE o ponowną 

weryfikację przedmiotów zapisów.

Ponadto IZ deklaruje dodanie do Programu FEŚ 2021-2027 zapisów 

dotyczących stosowania klauzul społecznych (projekty realizowane 

w ramach celu szczegółowego (h), (k) i (l) będą uwzględniały 

stosowanie klauzul społecznych).

MFiPR nie zgadza się ze wskazanym w uwadze KE rozszerzeniem grupy 

docelowej na wszystkie osoby bierne zawodowo. Katalog osób, dla 

których na tworzenie miejsc pracy można przyznać wsparcie finansowe, 

powinien być zgodny z katalogiem wskazanym w ustawie o ekonomii 

społecznej. Projekt ustawy jest ciągle przedmiotem prac w parlamencie 

(etap prac jest zaawansowany), jednak grupy biernych zawodowo nie 

wskazano w projekcie.

Zmiana statusu uwagi z B na A.

Zdaniem IZ większość zapisów została już zawarta w programie:

- wsparcie dla istniejących PS - doradztwo biznesowe, prawne, finansowe, 

- dla PES – szkolenia, doradztwo;

- animacja lokalna umożliwiająca budowanie i wsparcie partnerstw na rzecz ES;

- wsparcie osób zagrożonych wykluczeniem społecznym.

Ponadto IZ deklaruje dodanie do Programu FEŚ 2021-2027 zapisów dotyczących stosowania aspektów 

społecznych (projekty realizowane w ramach celu szczegółowego (h), (k) i (l) będą uwzględniały stosowanie 

aspektów społecznych). 
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W ramach programów regionalnych EFS+ powinien wspierać tworzenie i tylko 

początkowo utrzymanie nowych miejsc pracy w przedsiębiorstwach społecznych 

zgodnie ze zaktualizowaną umową o partnerstwie.
A

Zostanie dodany przypis:

„Finansowanie utrzymania miejsca pracy ma na celu wsparcie 

nowotworzonych miejsc w zakresie zapewnienia ich stabilności w 

pierwszych 12 miesiącach funkcjonowania miejsca pracy”. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zostanie dodany przypis:

„Finansowanie utrzymania miejsca pracy ma na celu wsparcie nowotworzonych miejsc w zakresie zapewnienia 

ich stabilności w pierwszych 12 miesiącach funkcjonowania miejsca pracy”. 
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W odniesieniu do planowanego tworzenia miejsc pracy w przedsiębiorstwach 

gospodarki społecznej, zdecydowanie zaleca się wprowadzenie wskaźnika produktu 

dotyczącego liczby utworzonych miejsc pracy i określenie jego wartości docelowej.
A

Uwaga do wyjaśnienia. Powyższe wynika z faktu, iż w Programie 

FEŚ 2021-2027 w celu szczegółowym 4 (h) IZ uwzględniła już 

wskaźnik rezultatu "Liczba miejsc pracy utworzonych w 

przedsiębiorstwach spolecznych" o wartości 595.

Wprowadzenie, zgodnie z uwagą wskaźnika produktu, będzie 

jedynie powieleniem wskaźnika rezultatu. Ponadto, należy 

zauważyć, że wskaźnik produktu liczony jest na wejściu, co 

oznacza, że moment pomiaru tego wskaźnika następuje przy 

pierwszej formie wsparcia, a to nie pokazuje rzeczywistej liczby 

utworzonych miejsc pracy.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zmiana statusu uwagi z B na A.

W Programie FEŚ 2021-2027 w celu szczegółowym 4 (h) IZ uwzględniła już wskaźnik rezultatu "Liczba miejsc 

pracy utworzonych w przedsiębiorstwach społecznych" o wartości 595.

Wprowadzenie, zgodnie z uwagą wskaźnika produktu, będzie jedynie powieleniem wskaźnika rezultatu. 

Ponadto, należy zauważyć, że wskaźnik produktu liczony jest na wejściu, co oznacza, że moment pomiaru tego 

wskaźnika następuje przy pierwszej formie wsparcia, a to nie pokazuje rzeczywistej liczby utworzonych miejsc 

pracy.
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Proszę dodać osoby opuszczające domy dziecka i ofiary przemocy domowej do 

grup docelowych. B

W Programie FEŚ 2021-2027 w części "Główne grupy docelowe" 

wskazano osoby zagrożone ubóstwem i wykluczeniem spolecznym, 

w tym osoby wykluczone komunikacyjnie. Jest to na tyle szeroka 

grupa docelowa, iż kwalifikują się do niej osoby opuszczające domy 

dziecka i ofiary przemocy domowej.

W ostateczności gdyby KE widziała zasadność wyartykułowania 

w/w grup, IZ może dopisać je po osobach wykluczonych 

komunikacyjnie. 

MFiPR popiera odniesienie IZ PR. Grupa docelowa cs h) zostanie określona 

w wytycznych obszarowych. Wskazane kategorie będą częścią grupy osób 

zagrożonych ubóstwem lub wykluczeniem społecznym wspieranych w 

zakresie aktywnej integracji. Grupy wskazane w uwadze KE są ponadto 

grupami docelowymi w ramach celu szczegółowego l), dlatego nie ma 

konieczności specjalnego wyodrębniania ich w celu h). 

W Programie FEŚ 2021-2027 w części "Główne grupy docelowe" wskazano osoby zagrożone ubóstwem i 

wykluczeniem społecznym, w tym osoby wykluczone komunikacyjnie. Jest to na tyle szeroka grupa docelowa, iż 

kwalifikują się do niej osoby opuszczające domy dziecka i ofiary przemocy domowej. Grupa ta zostanie 

wyszczególniona na późniejszym etapie, np. w regulaminie konkursu. Dodatkowo zaznaczamy, że w LWK nie ma 

odrębnych wskaźników monitorujących tę grupę docelową.

W CS (l) zaplanowane zostało kompleksowe wsparcie dla dzieci i młodzieży, jak również dla osób opuszczających 

domy dziecka (kompleksowe wsparcie osób usamodzielnianych oraz opuszczających pieczę zastępczą oraz inne 

instytucje opieki całodobowej). 

Jeśli w opinii KE wyodrębnienie  w/w grup z osób zagrożonych wykluczeniem jest istotne w tym celu 

szczegółowym, IZ dokona zmian w programie.

T
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Proponujemy dodanie środków antydyskryminacyjnych, takich jak:

-        organizowanie działań promocyjnych i komunikacyjnych, warsztatów i szkoleń 

w zakresie niedyskryminacji i zarządzania różnorodnością, w tym dyskryminacji ze 

względu na orientację seksualną,

-        podnoszenie świadomości na temat przepisów i polityk 

antydyskryminacyjnych; współpraca ze społecznościami lokalnymi, 

społeczeństwem obywatelskim (w tym organizacjami pozarządowymi) i partnerami 

społecznymi w celu zwalczania dyskryminacji, np. działania promocyjne, kampanie 

informacyjne i inicjatywy informacyjne z udziałem „ambasadorów” (osoby uznane i 

szanowane w społeczności docelowej),

-        projekty bezpośrednio związane ze zwalczaniem wszelkich form dyskryminacji 

– ustanowienie systemu wsparcia dla osób dyskryminowanych (np. ofiar mowy 

nienawiści lub przemocy ze względu na orientację seksualną, pochodzenie etniczne, 

niepełnosprawność i inne powody).

-        Organizacje pozarządowe można by uznać za beneficjentów wsparcia w tym 

zakresie.

A

Zapisy programu zostaną doprecyzowane poprzez uwypuklenie 

możliwości realizacji działań antydyskryminacyjnych przez 

partnerów społecznych i organizacje pozarządowe przez np.:

- współpracę ze społecznościami lokalnymi (w tym organizacjami 

pozarządowymi) i partnerami społecznymi;

- budowanie społeczeństwa obywatelskiego; 

- promowanie dialogu obywatelskiego;

- budowanie wrażliwosci społecznej;

- realizację kampanii społecznych

w celu zwalczania dyskryminacji i "mowy nienawiści", zwalczania 

przemocy ze względu na orientację seksualną, pochodzenie 

etniczne, niepełnosprawność i inne powody.

Ponadto, w ramach pomocy technicznej zostaną przeprowadzone 

szkolenia dla beneficjentów w powyższym zakresie.

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. Zapisy programu zostaną doprecyzowane poprzez uwypuklenie możliwości realizacji działań 

antydyskryminacyjnych przez partnerów społecznych i organizacje pozarządowe przez np.:

- współpracę ze społecznościami lokalnymi (w tym organizacjami pozarządowymi) i partnerami społecznymi;

- budowanie społeczeństwa obywatelskiego; 

- promowanie dialogu obywatelskiego;

- budowanie wrażliwosci społecznej;

- realizację kampanii społecznych

w celu zwalczania dyskryminacji i "mowy nienawiści", zwalczania przemocy ze względu na orientację seksualną, 

pochodzenie etniczne, niepełnosprawność i inne powody.

Ponadto, w ramach pomocy technicznej zostaną przeprowadzone szkolenia dla beneficjentów w powyższym 

zakresie.

T

CP 4 ESO4.8

Fostering active 

inclusion with a view 

to promoting equal 

opportunities, non-

discrimination and 

active participation, 

and improving 

employability, in 

particular for 

disadvantaged groups

Wspieranie 

aktywnego 

włączenia w celu 

promowania 

równości możliwości, 

niedyskryminacja i 

aktywne 

uczestnictwo oraz 

poprawa szans na 

zatrudnienie, w 

szczególności w 

przypadku grup 

defaworyzowanych

299

Ponadto organizacja działań edukacyjnych skierowanych zarówno do kadry 

instytucji zarządzających zaangażowanych we wdrażanie funduszy europejskich, jak 

i zaangażowanych we wdrażanie projektów oraz beneficjentów może być 

finansowana poprzez pomoc techniczną.

A

IZ w latach 2014-2020 prowadziła intensywne działania 

szkoleniowe zarówno dla pracowników jak i beneficjentów. Będą 

one kontynuowane również w tej perspektywie finansowej.

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. IZ w latach 2014-2020 prowadziła intensywne działania szkoleniowe zarówno dla pracowników jak i 

beneficjentów. Będą one kontynuowane również w tej perspektywie finansowej.
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zatrudnienie, w 

szczególności w 

przypadku grup 

defaworyzowanych
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną doprecyzowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. Zapisy zostaną doprecyzowane zgodnie z treścią uwagi.
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W świetle bezprecedensowej wojny rosyjskiej i agresję na Ukrainie oraz jej skutki, a 

także mając na uwadze zwiększenie środków na programy regionalne o 1,2 mld 

EUR, zdecydowanie zachęcamy wszystkie regiony do programowania znacznych i 

odpowiednich środków w ramach celu szczegółowego 4(i).

A

W programie zaplanowano cel szczegółowy 4 (i), na który zostanie 

zwiększona alokacja o 3 mln EUR, co w sumie da kwotę 4,1 mln 

EUR. 

IZ zobowiązuje się do monitorowania sytuacji i ewentualnego 

zwiększenia alokacji w przypadku przedłużającego się konfliktu 

zbrojnego w Ukrainie. 

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. W programie zaplanowano cel szczegółowy 4 (i), na który zostanie zwiększona alokacja o 3 mln EUR, co w sumie 

da kwotę 4,1 mln EUR. 

IZ zobowiązuje się do monitorowania sytuacji i ewentualnego zwiększenia alokacji w przypadku przedłużającego 

się konfliktu zbrojnego w Ukrainie. T
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Proszę wprowadzić środki mające na celu opracowanie złożonej ścieżki integracji 

obywateli państw trzecich. Program powinien obejmować kilka modułów, np.: Kurs 

języka polskiego, pomoc w poszukiwaniu zakwaterowania i zatrudnienia, wsparcie 

w zakresie kontaktów z lokalnymi instytucjami i społecznością lokalną, wsparcie 

psychologiczne, specjalną pomoc dla kobiet z małymi dziećmi. Proszę uwzględnić 

partnerstwa z organizacjami społeczeństwa obywatelskiego w ramach ścieżek 

integracji.

A

Zapisy zostaną doprecyzowane zgodnie z treścią uwagi, w części 

„Interwencje w ramach funduszy”.

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. Zapisy zostaną doprecyzowane zgodnie z treścią uwagi, w części „Interwencje w ramach funduszy”.
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Proszę uwzględnić działania dotyczące budowania zdolności instytucjonalnych na 

potrzeby integracja obywateli państw trzecich, w tym w administracji lokalnej oraz 

w organizacjach społeczeństwa obywatelskiego, np. w zakresie rozpowszechniania 

wyników projektu dotyczącego Ośrodków Integracji Cudzoziemców („Budowa 

struktur integracji cudzoziemców w Polsce – etap II – pilotaż ośrodków integracji 

cudzoziemców” w ramach Programu Narodowego na lata 2014-2020 Funduszu 

Azylu i Integracji).

A

Zapisy zostaną doprecyzowane przez uwzględnienie działań 

dotyczących budowania zdolności instytucjonalnych na potrzeby 

integracji obywateli państw trzecich, w tym w administracji 

lokalnej oraz w organizacjach społeczeństwa obywatelskiego. 

Ponadto zostanie rozszerzona grupa docelowa o osoby pracujące 

na rzecz migrantów w instytucjach publicznych i niepublicznych.

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. Zapisy zostaną doprecyzowane przez uwzględnienie działań dotyczących budowania zdolności instytucjonalnych 

na potrzeby integracji obywateli państw trzecich, w tym w administracji lokalnej oraz w organizacjach 

społeczeństwa obywatelskiego. Ponadto zostanie rozszerzona grupa docelowa o osoby pracujące na rzecz 

migrantów w instytucjach publicznych i niepublicznych.

T
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Przykłady działań, które mogą być wspierane (niewyczerpujący wykaz):

-        środki aktywizacji na rynku pracy, szkolenia językowe w miejscu pracy, 

szkolenia poprzedzające przygotowanie zawodowe, przyuczanie do zawodu, 

praktyki zawodowe, szkolenia zawodowe, przekwalifikowanie, mikrokredyty, 

wsparcie rozwoju przedsiębiorstw, dostęp do publicznych służb zatrudnienia;

-        środki mające na celu poprawę dostępu do zatrudnienia dla zróżnicowanej siły 

roboczej, takie jak systemy wsparcia sprzyjającego włączeniu społecznemu na rzecz 

zintegrowanych ścieżek wejścia na rynek pracy (np. zindywidualizowane wsparcie, 

doradztwo, poradnictwo, mentoring, kształcenie i szkolenie zawodowe);

-        zapewnienie równego dostępu do wysokiej jakości, wolnej od segregacji 

wczesnej edukacji, zapobieganie przedwczesnemu kończeniu nauki oraz 

zapewnienie pomyślnego przejścia ze szkoły do zatrudnienia;

-        tworzenie i prowadzenie zintegrowanych usług i partnerstw z udziałem wielu 

zainteresowanych stron (z władzami lokalnymi, partnerami społecznymi, 

przedsiębiorstwami, organizacjami wolontariackimi, obywatelami, organizacjami 

pozarządowymi, organizacjami kierowanymi przez użytkowników reprezentujących 

obywateli państw trzecich i samych migrantów) oraz sieciami (w tym wzajemnym 

wsparciem, sieciami społecznymi i zawodowymi);

-        działania innowacyjne pod względem społecznym z udziałem obywateli 

państw trzecich i migrantów, takie jak przedsiębiorczość, gospodarka społeczna, 

inicjatywy kierowane przez użytkowników;

-        budowanie zdolności podmiotów gospodarki społecznej oraz organizacji 

społeczeństwa obywatelskiego i partnerów społecznych zajmujących się integracją 

społeczno-ekonomiczną obywateli państw trzecich;

-        budowanie potencjału władz i służb lokalnych (publicznych służb zatrudnienia, 

kształcenia i szkolenia zawodowego, usług socjalnych) w celu ułatwienia dostępu do 

usług;

-        środki mające na celu przezwyciężenie segregacji, uprzedzeń i dyskryminacji 

A

Z przykładowego katalogu działań zawartych w uwadze, IZ 

uwzględni zaproponowane przedsięwzięcia adekwatnie do  

możliwości ich realizacji na poziomie regionalnym.

MFiPR nie zgłasza uwag, z wyłączeniem propozycji KE uwzględnienia wśród 

typów operacji "innowacujnych działań pod względem społecznym". 

MFiPR zwraca uwagę na treść UP i linii demarkacyjnej. Innowacyjne 

działania społeczne (innowacje i ekperymenty społeczne) będą 

realizowane w FERS. Zgodnie z treścią FERS, cel szczegółowy i) w zakresie 

innowacji społecznych będzie realziowany w priorytecie V Innowacje 

społeczne. W toku negocjacji FERS uzgodniono, że w jego treści 

podkreślone będzie zobowiązanie do uwzgędnienia specyfiki regionów w 

innowacjach, a instytucje regionalne będą mogły być beneficjentami 

projektów w priorytecie V.

Z przykładowego katalogu działań zawartych w uwadze, IZ uwzględni zaproponowane przedsięwzięcia 

adekwatnie do  możliwości ich realizacji na poziomie regionalnym.

T
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną doprecyzowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną doprecyzowane zgodnie z treścią uwagi.
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Wsparcie w planowaniu i prognozowaniu liczby pracowników opieki 

długoterminowej, w tym wskazanie wszystkich pracowników opieki 

długoterminowej w celu ukierunkowania inwestycji publicznych w kształcenie i 

szkolenie.

B

Szkolenia kadr pracowników opieki długoterminowej zostały 

zaplanowane w ramach wsparcia centralnego. W programie 

regionalnym zaplanowaliśmy przeszkolenie kadr świadczących 

usługi w społeczności lokalnej jako element kompleksowych 

projektów. 

W FEŚ zostaną dodane zapisy dotyczące premiowania projektów, 

które będą przewidywały działania mające na celu zwiększenie 

atrakcyjności zawodów związanych z opieką długoterminową oraz 

podniesieniem kompetencji i kwalifikacji tych osób. 

MFiRP przyjmuje stanowisko regionu. Do uzasadnienia stanowiska 

proponujemy dodać informację, że w proponowane wsparcie z zakresu 

planowania i prognozowania kadr, w odniesieniu do usług społecznych 

będzie realizowane na poziomie krajowym, w tzw. projektach 

koordynacyjnych ROPS. Sugerujemy również doprecyzowanie odpowiedzi 

w zakresie kadr świadczących usługi społeczne, gdyż one również sprawują 

opiekę długterminową (np. poprzez dodanie w pierwszym zdaniu 

informacji, że dotyczy kadr świadczących usługi zdrowotne). 

Szkolenia kadr pracowników opieki długoterminowej świadczącej usługi zdrowotne zostały zaplanowane w 

ramach wsparcia centralnego. W odniesieniu do usług społecznych przeszkolenie będzie realizowane na 

poziomie krajowym, w tzw. projektach koordynacyjnych ROPS.

W programie regionalnym zaplanowaliśmy przeszkolenie kadr świadczących usługi w społeczności lokalnej jako 

element kompleksowych projektów. 

W FEŚ zostaną dodane zapisy dotyczące premiowania projektów, które będą przewidywały działania mające na 

celu zwiększenie atrakcyjności zawodów związanych z opieką długoterminową oraz podniesieniem kompetencji i 

kwalifikacji tych osób. 

Zwracamy się z prośbą do KE o wskazanie „dobrych praktyk”, narzędzi lub innych sposobów „pozyskania” i 

zatrzymania personelu opieki długoterminowej.
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Działania mające na celu zwiększenie atrakcyjności zawodów związanych z opieką 

długoterminową. B

jw.. Stanowisko jak do uwag nr 275 i 306 jw.
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Działania mające na celu zachęcanie, szkolenie i oferowanie młodym ludziom 

doświadczenia zawodowego w szerokim zakresie zawodów związanych z opieką 

długoterminową.
B

jw.. Stanowisko jak do uwag nr 275 i 306 jw.
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Działania wspierające rozwój kariery pracowników opieki długoterminowej, w tym 

strategie zatrzymywania, w tym plany działania mające na celu przyciągnięcie 

wiedzy i umiejętności na szczeblu lokalnym.
B

jw.. Stanowisko jak do uwag nr 275 i 306 jw.
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Działania w dziedzinie zdrowia w ramach celu szczegółowego „k” należy opracować 

w oparciu o podstawowe dokumenty zapewniające spójne ramy strategiczne dla 

opieki zdrowotnej i- długoterminowej (tematyczny warunek podstawowy 4.6). 

Proszę wskazać te relacje, w szczególności z wojewódzkim planem transformacji i 

strategiami deinstytucjonalizacji opieki w zakresie zdrowia psychicznego i opieki 

nad osobami starszymi (załączniki do polityki publicznej „Zdrowa przyszłość”), a 

także ze strategią rozwoju usług socjalnych.

A

Zapisy w programie zostana uzupełnione o wskazanie konkretnych 

odniesień do wymienionych dokumentów.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy w programie zostana uzupełnione o wskazanie konkretnych odniesień do wymienionych dokumentów.
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W ramach celu szczegółowego k) możemy zaakceptować programy prewencyjne 

skierowane do ludności zagrożonej chorobami, które stanowią poważny problem 

zdrowotny całego kraju lub regionu, w celu wzmocnienia podstawowego poziomu 

opieki i profilaktyki (zgodnie z załącznikiem D dla PL). Określiliśmy jednak również 

kilka warunków:

-        Po pierwsze, wszystkie programy prewencyjne muszą być dostępne dla grup 

szczególnie wrażliwych i zapewniać ich udział. Oznacza to, że IZ muszą najpierw 

zidentyfikować osoby, które mogą mieć problemy z uczestnictwem w programach 

zapobiegawczych, przeanalizować ich potrzeby, a następnie opracować wsparcie 

dla nich w ramach programów: ukierunkowane informacje, transport, pomoc 

(asystenci socjalni, tłumacze ustni itp.), reorganizacja godzin pracy, usługi mobilnej 

kontroli bezpieczeństwa itp.

-        Po drugie, programy muszą być ukierunkowane przede wszystkim na białe 

plamy – obszary, na których aktywność w zakresie zapobiegania chorobom jest 

najniższa wśród mieszkańców. Dopiero po zabezpieczeniu tych obszarów programy 

mogą być realizowane w innych obszarach, aby zmniejszyć nierówności w dostępie 

do opieki zdrowotnej.

-        Programy muszą wspierać koordynację opieki zdrowotnej – są realizowane w 

sposób skoordynowany przez konsorcja składające się z jednostek podstawowej 

opieki zdrowotnej, zakładów opieki ambulatoryjnej i szpitali.

-        Należy również uwzględnić środki wsparcia dla personelu placówek 

podstawowej opieki zdrowotnej i opieki ambulatoryjnej (szkolenia, reorganizacja 

pracy, zachęty do świadczenia opieki na obszarach oddalonych).

-        Należy rozważyć włączenie środków do inwestycji EFRR (wyposażenie 

podmiotów podstawowej opieki zdrowotnej i opieki ambulatoryjnej).

-        Programy profilaktyki muszą zapewniać koordynację usług zdrowotnych i 

społecznych, w zależności od potrzeb pacjentów.

-        Należy zauważyć, że takie programy profilaktyczne nie powinny obejmować 

A

W FEŚ zostały wskazane konkretne regionalne programy 

zdrowotne. Nie otrzymaliśmy jednak decyzji KE czy mogą one być 

realizowane w ramach celu szczegółowego (k).

Ponadto, do programu zostaną dodane zapisy zobowiązujące do 

skierowania wsparcia w pierwszej kolejności do grup znajdujących 

się w szczególnie trudnej sytuacji, na obszary „białych plam” oraz 

tam, gdzie dostęp do usług jest najtrudniejszy.  

Spełnienie sugestii KE odnośnie wsparcia dla personelu placówek 

podstawowej opieki zdrowotnej i opieki ambulatoryjnej przez 

szkolenia, reorganizację pracy czy zachęty do świadczenia opieki na 

obszarach oddalonych, zgodnie z LD obecnie nie jest możliwe do 

spełnienia.

IZ zwraca się z prośbą do KE o wskazanie konkretnych narzędzi, 

dzięki którym w ramach EFS+ możliwe byłoby wsparcie personelu 

POZ w zakresie zachęt do świadczenia pracy.

MFiPR zwraca uwagę, że szkolenia dla personelu medycznego mogą być 

elementem projektu w cs (k).

W FEŚ zostały wskazane konkretne regionalne programy zdrowotne. Nie otrzymaliśmy jednak decyzji KE czy 

mogą one być realizowane w ramach celu szczegółowego (k).

Ponadto, do programu zostaną dodane zapisy zobowiązujące do skierowania wsparcia w pierwszej kolejności do 

grup znajdujących się w szczególnie trudnej sytuacji, na obszary „białych plam” oraz tam, gdzie dostęp do usług 

jest najtrudniejszy.  

Spełnienie sugestii KE odnośnie wsparcia dla personelu placówek podstawowej opieki zdrowotnej i opieki 

ambulatoryjnej przez szkolenia, reorganizację pracy czy zachęty do świadczenia opieki na obszarach oddalonych, 

zgodnie z LD obecnie nie jest możliwe do spełnienia. Szkolenia dla personelu medycznego mogą być elementem 

projektu w cs (k).

IZ zwraca się z prośbą do KE o wskazanie konkretnych narzędzi, dzięki którym w ramach EFS+ możliwe byłoby 

wsparcie personelu POZ w zakresie zachęt do świadczenia pracy.
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Możemy zgodzić się na wspieranie systemu opieki psychiatrycznej i psychiatrycznej 

dla dorosłych, o ile wsparcie to ma na celu deinstytucjonalizację tej opieki. Mamy 

również szereg warunków:

-        Po pierwsze, wszystkie usługi muszą być dostępne dla słabszych grup 

społecznych i zapewniać ich udział. Co oznacza, że IZ muszą najpierw 

zidentyfikować osoby, które mogą mieć problemy z dotarciem do usług i 

korzystaniem z nich, przeanalizować ich potrzeby, a następnie zaprojektować 

wsparcie dla tych osób: ukierunkowane informacje, transport, pomoc (asystenci 

socjalni, tłumacze ustni itp.), reorganizacja godzin pracy.

-        Po drugie, projekty muszą być ukierunkowane przede wszystkim na „ białe 

plamy” – obszary, na których świadczenie takich usług jest najniższe. Dopiero po 

zabezpieczeniu tych obszarów usługi można wdrożyć w innych obszarach, aby 

zmniejszyć nierówności w dostępie do opieki zdrowotnej.

-        Służby te muszą zapewniać koordynację opieki zdrowotnej między opieką 

lokalną,-jednostkami podstawowej opieki zdrowotnej, podmiotami świadczącymi 

specjalistyczne usługi opieki ambulatoryjnej i szpitalami.

-        Należy również uwzględnić środki wsparcia dla personelu (szkolenia, 

reorganizacja pracy, zachęty do opieki na obszarach oddalonych).

-        Należy rozważyć włączenie środków do inwestycji EFRR.

-        Należy zapewnić koordynację usług zdrowotnych i społecznych, w zależności 

od potrzeb pacjentów.

-        Wsparcie z EFS+ nie będzie udzielane szpitalom.

A

Do programu zostaną dodane zapisy, które będą ukierunkowały 

wsparcie w pierwszej kolejności do grup znajdujących się w 

szczególnej sytuacji, na obszary „białych plam” oraz tam, gdzie 

dostęp do usług jest najtrudniejszy.  

MFiPR zwraca uwagę, że IZ nie odniosła się do wszystkich warunków 

okreslonych przez KE. Należy uzupełnić stanowisko.

Do programu zostaną dodane zapisy, które będą ukierunkowały wsparcie w pierwszej kolejności do grup 

znajdujących się w szczególnej sytuacji, na obszary „białych plam” oraz tam, gdzie dostęp do usług jest 

najtrudniejszy.  

T
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Proszę podać więcej szczegółów w opisie inwestycji związanych ze zdrowiem, wraz z 

konkretnymi przykładami, które pozwolą Komisji ocenić, czy proponowane 

wskaźniki są rzeczywiście rozsądne.
B

Wskaźnik z Listy Wskaźników Kluczowych zawarty w programie nie 

dotyczy tylko usług zdrowotnych, ale obejmuje również usługi 

społeczne. 

Prosimy o doprecyzowanie uwagi.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. IZ w całym programie regionalnym starała się wskazać dane potwierdzające potrzebę realizacji wsparcia w 

obszarze zdrowia (w części dot. strategii programu, tabeli nr 1 oraz w Interwencji w ramach funduszy). 

Wskaźniki (produktu i rezultatu) z Listy Wskaźników Kluczowych zawarte w programie nie monitorują tylko usług 

zdrowotnych, ale również usługi społeczne. 

Prosimy KE o doprecyzowanie uwagi, jakie zapisy należy ująć w FEŚ.

T

CP 4 ESO4.11

"Enhancing the equal 

and timely access to 

quality, sustainable 

and affordable 

services, including 

services that promote 

the access to housing 

and person centre 

dcare including 

healthcare ; 

modernising social 

protection systems, 

including promoting 

access to social 

protection, with a 

particular focus on 

children and 

disadvantaged groups; 

improving accessibility 

including for persons 

with disabilities, 

effectiveness and 

resilience of healthcare 

systems and long-term 

care services"

Zwiększenie 

równego i 

terminowego 

dostępu do wysokiej 

jakości, trwałych i 

przystępnych 

cenowo usług, w tym 

usług promujących 

dostęp do mieszkań i 

ośrodków opieki nad 

osobami,¬w tym do 

opieki zdrowotnej; 

modernizacja 

systemów ochrony 

socjalnej, w tym 

promowanie 

dostępu do ochrony 

socjalnej, ze 

szczególnym 

uwzględnieniem 

dzieci i grup 

defaworyzowanych; 

poprawa 

dostępności, w tym 

dla osób z 

niepełnosprawnościa

mi, skuteczności i 

odporności 

314

Biorąc pod uwagę fakt, że Polska proponuje, aby ponad połowa Funduszu 

Odbudowy i Zwiększenia Odporności była wykorzystywana na szpitale, a znaczne 

środki na e-zdrowie, Komisja podkreśla, że fundusze EFRR i EFS+ powinny traktować 

priorytetowo:

- podstawową opiekę zdrowotną, zwłaszcza w tych regionach, które nie są 

odpowiednio obsługiwane;

- zachęcanie pracowników służby zdrowia do pracy w obszarach słabo 

obsługiwanych i odległych;

- inwestycje w usługi społeczne, usługi opieki długoterminowej i usługi opieki 

zdrowotnej, które promują integrację tych usług w celu deinstytucjonalizacji i 

samodzielnego życia w społeczności;

- opiekę ambulatoryjną;

- rozwój oddziałów opieki dziennej.”

Dopóki nie ma oceny Ośrodków Pomocy Społecznej, nie zgadzamy się na 

finansowanie tworzenia CUS. Rozwój środowiskowych usług socjalnych dla osób 

potrzebujących wsparcia w codziennej działalności powinien być poprzedzony 

dogłębną analizą potrzeb lokalnych i uwzględniać perspektywę potrzebujących 

wsparcia (podejście subiektywne, które uwzględnia potrzeby jednostek).

B H

Jedną z najważniejszych barier w dostępie do usług opieki 

zdrowotnej w województwie świętokrzyskim jest niedobór 

personelu medycznego, co powoduje ograniczenia w dostępie do 

lekarzy POZ i AOS. Jednak w EFS+ na poziomie regionalnym nie 

możemy podnosić kwalifikacji personelu medycznego. Prosimy KE 

o wskazanie innych propozycji działań wspierających POZ i AOS.

Ze środków programu FEŚ będziemy wspierać rozwój placówek 

opieki dziennej, opieki długoterminowej. Zostały również 

zaplanowane działania wspierające utworzenie CUS, ze względu na 

funkcjonowanie tylko dwóch placówek w regionie (w 

Starachowicach oraz w gminie Górno). W związku z powyższym 

prosimy o pozostawienie możliwości tworzenia nowych CUS.

MFiRP nie zgłasza uwag w zakresie zdrowia.

Kwestia wsparcia CUS będzie negocjowana z KE jako horyzontalna.

CUS są wpisane w treści Umowy Partnerstwa, a także MFiPR przekonało 

do ich wsparcia KE w programie krajowym. Dodatkowo, CUS zapewnia 

wsparcie zgodne z uwagą KE, tj. dostosowane do lokalnych, ale też 

indywidualnych potrzeb. CUS jest rozwiązaniem polityki społecznej, 

powstałym z uwagi na potrzebę koordynacji i integracji różnego rodzaju 

usług, a tym samym zwiększenie i uproszczenie dostępu do nich dla 

lokalnej społeczności. CUS mają za zadanie zintegrowanie usług 

społecznych tak, aby ułatwić do nich dostęp wszystkim mieszkańcom (w 

zależności od ich indywidualnych potrzeb) oraz zapewnienie, że usługi 

realizowane w społeczności lokalnej będą wysokiej jakości. Wsparcie dla 

rozwoju CUS przyczyni się jednocześnie do rozwoju usług społecznych 

(zwiększenia ich podaży) co wpisuje się w ideę deinstytucjonalizacji usług 

społecznych. CUS to również korzystne rozwiązanie dla lokalnego 

samorządu, gdyż pozwala koordynować usługi świadczone dotychczas w 

danej gminie, ale w sposób rozproszony – koordynacja usług w tak 

zwanym jednym okienku pozwala efektywniej wykorzystać potencjał 

usługodawców, ale eliminuje też dublowanie się procedur i dokumentacji. 

Warto też podkreślić, że CUS poprzez zatrudnienie organizatora 

społeczności lokalnej, animuje działania samopomocowe, wolontariat, czy 

wsparcie sąsiedzkie (uzupełniająco do usług świadczonych przez 

specjalistów) przez co możliwe jest znaczące poszerzenie dostępnego 

wsparcia). 

Dlatego wsparcie CUS i rozwoju dostarczanych przez nie usług jest jak 

najbardziej zasadne. CUS przyczynią się do budowania i rozwijania sieci 

usług środowiskowych, wzmacniania więzi społecznych, integrowania 

wspólnoty, budowania idei samopomocy, a tym samym poczuciu 

Jedną z najważniejszych barier w dostępie do usług opieki zdrowotnej w województwie świętokrzyskim jest 

niedobór personelu medycznego, co powoduje ograniczenia w dostępie do lekarzy POZ i AOS. Jednak w EFS+ na 

poziomie regionalnym nie możemy podnosić kwalifikacji personelu medycznego. Takie wsparcie jest 

zaplanowane jako element kompleksowego projektu.

Ze środków programu FEŚ będziemy wspierać rozwój placówek opieki dziennej, opieki długoterminowej. Zostały 

również zaplanowane działania wspierające utworzenie CUS, ze względu na funkcjonowanie tylko dwóch 

placówek w regionie.  

Prosimy KE o wskazanie innych propozycji działań wspierających POZ i AOS, które mogą być realizowane na 

poziomie regionalnym.

Prosimy również o pozostawienie możliwości tworzenia nowych CUS.
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.
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Z dużym zadowoleniem przyjmujemy Państwa podejście do deinstytucjonalizacji i 

ukierunkowania w sprawie osób bezdomnych, co jest w dużym stopniu zgodne z 

priorytetami Komisji Europejskiej w tej dziedzinie.
A

Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.
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Z zadowoleniem przyjmujemy skupienie się na młodzieży NEET i ALMA.

A

Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.
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promotion of 

self employment and 

the social economy

Poprawa dostępu do 

zatrudnienia i 

środków aktywizacji 

zawodowej dla 

wszystkich osób 

poszukujących pracy, 

w szczególności osób 

młodych, zwłaszcza 

poprzez wdrożenie 

gwarancji dla 

młodzieży, 

długotrwale 

bezrobotnych i grup 

defaworyzowanych 

na rynku pracy oraz 

osób biernych 

zawodowo, a także 

poprzez 

promowanie-samoza

trudnienia i 

gospodarki 

społecznej.
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.
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320 Na tym etapie nie zgłaszamy żadnych uwag. A

Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.

T

CP 4 ESO4.2

Modernising labour 

market institutions 

and services to assess 

and anticipate skills 

needs and ensure 
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pracy
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.
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Promoting a gender-

balanced labour 
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equal working 

conditions, and a 

better work-life 
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through access to 

affordable childcare, 

and care for 

dependent persons
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pod względem płci 
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przystępnej cenowo 

opieki nad dziećmi i 

osobami 

niesamodzielnymi
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Doceniamy Państwa zamiar włączenia niniejszego pisemnego zgłoszenia zastrzeżeń 

do projektu programu. Zzgodnie ze zaktualizowaną umową o partnerstwie 

wzywamy do programowania działań mających na celu zwalczanie stereotypów 

związanych z płcią i zapobieganie dyskryminacji na rynku pracy i w edukacji, ale 

jesteśmy również otwarci na wszelkie innowacje społeczne w tej dziedzinie i na inne 

pomysły.

Przykładowe działania mogą obejmować:

-        Zwiększenie udziału kobiet w rynku pracy, zwłaszcza kobiet żyjących na 

obszarach wiejskich

-        Zwalczanie stereotypów związanych z płcią i zapobieganie dyskryminacji oraz 

molestowanie w systemach zatrudnienia, edukacji i szkolenia;

-        Zwalczanie stereotypów związanych z płcią w dzieleniu się obowiązkami 

opiekuńczymi między mężczyznami a kobietami oraz promowanie większego 

zaangażowania mężczyzn w obowiązki opiekuńcze;

-        Wspieranie partnerów społecznych i przedsiębiorstw w rozwoju i zapewnienie 

trwałej równowagi między życiem zawodowym a prywatnym;

-        Podnoszenie świadomości i mobilizowanie partnerów społecznych i 

przedsiębiorstw do rozwiązanie problemu segregacji płciowej na rynku pracy oraz 

zlikwidowanie zróżnicowania wynagrodzenia ze względu na płeć i zróżnicowania 

emerytur ze względu na płeć.

-        Rozwiązanie problemu feminizacji ubóstwa.

-        Umożliwienie dziewczętom i młodym kobietom podejmowania kariery 

zawodowej w dziedzinie nauk ścisłych, technologii, inżynierii i matematyki.

A

W programie, w celu szczegółowym (c) w pkt. 2.1.10.3.1 

zaplanowana została realizacja części zgłoszonych przez KE 

propozycji poprzez konkretne działania aktywizacyjne. Całe 

działanie dedykowane jest wyłącznie kobietom, w szczególności 

zamieszkującym obszary wiejskie, co wypełnia pierwszą propozycję 

KE. Dzięki objęciu kompleksowym wsparciem kobiet, zwiększy się 

ich udział w rynku pracy, co przyczyni się do przełamywania 

stereotypów związanych z rolą kobiet, ich obowiązkami 

opiekuńczymi itp. Umożliwienie skorzystania z refundacji kosztów 

opieki nad dzieckiem przyczyni się do zapewnienia równowagi 

pomiędzy życiem zawodowym i prywatnym. IZ deklaruje, że na 

poziomie tworzenia kryteriów wyboru projektów w ramach tego 

Działania, premiowane będą projekty wykraczające swym 

zasięgiem poza samą aktywizację zawodową i będą zawierać 

działania w zakresie zwalczania stereotypów związanych z płcią.

Z uwagi na deklarowana wkomentarzu KE otwartośc na wszelkie 

innowacje społeczne w programie, MFiPR pragnie zwrócic uwagę na treśc 

UP i linii demarkacyjnej. Innowacyjne działania społeczne (innowacje i 

eksperymenty społeczne) będą realizowane w FERS. Zgodnie z treścią FERS 

cel c) w zakresie innowacji społecznych będzie realziowany w priorytecie V 

Innowacje społeczne. W toku negocjacji FERS uzgodniono, że w jego treści 

zostanie podkreślone zobowiązanie do uwzględnienia specyfiki regionów 

w innowacjach, a instytucje regionalne będą mogły byc beneficjentami 

projektów w priorytecie V. Samo dodanie celu szczegółowego c) do 

programu (poza działaniami innowacyjnymi) jest zgodne ze 

zaktualizowaną linią demarkacyjną. Decyzja w tym zakresie należy do IZ.

W programie, w celu szczegółowym (c) w pkt. 2.1.10.3.1 zaplanowana została realizacja części zgłoszonych przez 

KE propozycji poprzez konkretne działania aktywizacyjne. Całe działanie dedykowane jest wyłącznie kobietom, w 

szczególności zamieszkującym obszary wiejskie, co wypełnia pierwszą propozycję KE. Dzięki objęciu 

kompleksowym wsparciem kobiet, zwiększy się ich udział w rynku pracy, co przyczyni się do przełamywania 

stereotypów związanych z rolą kobiet, ich obowiązkami opiekuńczymi itp. Umożliwienie skorzystania z refundacji 

kosztów opieki nad dzieckiem przyczyni się do zapewnienia równowagi pomiędzy życiem zawodowym i 

prywatnym. IZ deklaruje, że na poziomie tworzenia kryteriów wyboru projektów w ramach tego Działania, 

premiowane będą projekty wykraczające swym zasięgiem poza samą aktywizację zawodową i będą zawierać 

działania w zakresie zwalczania stereotypów związanych z płcią.
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W odniesieniu do planowanych środków dotyczących zwrotu kosztów związanych z

opieką nad dziećmi (podczas gdy uczestniczymy w formach wsparcia) zastrzegamy 

sobie prawo do przedstawienia uwag na późniejszym etapie.
A

Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.
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Działania w dziedzinie zdrowia w ramach celu szczegółowego „d” muszą być ściśle 

powiązane z miejscem pracy i powinny być opracowywane na podstawie 

dokumentów zapewniających spójne ramy strategiczne dla opieki zdrowotnej i 

długoterminowej. (Tematyczny warunek podstawowy 4.6).

B

Uwaga do wyjaśnienia, gdyż w Prioryetcie 10. nie zostały 

zaplanowane usługi zdrowotne, będą one natomiast realizowane 

w Priorytecie 7. „Profilaktyka i ochrona zdrowia mieszkańców”, w 

celu szczegółowym (d).

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwagi KE nr 325 i 326 zostały złożone do Priorytetu 10. w którym zaplanowane zostały wyłącznie 

przedsięwzięcia związane z aktywizacją zawodową osób na rynku pracy. Działania zdrowotne, w tym powiązane 

z rynkiem pracy zostały zaplanowane w Priorytecie 7. „Zdrowi i aktywni zawodowo" (nazwa zaktualizowana), w 

celu szczegółowym (d). Założenia przedsięwzięć opracowane zostały na podstawie spójnych ram strategicznych 

(np. Zdrowa Przyszłość, mapy potrzeb zdrowotnych, Wojewódzki Plan Transformacji).

Stanowisko IZ do uwagi 326 zostało wskazane w odpowiedzi na sugestię KE nr 271.
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W ramach tego celu szczegółowego EFS+ może finansować programy profilaktyki 

chorób/zagrożeń zdrowotnych bezpośrednio związanych z miejscem pracy. 

Działania niezwiązane z miejscem pracy należy programować w ramach celu 

szczegółowego (k).

B

jw.. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. j.w.

T



CP 4 ESO4.4

Promoting the 

adaptation of workers, 

enterprises and 

entrepreneurs to 

change, active and 

healthy ageing and a 

healthy and well-

adapted working 

environment that 

addresses health risks

Wspieranie 

dostosowania 

pracowników, 

przedsiębiorstw i 

przedsiębiorców do

zmiana, aktywne i 

zdrowe starzenie się 

oraz zdrowe i dobrze 

dostosowane 

środowisko pracy 

uwzględniające 

zagrożenia dla 

zdrowia

327

Zachęcamy do dokładniejszego zapoznania się z możliwościami wsparcia na rzecz 

przystosowania się do zmiany klimatu pracowników i pracodawców:

-        Wspieranie dostosowania pracowników i przedsiębiorstw do zmian poprzez 

usługi szkoleniowe i doradcze (gospodarka ekologiczna, gospodarka o obiegu 

zamkniętym, czystsze technologie służące osiągnięciu zerowego poziomu emisji 

zanieczyszczeń, transformacja cyfrowa)

-        Wspieranie MŚP w rozwijaniu zasobów ludzkich, zarządzaniu nimi i ich pełnym 

wykorzystaniu poprzez organizację pracy, narzędzia zasobów ludzkich lub szkolenia.

-        Promowanie, wraz z partnerami społecznymi, dostosowanej organizacji pracy 

dla osób starszych.

-        Planowane działania w dziedzinie zdrowia w ramach tego celu szczegółowego 

muszą być ściśle powiązane z miejscem pracy i powinny być opracowywane w 

oparciu o dokumenty zapewniające spójne ramy strategiczne dla opieki zdrowotnej 

i długoterminowej. Działania niezwiązane z miejscem pracy powinny być 

programowane w ramach celu szczegółowego (k).

-        Odnosząc się do planowanych działań związanych z profilaktyką 

chorób/zagrożeń dla zdrowia, należy zwrócić uwagę, że działania te muszą być 

bezpośrednio związane z miejscem pracy.

-        Promowanie innowacyjnych sposobów organizacji pracy, w tym telepracy i 

elastycznej organizacji pracy dostosowanej do potrzeb siły roboczej bardziej 

zróżnicowanej pod względem wieku.

A

W ramach Priorytetu 10.,  IZ zaplanowała wyłącznie usługi 

rozwojowe w PSF dla pracodawców i ich pracowników, które są w 

założeniu zgodne z ich zidentyfikowanymi potrzebami (system 

popytowy).

Proponowane przez KE dodatkowe obszary wsparcia uwzględnione 

zostały w Priorytecie 7., w celu szczegółowym (d).  

MFiPR nie zgłasza uwag. W programie FERS przewidziano działania 

partnerów społecznych na rzecz zdrowego i aktywnego starzenia się 

pracowników w środowisku pracy, obejmujące wzmocnienie 

instytucjonalne partnerów społecznych i dialogu społecznego w tym 

obszarze, które pozwoli m.in. na wypracowanie pakietów 

rekomendacji/dobrych prakty oraz propozycji rozwiązań systemowych w 

obszarze wspierania aktywnego starzenia się w środowisku pracy oraz 

utrzymania pracowników w zdrowiu. Jednakże te działania nie obejmują 

wsparcia bezpośredniego w zakresie wdrażania w przedsiębiorstwach 

wypracowanych rozwiązań, które może być realizowane w programach 

regionalnych.  

Zmiana statusu uwagi z B na A.

W ramach Priorytetu 10. w CS (d) zaplanowaliśmy realizację przedsięwzięć zgodnych z uwagą tj.:

•	wspieranie dostosowania pracowników i przedsiębiorstw do zmian poprzez usługi szkoleniowe i doradcze;

•	wspieranie MŚP m.in. w rozwijaniu zasobów ludzkich przez udział w szkoleniach ogólnych i specjalistycznych w 

ramach usług rozwojowych za pośrednictwem BUR;

•	wsparcie pracodawców we wprowadzaniu elastycznych form zatrudnienia, w tym we wprowadzaniu pracy 

zdalnej.

Ponadto, w FEŚ premiowane będzie wsparcie w zakresie usług szkoleniowych i doradczych dotyczących m.in. 

gospodarki ekologicznej, czystszych technologii służących osiągnięciu zerowego poziomu emisji zanieczyszczeń, 

transformacji cyfrowej itp.

Natomiast promowanie, wraz z partnerami społecznymi, dostosowanej organizacji pracy dla osób starszych 

będzie premiowane w Priorytecie 7. celu szczegółowym (d).

Tiret 3 i 4 został wyjaśniony w poprzednich uwagach nr 325, 326 i 271.
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Dziękujemy za programowanie zdolności partnerów społecznych. Rozumiemy, że 

działania te będą również skierowane do przedstawicieli społeczeństwa 

obywatelskiego, głównie w formie organizacji pozarządowych. Zwracamy uwagę na 

możliwość programowania takiego wsparcia również w ramach innych celów 

szczegółowych, które uwzględniono w celach szczegółowych (d) i (k).

A

Wsparcie w tym zakresie zostanie uwzględnione w priorytecie 10. 

w ramach jednego z celów szczegółowych. Zostanie wyodrębniona 

alokacja, która zostanie przeznaczona na podnoszenie potencjału 

partnerów społecznych i/lub organizacji pozarządowych 

realizujących zadania w obszarze zatrudnienia.

MFiPR nie zgłasza uwag.

Prosimy to dodanie zdania w opisie działań dot. capacity building NGO: 

Pomimo zawarcia działań w zakresie budowy zdolności partnerów 

społeczeństwa obywatelskiego w celu …, zakres merytoryczny tych 

działań będzie szerszy i będzie mógł dotyczyć budowy zdolności 

partnerów społeczeństwa obywatelskiego w obszarach wszystkich 

pięciu celów polityki Polityki Spójności 2021 – 2027.  Zdaniem MFiPR takie 

podejście powinno być stosowane we wszystkich programach 

operacyjnych w zakresie budowania potencjału NGO. 

Zmiana statusu uwagi z B na A.

Wsparcie w tym zakresie zostanie uwzględnione w priorytecie 10. w ramach jednego z celów szczegółowych. 

Zostanie wyodrębniona alokacja, która zostanie przeznaczona na podnoszenie potencjału partnerów 

społecznych i/lub organizacji pozarządowych realizujących zadania w obszarze zatrudnienia.

T B na A

CP 4 ESO4.4

Promoting the 

adaptation of workers, 

enterprises and 

entrepreneurs to 

change, active and 

healthy ageing and a 

healthy and well-

adapted working 

environment that 

addresses health risks

Wspieranie 

dostosowania 

pracowników, 

przedsiębiorstw i 

przedsiębiorców do

zmiana, aktywne i 

zdrowe starzenie się 

oraz zdrowe i dobrze 

dostosowane 

środowisko pracy 

uwzględniające 

zagrożenia dla 

zdrowia
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Mając na uwadze starzejące się społeczeństwa i związane z tym potrzeby w zakresie 

opieki, które szybko rosną, sugerujemy dodanie konkretnych środków 

skierowanych do personelu opieki długoterminowej. W ramach tego celu 

szczegółowego (może być również w ramach SO (k)) proponujemy dodać 

następujące działania ukierunkowane konkretnie na ten sektor:

- Wspieranie szkolenia i adaptacji pracowników opieki długoterminowej oraz 

zachęcanie do ciągłego rozwoju zawodowego i uczenia się przez całe życie w celu 

dostosowania się do przyszłych umiejętności i potrzeb w zakresie usług,

- Wsparcie dobrych warunków pracy, szkolenie personelu w zakresie profilaktyki 

wypalenia zawodowego i chorób zawodowych.

A

Wsparcie w tym zakresie możliwe jest w ramach Bazy Usług 

Rozwojowych, w celu szczegółowym (d) oraz (g).  Ze szkoleń w tym 

zakresie mogą skorzystać pracownicy, w przypadku których 

pracodawcy zidentyfikują taką potrzebę, jak również osoby 

dorosłe, które z własnej inicjatywy chcą podnosić swoje 

kwalifikacje/ umiejętności. 

Na etapie realizacji programu IZ będzie promowała możliwość 

skorzystania ze wsparcia przez pracowników opieki 

długoterminowej.

MFiPR nie zgłasza uwag, należy jednak pamiętać, że odniesieniu do 

zdrowotnej opieki długoterminowej, kształcenie kadr medycznych i 

niemedycznych jest co do zasady domeną programu krajowego. Przy 

planowaniu działań, nalezy uwzglednić zasady określone w piśmie DZF-

VII.690.8.2022 z 8.04.2022 r. i ewentualne odstępstwa uzgodnione w 

kontrakcie programowym. 

Wsparcie w tym zakresie możliwe jest w ramach Bazy Usług Rozwojowych, w celu szczegółowym (d) oraz (g).  Ze 

szkoleń w tym zakresie mogą skorzystać pracownicy, w przypadku których pracodawcy zidentyfikują taką 

potrzebę, jak również osoby dorosłe, które z własnej inicjatywy chcą podnosić swoje kwalifikacje/ umiejętności. 

Na etapie realizacji programu IZ będzie promowała możliwość skorzystania ze wsparcia przez pracowników 

opieki długoterminowej.

T

CP 4 ESO4.4

Promoting the 

adaptation of workers, 

enterprises and 

entrepreneurs to 

change, active and 

healthy ageing and a 

healthy and well-

adapted working 

environment that 

addresses health risks

Wspieranie 

dostosowania 

pracowników, 

przedsiębiorstw i 

przedsiębiorców do

zmiana, aktywne i 

zdrowe starzenie się 

oraz zdrowe i dobrze 

dostosowane 

środowisko pracy 

uwzględniające 

zagrożenia dla 

zdrowia
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.

T

CP 4 ESO4.7

Promoting lifelong 

learning, in particular 

flexible upskilling and 

reskilling opportunities 

for all taking into 

account 

entrepreneurial and 

digital skills, 

betteranticipating 

change and new skills 

requirements based 

on labour market 

needs, facilitating 

career transitions and 

promoting 

professional mobility

Promowanie uczenia 

się przez całe życie, 

w szczególności 

elastyczne 

podnoszenie 

kwalifikacji oraz

możliwości 

przekwalifikowania 

dla wszystkich z 

uwzględnieniem 

umiejętności w 

zakresie 

przedsiębiorczości i 

umiejętności 

cyfrowych, lepsze 

przewidywanie 

zmian i 

zapotrzebowania na 

nowe umiejętności w 

oparciu o potrzeby 

rynku pracy, 

ułatwianie zmiany 

kariery zawodowej i 

promowanie 

mobilności 

zawodowej

331

W związku ze starzeniem się społeczeństwa i związanymi z tym szybko rosnącymi 

potrzebami w zakresie opieki, sugerujemy dodanie konkretnych działań 

skierowanych do obecnych i potencjalnych pracowników opieki długoterminowej. 

W ramach tego celu szczegółowego (może być również w ramach SO (k)) zachęcamy 

do dodania wsparcia dla kształcenia i szkolenia karier nieformalnych: Wspieranie 

szkolenia i walidacji umiejętności i kompetencji opiekunów nieformalnych, w tym 

wczesna interwencja i zapewnienie niezbędnych umiejętności i kompetencji.

A

Wyjaśnienie zostało wskazane w uwadze nr 329. Stanowisko MFiPR jak w uwadze nr 329 Wyjaśnienie zostało wskazane w uwadze nr 329.



CP 4 ESO4.7
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digital skills, 
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change and new skills 
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on labour market 

needs, facilitating 

career transitions and 

promoting 

professional mobility

Promowanie uczenia 

się przez całe życie, 

w szczególności 

elastyczne 

podnoszenie 

kwalifikacji oraz

możliwości 

przekwalifikowania 

dla wszystkich z 

uwzględnieniem 

umiejętności w 

zakresie 

przedsiębiorczości i 

umiejętności 

cyfrowych, lepsze 
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rynku pracy, 

ułatwianie zmiany 

kariery zawodowej i 

promowanie 

mobilności 

zawodowej
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Ważne jest również wspieranie partnerstw między partnerami społecznymi, 

przedsiębiorstwami, organizacjami klastrów przemysłowych i edukacji, badań 

naukowych i innowacji, instytucji szkoleniowych/usługodawców w celu: (a) 

zapewnienie lepszego informowania o potrzebach rynku pracy, (b) wprowadzenie 

metod uczenia się opartych na doświadczeniu oraz zachęcanie do 

eksperymentowania i dostosowywania programów nauczania; oraz (c) promowanie 

uczenia się -opartego na pracy.

A

Uwaga pozostaje do wyjaśnienia, gdyż w Priorytecie 10. - zgodnie z 

linią demarkacyjną nie jest możliwa realizacja takich działań. 

Sugerowane w uwadze przedsięwzięcia IZ zaplanowała w obszarze 

edukacji, w Priorytecie 8., celu szczegółowym (f).

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. Zwracamy jednak uwagę, że 

zgłoszone przez KE rozwiązania mają charakter systemowy i będą 

podejmowane na poziomie krajowym np. poprzez Sektorowe Rady ds. 

Kompetencji, rozwój Bazy Usług Rozwojowych i potenciału instytucji 

szkoleniowych. Dlatego ewentualne działania podejmowane na poziomie 

regionalnym np. w celu szczegółowym f powinny być spójne z działaniami 

krajowymi.

Zmiana statusu uwagi z B na A.

Sugerowane w uwadze przedsięwzięcia dotyczą celu (f), który jest realizowany w Priorytecie 8. Edukacja na 

wszystkich etapach życia.

W obszarze edukacji zaplanowaliśmy m.in.: tworzenie warunków dla nauczania opartego na metodzie 

eksperymentu, rozwój współpracy szkół prowadzących kształcenie zawodowe z otoczeniem społeczno-

gospodarczym, z pracodawcami, staże uczniowskie, zajęcia dodatkowe w celu dostosowania i rozszerzenia oferty 

edukacyjnej do potrzeb rynku pracy.

T B na A

CP 4 ESO4.7

Promoting lifelong 
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reskilling opportunities 
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entrepreneurial and 

digital skills, 

betteranticipating 

change and new skills 
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on labour market 

needs, facilitating 

career transitions and 

promoting 

professional mobility

Promowanie uczenia 

się przez całe życie, 

w szczególności 

elastyczne 

podnoszenie 

kwalifikacji oraz

możliwości 

przekwalifikowania 

dla wszystkich z 

uwzględnieniem 

umiejętności w 

zakresie 
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rynku pracy, 

ułatwianie zmiany 

kariery zawodowej i 

promowanie 

mobilności 

zawodowej
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.

T

CP 4 ESO4.7

Promoting lifelong 

learning, in particular 

flexible upskilling and 

reskilling opportunities 

for all taking into 

account 

entrepreneurial and 

digital skills, 

betteranticipating 

change and new skills 

requirements based 

on labour market 

needs, facilitating 

career transitions and 

promoting 

professional mobility

Promowanie uczenia 

się przez całe życie, 

w szczególności 

elastyczne 

podnoszenie 

kwalifikacji oraz

możliwości 

przekwalifikowania 

dla wszystkich z 

uwzględnieniem 

umiejętności w 

zakresie 

przedsiębiorczości i 

umiejętności 

cyfrowych, lepsze 

przewidywanie 

zmian i 

zapotrzebowania na 

nowe umiejętności w 

oparciu o potrzeby 

rynku pracy, 

ułatwianie zmiany 

kariery zawodowej i 

promowanie 

mobilności 

zawodowej

334 Dziękujemy za zajęcie się kwestią ubogich pracujących w ramach niniejszego SO. A

Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.

T

CP 4 ESO4.12

Promoting social 

integration of people 

at risk of poverty or 

social exclusion, 

including the most 

deprived persons and 

children

Promowanie 

integracji społecznej 

osób zagrożonych 

ubóstwem lub 

wykluczeniem 

społecznym, w tym 

osób najbardziej 

potrzebujących i 

dzieci
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Z zadowoleniem przyjmujemy otwartość IZ na współpracę międzyregionalną, 

transgraniczną i transnarodową. Obecne zapisy nie są jednak wystarczające. IZ 

powinna wskazać, jakiego rodzaju działania w ramach współpracy mogą otrzymać 

wsparcie, z jakimi programami dostrzega synergie i komplementarność oraz jak ta 

współpraca będzie realizowana w praktyce (nabory dedykowane, szczegółowe 

kryteria itp.?). Proszę wskazać, której części Strategii UE dla regionu Morza 

Bałtyckiego dotyczy planowana interwencja (jaki Priorytet EUSBSR).

A

Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy zostaną zaktualizowane zgodnie z treścią uwagi.

T

Section 2.2
Priority for technical 

assistance 

Priorytety Pomocy 

Technicznej

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 336

Zgodnie z motywem przewodnim komunikatu cyfrowego i ekologicznego na lata 

2021–2027.

Proponujemy, aby IZ wyraźnie wykluczała niepożądane formy promocji, takie jak 

gadżety, ulotki papierowe itp. 
B

IZ PR priorytetowo wykorzysta formy promocji uwzględniające 

rozwiązania cyfrowe oraz przyjazne dla środowiska, wszędzie tam 

gdzie będzie to możliwie uzasadnione.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W przypadku jednego z regionów KE 

ustaliła nastepujący zapis, którego można użyć: Działania komunikacyjne 

są prowadzone z uwzględnieniem zasad dostępności, równości szans i 

niedyskryminacji, postępującej cyfryzacji i Zielonego Ładu.

IZ PR priorytetowo wykorzysta formy promocji uwzględniające rozwiązania cyfrowe oraz przyjazne dla 

środowiska, wszędzie tam gdzie będzie to możliwie uzasadnione. Ponadto IZ doprecyzuje zapisy, zgodnie z 

sugestią MFiPR.

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 337

Stanowiska pomocy technicznej opłacane za komunikację i widoczność nie mogą 

być

podziel się na części po kilku osobach, np.:	8 osób pracuje 25 % EPC.

Profesjonalizacja urzędników ds. komunikacji pracujących w ramach polityki 

spójności ma zasadnicze znaczenie i powinna być prowadzona w bardziej 

systematyczny sposób. B

W ramach IZ zjawisko podziału procentowego na osoby zajmujące 

się informacją i promocją nie będzie występowało. Pracownicy IZ 

odpowiedzialni za komunikację i widoczność będą realizować 

swoje zadania w pełnym czasie pracy i będą finansowani z PT w 

100 %. Częściowy podział zadań  pracowników może wystąpić w 

Instytucji Pośredniczącej w tym przypadku WUP. Wynika to ze 

specyfiki tej  instytucji,  zadań za które jest odpowiedzialna i 

programów krajowych i unijnych, które wdraża.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach IZ, zjawisko podziału procentowego na osoby zajmujące się informacją i promocją nie będzie 

występowało. Pracownicy IZ odpowiedzialni za komunikację i widoczność będą realizować swoje zadania w 

pełnym czasie pracy i będą finansowani z PT w 100 %. Częściowy podział zadań  pracowników może wystąpić w 

Instytucji Pośredniczącej w tym przypadku WUP. Wynika to ze specyfiki tej  instytucji,  zadań za które jest 

odpowiedzialna i programów krajowych i unijnych, które wdraża.



PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 338

Organizacje powinny nadać priorytet funkcjom komunikacyjnym.

zaangażowany w zarządzanie funduszami i zespół ds. promocji informacji powinien 

odgrywać aktywną rolę doradczą w realizacji przyszłego programu : jego specjaliści 

powinni uczestniczyć w programowaniu (prace nad wskaźnikami i komunikacja) 

oraz w monitorowaniu (wyznaczony członek komitetu monitorującego), 

budżetowaniu itp.
A

W ramach IZ są wyznaczone osoby, które zajmują się informacją i 

promocją FE, w skład grupy wchodzi przedstawiciel KM, m.in. 

Dyrekcja IR.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W ramach IZ są wyznaczone osoby, które zajmują się informacją i promocją FE, w skład grupy wchodzi 

przedstawiciel KM, m.in. Dyrekcja IR.

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 339
Strategia komunikacyjna programu powinna być rygorystycznie realizowana

przez instytucje pośredniczące. A
Podobnie jak w perspektywie 2014-2020 strategia będzie 

realizowana przez IP.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Podobnie jak w perspektywie 2014-2020 strategia będzie realizowana przez IP.

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 340

Rozproszenie narracji w zakresie komunikacji w systemie wdrażania między 

wieloma instytucjami: rzecznik Marszałka, Departament Informacyjny Urzędu 

Marszałkowskiego, Instytucja Zarządzająca, kilka instytucji pośredniczących lub 

organy wdrażające instrumenty finansowe. Beneficjenci zazwyczaj łączą fundusze z 

jednostką/instytucją, która rozdzieliła dotację, i rzadko są świadomi, że dotacja jest 

współfinansowana z budżetu UE. W związku z tym potrzebna jest ściślejsza 

współpraca między podmiotami polityki spójności w zakresie komunikacji, 

zwłaszcza współpraca między zespołem ds. komunikacji a rzecznikiem marszałka, 

aby dostosować wszystkie przesłania dotyczące projektów finansowanych przez UE 

do strategii komunikacyjnej programu regionalnego na lata 2021–2027 . Wszystkim 

informacjom zainteresowanych podmiotów powinna towarzyszyć spójna koncepcja 

przewodnia funduszy UE powiązanych z celami polityki spójności (kontekst UE) i 

wartościami europejskimi.

A

Wszystkim informacjom dotyczącym PR,  towarzyszyła będzie 

spójna koncepcja przewodnia funduszy UE powiązana z celami 

polityki spójności.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Wszystkim informacjom dotyczącym PR,  towarzyszyła będzie spójna koncepcja przewodnia funduszy UE 

powiązana z celami polityki spójności.

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 341
Zgodnie z art. 43 z 1060/2021 współpraca  z Europe Direct Centrum w Kielcach 

powinna zostać wzmocniona w latach 2021–2027. A
Współpraca z Europe Direct Centrum w Kielcach zostanie 

wzmocniona, m.in. poprzez zaproszenie do współpracy w ramach 

gremiów PR.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Współpraca z Europe Direct Centrum w Kielcach zostanie wzmocniona, m.in. poprzez zaproszenie do współpracy 

w ramach gremiów PR.

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 342

Przestrzeganie Karty praw podstawowych będzie monitorowane.

przez cały okres programowania. Pomoc techniczna powinna przyczyniać się do 

finansowania działań w celu zapewnienia skutecznego wdrożenia zasad 

horyzontalnych. Proszę dodać środki: 

•	Wspieranie personelu IZ, IP i członków komitetu monitorującego we wdrażaniu 

zasad horyzontalnych poprzez wsparcie eksperckie.

•	Poszerzanie wiedzy beneficjentów na temat wdrażania zasad horyzontalnych, w 

tym niedyskryminacji, w szczególności podnoszenie kompetencji personelu 

instytucji działających w dziedzinie edukacji, zdrowia i pomocy społecznej w 

zakresie zapobiegania dyskryminacji grup dyskryminowanych.

•	Wzmocnienie roli koordynatora ds. równości i niedyskryminacji poprzez 

zapewnienie odpowiedniego wsparcia (szkolenia/doradztwo/budżet).

•	Wsparcie eksperckie (np. badania, badania, badania, oceny), w tym audyt 

istniejących rozwiązań i ocena ich skuteczności w opracowywaniu narzędzi i 

mechanizmów służących skutecznemu wdrażaniu horyzontalnych zasad równego 

traktowania, niedyskryminacji i poszanowania Karty praw podstawowych.

•	Podnoszenie świadomości ogółu społeczeństwa na temat wartości UE, równości i 

niedyskryminacji poprzez prowadzenie kampanii publicznych mających na celu 

zwalczanie szkodliwych stereotypów dotyczących grup zagrożonych dyskryminacją.

•	Aby szkolenia na temat zasad horyzontalnych były skuteczne, proponujemy zapis, 

który: „Szkolenia/ekspertyzy/Wymiany doswiadczen przecież Beda”. W ten sposób 

zapewnione zostanie, że szkolenia nie będą prowadzone przez przedsiębiorstwo 

specjalizujące się w organizowaniu szkoleń, lecz nie posiadające wiedzy na ten 

temat, lecz przez organizacje, które znają tę kwestię.

•	Wzmocnienie roli koordynatora ds. równości i niedyskryminacji poprzez 

zapewnienie odpowiedniego wsparcia (szkolenia/doradztwo/budżet). 

A

Ogólne zapisy dotyczące zapewnienia skutecznego wdrożenia 

zasad horyzontalnych przy wykorzystaniu środków PT zostaną 

wprowadzone do PR. Niemniej jednak rozwinięcie znajdzie 

odzwierciedlenie w SZOP FEŚ 2021-2027, ze względu na 

ograniczoną ilość znaków możliwą do wprowadzenia do PR w 

systemie SFC.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Ogólne zapisy dotyczące zapewnienia skutecznego wdrożenia zasad horyzontalnych przy wykorzystaniu 

środków PT zostaną wprowadzone do PR. Niemniej jednak rozwinięcie znajdzie odzwierciedlenie w SZOP FEŚ 

2021-2027, ze względu na ograniczoną ilość znaków możliwą do wprowadzenia do PR w systemie SFC.

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 343

Rzetelność i przejrzystość to podstawowe wartości przy wdrażaniu funduszy UE.

Wzmocnienie zabezpieczeń antykorupcyjnych jest zatem warunkiem koniecznym 

skutecznego wydatkowania funduszy UE. Proszę uwzględnić następujący zapis w 

priorytetach pomocy technicznej:

„Aby zapobiec nieprawidłowościom, w tym przypadkom korupcji, oraz aby 

zapewnić skuteczne wykrywanie i korygowanie, instytucja zarządzająca będzie 

posiadała i stosowała skuteczne i proporcjonalne środki i procedury 

zwalczania¬nadużyć finansowych, z uwzględnieniem stwierdzonego ryzyka, jak 

przewidziano w art. 74 ust. 1 lit. c) lit. d) rozporządzenia 2021/1060”. 

A

Zapisy dot. zapobieganiu nieprawidłowościom, zostaną 

uzupełnione w PR.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy dot. zapobieganiu nieprawidłowościom, zostaną uzupełnione w PR.

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 344

W następnym punkcie proszę kontynuować następujący zapis:

„Instytucja zarządzająca zapewni następujące środki antykorupcyjne: 

•	zgłaszanie Komisji za pośrednictwem systemu zarządzania nieprawidłowościami 

(IMS) wszelkich nieprawidłowości, w tym spraw OLAF-u, oraz regularne 

aktualizowanie wszystkich powiadomień o IMS.

•	wzmocnienie procedur kontroli w celu uniknięcia konfliktów interesów, 

zwiększenia przejrzystości łańcucha podwykonawców, ujawniania struktury 

własnościowej oraz jasnych zasad udziału ekspertów w ocenie projektów i nadzorze 

nad nimi.

•	zapewnienie zintegrowanej, systematycznej dokumentacji i kontroli przy wyborze 

projektów, w tym odpowiedniej ścieżki audytu.

•	istnienie mechanizmu sygnalizowania lub wykluczania osób/podmiotów, które 

stanowią zagrożenie dla finansowania unijnego.

•	Określenie nowych dodatkowych zagrożeń, jakie może wiązać się z pandemią 

COVID-19 i zmianami w finansowaniu UE.

•	pełne wykorzystanie dostępnych narzędzi eksploracji danych, w tym Arachne lub 

podobnego narzędzia informatycznego, oraz narzędzi antyplagiaryzmu.

A

Informacja nt. zapewnienia środków antykorupcyjnych przez IZ, 

zostanie wskazana w SZOP FEŚ 2021-2027, ze względu na 

ograniczoną ilość znaków możliwą do wprowadzenia do PR w 

systemie SFC.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Informacja nt. zapewnienia środków antykorupcyjnych przez IZ, zostanie wskazana w SZOP FEŚ 2021-2027, ze 

względu na ograniczoną ilość znaków możliwą do wprowadzenia do PR w systemie SFC.



PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 345

Poprawa procedur udzielania zamówień publicznych, zwiększenie przejrzystości oraz

ograniczenie nieprawidłowości i nadużyć finansowych, zwiększenie zaangażowania 

obywateli, Trybunał zaleca stosowanie i promowanie paktów na rzecz uczciwości. 

Projekty zintegrowane stanowią ramy ścisłej współpracy i partnerstwa między 

organami publicznymi, wykonawcami i organizacjami reprezentującymi 

społeczeństwo obywatelskie na szczeblu krajowym, regionalnym i lokalnym przez 

cały cykl wdrażania. Zapewniają one obywatelom lepszy dostęp do informacji. 

Ponadto IP mogą również zachęcać do zmian instytucjonalnych, takich jak większe 

zaangażowanie w udostępnianie danych w prawdziwie otwartym formacie, 

uproszczone procedury administracyjne i ulepszone ramy regulacyjne. 

Doświadczenie w UE pokazuje, że projekty zintegrowane mogą zapewniać 

dodatkową ochronę dużych i złożonych projektów lub gdy projekty dotyczą 

świadczenia podstawowych lub krytycznych usług (wysokiego interesu 

publicznego). Zgodnie z tekstem dotyczącym paktów na rzecz uczciwości (IP) 

uzgodnionym na szczeblu AP, tj. „ponadto w ramach poszczególnych programów 

instytucja zarządzająca będzie promować stosowanie paktów na rzecz uczciwości w 

projektach. Członkowie komitetów monitorujących będą informowani o wdrażaniu 

paktów na rzecz uczciwości”. Proszę wprowadzić następujący tekst do programu: 

„Instytucja zarządzająca będzie promować i rozważać stosowanie paktów na rzecz 

uczciwości w wybranych projektach. Członkowie komitetu monitorującego będą 

konsultowani w sprawie wdrażania paktów na rzecz uczciwości”  (PL: Instytucja 

Zarządzająca Jednostki Wykonawczej i Przemysłowej Paktów Uczciwości w 

mózgach. W sprawie wdrażania Paktów Uczciwości będzie konsultowani przez 

Komitet Monitorujący.”)

A

Wprowadzony zostanie zapis dotyczący promocji paktów na rzecz 

uczciwości w wybranych projektach.

MFiPR przyjmuje stanowisko regionu. Jednocześnie zaznaczamy, iż kwestia 

ta jest wskazana w UP.  Aby nie powielać zapisów UP w programie, można 

się na nie powołać i doszczegółowić jeśli IZ podejmie taką decyzję.

Wprowadzony zostanie zapis dotyczący promocji paktów na rzecz uczciwości w wybranych projektach.

PT-ogólne N/D General comments Uwagi ogólne 346

 W związku z odniesieniem do pomocy technicznej w SO5.1 proszę wyraźnie 

odnieść się do przewidywane wsparcie w zakresie pomocy technicznej dla organów 

ZIT, IIT (i RLKS)  oraz zapewnienie wystarczających zdolności do wdrażania i 

monitorowania ich strategii.
A

Zapisy  Priorytetu PT zostaną uzupełnione o informacje dot. 

możliwości finansowania wydatków dotyczących budowy 

potencjału administracyjnego np. szkoleń, warsztatów dla 

partnerstw wdrażających instrumenty terytorialne w ramach PR.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowanie informacji 

dla KE. Rekomendujemy jak najszybsze przekazanie propozycji 

konkretnych zapisów.

Zapisy  Priorytetu PT zostaną uzupełnione o informacje dot. możliwości finansowania wydatków dotyczących 

budowy potencjału administracyjnego np. szkoleń, warsztatów dla partnerstw wdrażających instrumenty 

terytorialne w ramach PR.

PT EFRR Priority: XI.

Priority for technical 

assistance pursuant 

to Article 36(4) CPR: 9. 

Pomoc Techniczna 

(EFRR)

Piorytet pomocy 

rtechnicznej: Pomoc 

Techniczna (EFRR)

PT EFRR N/D PT EFRR
Pomoc Techniczna 

(EFRR)
347

Priorytety i działania w zakresie pomocy technicznej były dobrze uwzględnione, 

chociaż można by przedstawić więcej szczegółów na temat konkretnych działań.  

Wspomniano o powiązaniach z budowaniem zdolności administracyjnych 

przygotowanych na szczeblu krajowym, można je jednak bardziej szczegółowo 

opisać i wyjaśnić wpływ na działania w ramach tego priorytetu, w szczególności w 

jaki sposób stanowią one odpowiedź na odpowiednie wyzwania określone w 

załączniku D jako czynniki skutecznej realizacji oraz w jaki sposób są one powiązane 

z działaniami na szczeblu krajowym, w szczególności z programem pomocy 

technicznej (zwłaszcza w odniesieniu do: budowanie zdolności beneficjentów, 

partnerów, odpowiedni udział i wzmocnienie zdolności partnerów społecznych, 

społeczeństwa obywatelskiego i innych odpowiednich zainteresowanych stron w 

realizacji celów polityki; uproszczenie procedur i zmniejszenie obciążeń 

administracyjnych dla beneficjentów, w szczególności małych i średnich 

przedsiębiorstw; konsolidacja lub lepsza strategiczna koordynacja programów 

mających związek z tym samym sektorem lub obszarem geograficznym, jak również 

lepiej ukierunkowane i mniej zbiurokratyzowane inwestycje w dziedzinie zdrowia; 

realizacja zamówień publicznych itp.)

B

Szczegóły dotyczące konkretnych działań znajdą odzwierciedlenie 

w SZOP FEŚ 2021-2027.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację IZ Szczegóły dotyczące konkretnych działań znajdą odzwierciedlenie w SZOP FEŚ 2021-2027.

PT EFRR N/D PT EFRR
Pomoc Techniczna 

(EFRR)
348

Czy instytucja zarządzająca opracowała plan działania w zakresie zasobów ludzkich 

(a)

mapa drogowa) realizacji polityki spójności w latach 2021–27?

A

Taki plan działań jest przygotowywany na poziomie krajowym (jest 

to realizacja rekomendacji Wynikającej z ewaluacji zasobów 

ludzkich oraz służy przygotowaniu się do negocjacji programu PT z 

KE. Standardy i rekomendacje w dziedzinie zasobów ludzkich, 

zostaną włączone do Planu zarządzania zasobami ludzkimi na lata 

2021-2027 oraz wytycznych w zakresie stosowania pomocy 

technicznej. Ich stosowanie będzie zalecane wszystkim 

instytucjom, które korzystają z pomocy technicznej w stosunku do 

wszystkich wpieranych pracowników.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W przypadku jednego z regionów KE 

ustaliła nastepujący zapis, którego można użyć: Działania komunikacyjne 

są prowadzone z uwzględnieniem zasad dostępności, równości szans i 

niedyskryminacji, postępującej cyfryzacji i Zielonego Ładu.

Taki plan działań jest przygotowywany na poziomie krajowym (jest to realizacja rekomendacji Wynikającej z 

ewaluacji zasobów ludzkich oraz służy przygotowaniu się do negocjacji programu PT z KE. Standardy i 

rekomendacje w dziedzinie zasobów ludzkich, zostaną włączone do Planu zarządzania zasobami ludzkimi na lata 

2021-2027 oraz wytycznych w zakresie stosowania pomocy technicznej. Ich stosowanie będzie zalecane 

wszystkim instytucjom, które korzystają z pomocy technicznej w stosunku do wszystkich wspieranych 

pracowników. 

Ponadto IZ doprecyzuje zapisy, zgodnie z sugestią MFiPR.

PT EFRR N/D PT EFRR
Pomoc Techniczna 

(EFRR)
349

Główni odbiorcy osi priorytetowej „Pomoc techniczna” powinni również:

należy uwzględnić partnerów określonych w art. 8 ust. 1 rozporządzenia w sprawie 

wspólnych  przepisów. Pragniemy przypomnieć, że zgodnie z art. 36 ust. 1 

rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów fundusze pomocy technicznej 

należy zaprogramować „na rzecz budowania zdolności partnerów, o których mowa 

w art. 8 ust. 1”.

A

Zapisy programu w ramach Grupy docelowej zostaną 

doprecyzowane.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowanie informacji 

dla KE. Rekomendujemy przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Zapisy programu w ramach Grupy docelowej zostaną doprecyzowane.

PT EFRR N/D PT EFRR
Pomoc Techniczna 

(EFRR)
350

Następnie art. 8 ust. 2 rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów stanowi, że 

„w tym kontekście państwa członkowskie: w stosownych przypadkach należy 

przeznaczyć odpowiedni odsetek środków pochodzących z funduszy na budowanie 

zdolności administracyjnych partnerów społecznych i organizacji społeczeństwa 

obywatelskiego.” Proszę wyjaśnić, w jaki sposób instytucja zarządzająca określiła i 

oceniła potrzeby partnerów społecznych?  Czy oprócz udziału w komitecie 

monitorującym przedyskutowano i przygotowano jakikolwiek plan działania dla 

partnerów społecznych?
B

Cele szczegółowe w ramach PT EFRR są odzwierciedleniem 

kategorii interwencji. W ramach kategorii interwencji 143 

Wzmocnienie potencjału organów państwa członkowskiego, 

beneficjentów i właściwych partnerów, przypisane są wydatki 

związane ze szkoleniami przeprowadzanymi zarówno dla 

pracowników instytucji, jak i beneficjentów oraz pozostałe 

wsparcie przewidziane dla beneficjentów (także pomoc w 

przygotowaniu dokumentacji) i partnerów (w tym koszty 

organizacji posiedzeń sieci, grup, komitetów i innych ciał 

angażujących partnerów). W ramach przedmiotowej kategorii 

interwencji wskazano środki w kwocie 1 711 237,00 EUR.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Cele w ramach PT EFRR są odzwierciedleniem kategorii interwencji. W ramach kategorii interwencji 143 

Wzmocnienie potencjału organów państwa członkowskiego, beneficjentów i właściwych partnerów, przypisane 

są wydatki związane ze szkoleniami przeprowadzanymi zarówno dla pracowników instytucji, jak i beneficjentów 

oraz pozostałe wsparcie przewidziane dla beneficjentów (także pomoc w przygotowaniu dokumentacji) i 

partnerów (w tym koszty organizacji posiedzeń sieci, grup, komitetów i innych ciał angażujących partnerów). W 

ramach przedmiotowej kategorii interwencji wskazano środki w kwocie 1 711 237,00 EUR.

PT EFRR N/D PT EFRR
Pomoc Techniczna 

(EFRR)
351

Biorąc pod uwagę liczbę różnych działań wymienionych w odniesieniu do pomocy 

technicznej, zestaw wskaźniki mogłyby zostać uzupełnione odpowiednimi 

wskaźnikami w celu uwzględnienia wymienionych działań, przy czym nie wszystkie z 

nich zostały ujęte w czterech proponowanych podstawowych wskaźnikach. 

Ponadto cele pośrednie powinny zostać skoncentrowane na wstępie, aby zwiększyć 

wysiłki na rzecz szkoleń i innych działań na początku okresu, a nie na koniec tego 

okresu.
B

Wskaźniki wskazane w projekcie PR FEŚ 2021-2020 obrazują  cele 

szczegółowe w ramach PT EFRR. Zastosowana metodologia 

obliczania wskaźników oparta została zgodnie z danymi z realizacji 

RPOWŚ 2014-2020. Wskazanie wyższych wartości może okazać się 

niemożliwe.  W ramach celu szczegółowego dot. wzmocnienia 

potencjału organów państwa członkowskiego, beneficjentów i 

właściwych partnerów dodany zostanie wskaźnik dot. Liczby 

posiedzeń sieci tematycznych, grup roboczych, komitetów oraz 

innych ciał angażujących partnerów spoza administracji publicznej.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Wskaźniki wskazane w projekcie PR FEŚ 2021-2020 obrazują  cele szczegółowe w ramach PT EFRR. Zastosowana 

metodologia obliczania wskaźników oparta została zgodnie z danymi z realizacji RPOWŚ 2014-2020. Wskazanie 

wyższych wartości może okazać się niemożliwe.  W ramach celu szczegółowego dot. wzmocnienia potencjału 

organów państwa członkowskiego, beneficjentów i właściwych partnerów dodany zostanie wskaźnik dot. Liczby 

posiedzeń sieci tematycznych, grup roboczych, komitetów oraz innych ciał angażujących partnerów spoza 

administracji publicznej.

PT EFRR N/D PT EFRR
Pomoc Techniczna 

(EFRR)
352

Na stronie 268 wersji SFC stwierdzono, że jeden z celów pomocy technicznej

priorytetem jest „wzmocnienie zdolności organów państwa członkowskiego” (PL: 

Wzmocnienie potencjału organów państwa członkowskiego"). Proszę wyjaśnić ten 

cel.
B

Uwaga niezrozumiała, cel szczegółowy został opisany. Szczegółowe 

wskazanie typów działań w ramach celu zostanie przedstawione w 

SZOP.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga niezrozumiała, cel szczegółowy został opisany. Szczegółowe wskazanie typów działań w ramach celu 

zostanie przedstawione w SZOP.

PT EFRR N/D PT EFRR
Pomoc Techniczna 

(EFRR)
353

Powiązania między priorytetem w zakresie pomocy technicznej w ramach 

programu a krajowym należy wyjaśnić program pomocy technicznej na poziomie. 

W programie należy uwzględnić mechanizmy koordynacji. A
Zapisy PR zostaną uzupełnione o wskazanie mechanizmów 

koordynacji w ramach POPT oraz PT w ramach PR. 

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowanie informacji 

dla KE. Rekomendujemy przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Zapisy PR zostaną uzupełnione o wskazanie mechanizmów koordynacji w ramach POPT oraz PT w ramach PR. 



PT EFS+ Priority: XII.

Priority for technical 

assistance pursuant 

to Article 36(4) CPR: 9. 

Pomoc Techniczna 

(EFS)

Piorytet pomocy 

rtechnicznej: Pomoc 

Techniczna (EFS)

PT EFS+ N/D PT EFS+
Pomoc Techniczna 

(EFS+)
354

Proszę zadeklarować, jaka kwota zostanie wykorzystana na wsparcie potencjału 

społecznego

partnerów i organizacji pozarządowych zgodnie z art. 9 ust. 2 EFS+.  Zachęcamy 

również do określenia koncentracji tematycznej i możliwości takiego wsparcia w 

ramach różnych celów szczegółowych EFS+. Wymagany minimalny udział w 

wysokości 0,25 % zostanie wdrożony na szczeblu krajowym, ale każdy program 

regionalny powinien uwzględniać takie wsparcie w zależności od zidentyfikowanych 

potrzeb B

W ramach PT EFS+ zaplanowano wsparcie jednego celu 

szczegółowego dot. przygotowania, wdrażania, monitorowania i 

kontroli, gdzie grupą docelową jest IZ oraz IP. Niemniej jednak 

należy zauważyć iż w ramach Priorytetów 7, 8 oraz 9 EFS+ 

przewidziano wsparcie potencjału społecznego partnerów i 

organizacji pozarządowych.

Bez uwag. Deklaracja kwoty wparcia partnerów społecznych i organizacji 

pozarządowych odbywa się za pomocą przypisania uzupełniającego kodu 

EFS+ 07 i 08 (dotyczy priorytetów innych niż PT). Na tej podstawie będzie 

miała miejsce identyfikacja tego wsparcia.

Prosimy o dodanie zdania w opisie działań dot. capacity building NGO (w 

celu szczegółowym innym niż PT): Pomimo zawarcia działań w zakresie 

budowy zdolności partnerów społeczeństwa obywatelskiego w celu …, 

zakres merytoryczny tych działań będzie szerszy i będzie mógł dotyczyć 

budowy zdolności partnerów społeczeństwa obywatelskiego w 

obszarach wszystkich pięciu celów polityki Polityki Spójności 2021 – 

2027. Zdaniem MFiPR takie podejście powinno być stosowane we 

wszystkich programach operacyjnych w zakresie budowania potencjału 

NGO. 

W ramach PT EFS+ zaplanowano wsparcie jednego celu,  dot. przygotowania, wdrażania, monitorowania i 

kontroli, gdzie grupą docelową jest IZ oraz IP. Niemniej jednak należy zauważyć iż w ramach Priorytetów 7, 8 

oraz 9 EFS+ przewidziano wsparcie potencjału społecznego partnerów i organizacji pozarządowych.

Ponadto IZ doprecyzuje zapisy programu, zgodnie z sugestią MFiPR.

Section 3 Financing plan Plan finansowy
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Tabelę odniesienia obejmującą pełną wstępną alokację państwa członkowskiego w 

wymagany format należy podać w momencie składania programu za 

pośrednictwem SFC. Taka tabela nie została przedstawiona i musi zostać 

przedłożona przed przyjęciem programu. Proszę wypełnić tabelę załączoną do 

niniejszego pisma.

B

Wszystkie tabele wymagane przez system SFC zostały przekazane. 

Uprzejmie prosimy o wskazanie jaką tabelę należy przygotować. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Wszystkie tabele wymagane przez system SFC zostały przekazane. Uprzejmie prosimy o wskazanie jaką tabelę 

należy przygotować. 
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W odniesieniu do osi priorytetowej 12 (EFS) stopa współfinansowania przekracza 

85 % (85,000014978083 %) i przekracza maksymalną stopę współfinansowania. 

Proszę odpowiednio poprawić.
A

W ramach osi priorytetowej 12 (EFS) poprawiona zostanie stopa 

współfinansowania, która przekracza 85 % (85,000014978083 %).

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację IZ. Prosimy o przekazanie 

propozycji konkretnych zapisów.

W ramach osi priorytetowej 12 (EFS) poprawiona zostanie stopa współfinansowania, która przekracza 85 % 

(85,000014978083 %).
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Komisja oczekuje na przedłożenie zaktualizowanych tabel finansowych w 

szczególności biorąc pod uwagę uzgodnione przesunięcia między funduszami. 

Wszelkie ewentualne dodatkowe uwagi zostaną przekazane na późniejszym etapie A
Tabele finansowe zostaną zaktualizowane. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację IZ. Prosimy o przekazanie 

propozycji konkretnych zapisów. Tabele finansowe zostaną zaktualizowane: Tabela 10: Środki finansowe w podziale na poszczególne lata; Tabela 

11: Łączne środki finansowe w podziale na poszczególne fundusze oraz współfinansowanie krajowe
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Proszę zaktualizować tabele finansowe wynikające ze zmniejszenia środków EFS+ 

przesunięcie do Funduszu Spójności. A Tabele finansowe zostaną zaktualizowane. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację IZ. Prosimy o przekazanie 

propozycji konkretnych zapisów.

Tabele finansowe zostaną zaktualizowane.
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W tabeli 11 – poziom współfinansowania priorytetu 12 EFS+ w odniesieniu do 

pomocy technicznej na mniejszą skalę

regiony rozwinięte to 85,0000014978 %. Stawka ta jest niezgodna z art. 112 ust. 3 

RWP, który ogranicza stopę współfinansowania dla regionów w okresie 

przejściowym do 85 %.

A

W tabeli 11 poprawiony zostanie poziom współfinansowania 

priorytetu 12 EFS+ w odniesieniu do pomocy technicznej na 

mniejszą skalę regiony rozwinięte który wynosi 85,0000014978 %.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację IZ. Prosimy o przekazanie 

propozycji konkretnych zapisów.

W tabeli 11 poprawiony zostanie poziom współfinansowania priorytetu 12 EFS+ w odniesieniu do pomocy 

technicznej na mniejszą skalę regiony rozwinięte, który wynosi 85,0000014978 %.
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W tabeli 11 następujące stawki odprawy przejściowej przekraczają limity określone 

w art. Art. 36 ust. 4 lit. b) RWP, w przypadku kontroli na poziomie 10 przypadków 

po przecinku. Limity pomocy technicznej są jednak ważne na poziomie 

funduszu/państwa członkowskiego, co oznacza, że weryfikacja na poziomie PO 

może mieć jedynie charakter orientacyjny. W związku z tym rozsądne byłoby 

poinformowanie władz polskich, ponieważ będzie to wymagało od nich 

zrekompensowania tej różnicy w innym PO:

•	W przypadku EFS+ stawka pomocy technicznej wynosi 4,0333367002 %, co 

przekracza limit 4 % określony w art. 36 ust. 4 lit. b) ppkt (iii).

•	W przypadku pomocy technicznej EFRR stawka pomocy wynosi 4,0052999395 %, 

co przekracza limit 3,5 % określony w art. 36 ust. 4 lit. b) ppkt (iii).

A H

Wskazane w FEŚ limity dla PT nie uwzględniają zmian wynikających 

z dodatkowej alokacji dla EFS pochodzącej z transferów miedzy 

funduszami.  IZ PR dostosuje limity do wartości określonych przez 

MFiPR.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację IZ. Prosimy o przekazanie 

propozycji konkretnych zapisów.

Wskazane w FEŚ limity dla PT nie uwzględniają zmian wynikających z dodatkowej alokacji dla EFS+, pochodzącej 

z transferów miedzy funduszami.  IZ PR dostosuje limity do wartości określonych przez MFiPR.
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brak uwag A

Horizontal enabling 

conditions 

Horyznontalne 

warunki 

podstawowe 

HEC 1. 

Skuteczne 

mechanizmy 

monitorowania rynku 

zamówień publicznych

Skuteczne 

mechanizmy 
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rynku zamówień 

publicznych
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Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy jest 

spełniony

A H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

HEC 2. 

Spełnione zostały 

narzędzia i możliwości 

skutecznego 

stosowania zasad 

pomocy państwa

Spełnione zostały 

narzędzia i 

możliwości 

skutecznego 

stosowania zasad 

pomocy państwa
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Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy został 

spełniony.

A H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

HEC 2. 

Spełnione zostały 

narzędzia i możliwości 

skutecznego 

stosowania zasad 

pomocy państwa

Spełnione zostały 

narzędzia i 

możliwości 

skutecznego 

stosowania zasad 

pomocy państwa
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Władze polskie proszone są jednak o dopilnowanie, aby wszystkie elementy 

uzgodnione w maju 2020 r. w odniesieniu do tego warunku podstawowego 

przedstawiono w tabeli 12
A H

Wszystkie uzgodnienia poczynione w 2020 r. w ramach dialogu z KE 

w sprawie warunku dotyczącego pomocy państwa pozostają w 

mocy. Opis spełnienia tego warunku w tabeli 12 został 

zmodyfikowany w związku z ww. ustaleniami (Zgodnie z pismem 

MFiPR , ZNAK drp-iB.690.46.2022.JS z dnia 13 lipca 2022 r.).

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

HEC 3. 

Skuteczne stosowanie i 

wdrażanie Karty praw 

podstawowych 

Skuteczne 

stosowanie i 

wdrażanie Karty 

praw podstawowych 
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Komisja nie zgadza się z IZ, że warunek podstawowy jest spełniony.

Komisja zauważa, że w dniu 23 maja 2022 r. władze polskie przesłały odpowiedzi na 

następujące uwagi dotyczące horyzontalnego warunku upoważniającego 

dotyczącego Karty praw podstawowych. Komisja dokonuje obecnie oceny tych 

odpowiedzi. Komisja przypomina, że aby ocenić spełnienie warunku podstawowego 

karty, państwa członkowskie są zobowiązane do przedstawienia wystarczających 

informacji w swojej samoocenie. Władze polskie powinny również wyraźnie 

rozróżnić w swojej samoocenie ustalenia obowiązujące w odniesieniu do 

pierwszego i drugiego kryterium.

W odniesieniu do kryterium 1 karty HEC:

• Władze polskie proszone są o przedstawienie konkretnych informacji na temat 

obowiązujących rozwiązań w celu skutecznego zapewnienia zgodności z Kartą na 

wszystkich etapach programowania i wdrażania. Obecnie Polska¬Samoocena 

odnosi się do jednolitej procedury zapewnienia zgodności z Kartą jedynie na etapie 

składania wniosku o dofinansowanie oraz podczas realizacji projektów.

• W szczególności władze polskie powinny jasno wyjaśnić role i zadania 

poszczególnych instytucji i podmiotów (np. instytucji zarządzających, instytucji 

pośredniczących i instytucji audytowych) w odniesieniu do zapewnienia zgodności z 

Kartą przy realizacji programu.

• Władze polskie powinny również wyjaśnić, które organy lub osoby będą 

zapewniać pomoc i wiedzę fachową w kwestiach związanych z prawami 

podstawowymi i które będą mogły przyczynić się do skutecznego zapewnienia 

zgodności z Kartą. W szczególności władze polskie proszone są o wyjaśnienie, czy 

Rzecznik Praw Człowieka (komisarz ds. praw człowieka/Rzecznik Praw 

Obywatelskich) odgrywa jakąkolwiek rolę w tym zakresie.

H

Odniesienie do uwagi zostało przekazane nieformalnie do KE w 

maju i czerwcu br. (Zgodnie z pismem MFiPR , znak    DRP-

Ib.690.46.2022.JS z dnia 13 lipca 2022 r.).

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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Rzecznicy Funduszy są przedstawiani jako podmioty zapewniające skuteczność 

stosowanie Karty UE w ramach programów rozporządzenia w sprawie wspólnych 

przepisów. Wydaje się jednak, że ich rola koncentruje się głównie na poprawie 

procedur administracyjnych dotyczących funduszy, a nie na rzeczywistej ochronie 

praw podstawowych. Ponadto rzecznicy funduszy wydają się pozostawać poza 

systemem ochrony praw podstawowych pod względem prawnym i proceduralnym. 

W związku z tym władze polskie proszone są o wyjaśnienie, w jaki sposób rzecznicy 

funduszy wpisują się w szerszy system ochrony podstawowych praw i wolności, 

obejmujący system sądowy i rzecznika praw człowieka.
H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IK UP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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Ustalenia mające na celu zapewnienie zgodności z Kartą, zaproponowane przez 

Polska opiera się na koncepcji „Rzecznika Funduszy Europejskich”. Są to organy 

utworzone na podstawie art. 14 ustawy o wdrażaniu funduszy na lata 2021–2027 

(przyjętej w dniu 8 lutego 2022 r. przez Radę Ministrów). Ustawa ta jest obecnie 

dostępna w wersji projektu.
H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IKUP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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Aby ocenić, czy taki organ może skutecznie zapewnić zgodność dzięki Karcie służby 

Komisji potrzebują więcej informacji na temat swojego mandatu, wiedzy fachowej i 

niezależności. Władze polskie proszone są o dostarczenie dodatkowych informacji 

na ten temat.
H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IKUP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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W tym kontekście Komisja zauważa, że rola funduszy europejskich Rzecznik Praw 

Obywatelskich, koncepcja utworzona na lata 2014–2020 (ustawa wykonawcza dot. 

funduszy na lata 2014–2020, Dz. U. 2014 poz. 1146, t.j. Dz. U. z 2020 r. poz. 818) 

będzie kontynuowana. Jeżeli chodzi o Rzecznika Funduszy Europejskich, przepisy 

projektu ustawy są bardzo podobne, jeśli nie identyczne, do obecnej ustawy (na 

lata 2014–2020).

H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IKUP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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Projekt ustawy stanowi, że każdy Rzecznik ds. Funduszy Europejskich jest 

mianowany

przez Instytucję Zarządzającą (IZ) spośród swoich pracowników (art. 14a ust. 1 

poprzedniej ustawy, art. 14 ust. 1 projektu ustawy). Podczas gdy IZ ma obowiązek 

mianowania takich rzeczników praw obywatelskich, instytucje pośredniczące mogą 

również wyznaczyć takich rzeczników (art. 14a ust. 1 i art. 14a ust. 2 poprzedniej 

ustawy, art. 14 ust. 2 projektu ustawy).

H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IKUP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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Natomiast art. 14.a ust. 4 obowiązującej ustawy i art. 14 ust. 4 projektu ustawy 

przewidują:

że rzecznicy praw obywatelskich nie powinni wykonywać zadań, które mogłyby 

kolidować z ich działalnością, wydaje się, że prawo nie przewiduje skutecznych 

mechanizmów zapewniających zapobieganie konfliktom interesów i zarządzanie 

nimi. Ponieważ rzeczeni rzecznicy praw obywatelskich są powoływani przez 

pracowników IZ lub innej instytucji wdrażającej program, istnieje ryzyko, że 

Rzecznik Praw Obywatelskich może nie być w stanie zaprzeczyć swojemu 

pracodawcy.

H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IKUP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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Ponadto projekt ustawy (art. 14a. 9 poprzedniej ustawy, art. 14.9 projektu ustawy) 

stanowi, że działalność rzeczników praw obywatelskich nie podlega przepisom 

Kodeksu postępowania administracyjnego, z wyjątkiem skarg (część VIII polskiego 

kodeksu postępowania administracyjnego). Natomiast to art. 24 kodeksu 

postępowania administracyjnego przewiduje procedurę wyłączenia organu 

administracyjnego w przypadku domniemanego konfliktu interesów. W związku z 

tym władze polskie proszone są o wyjaśnienie, w jaki sposób takie sytuacje będą 

traktowane i gdzie zostaną ustanowione odpowiednie przepisy regulujące tę 

procedurę.

H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IKUP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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Zgodnie z projektem ustawy głównym zadaniem rzeczników praw obywatelskich 

jest sformułowanie zalecenia dotyczące usuwania przeszkód i poprawy procedur 

wdrażania funduszy (art. 14a.3.1-5). Ich zadania nie obejmują roli polegającej na 

zapewnieniu właściwego stosowania podstawowych praw i wolności zapisanych w 

Karcie praw podstawowych Unii Europejskiej przy wdrażaniu funduszy 

rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów. Ponadto ze sprawozdań z 

działalności istniejących rzeczników praw obywatelskich nie wynika, że do tej pory 

kwestie związane z prawami podstawowymi wchodziły w zakres ich kompetencji. 

Oznacza to, że istnieje ryzyko, że pracownicy nie będą dysponować wiedzą i 

doświadczeniem niezbędnym do wykonywania tego zadania.

H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IKUP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.
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Podsumowując, władze polskie proszone są o wyjaśnienie, wprowadzone zostaną 

ustalenia w celu skutecznego zapewnienia zgodności z Kartą w odniesieniu do roli 

rzeczników praw obywatelskich. Powinny one przewidywać:

•	Ich niezależność od IZ;

•	Procedury unikania potencjalnego konfliktu interesów i zarządzania nim wobec IZ, 

jako pracodawcy;

•	Jasnego mandatu i roli rzeczników praw obywatelskich w zapewnianiu właściwego 

stosowania Karty praw podstawowych Unii Europejskiej przy wdrażaniu funduszy 

rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów;

•	Środki przewidziane w celu zapewnienia, aby rzecznicy praw obywatelskich zdobyli 

niezbędną wiedzę i doświadczenie w zakresie niedyskryminacji i praw 

podstawowych, w szczególności w zakresie Karty praw podstawowych Unii 

Europejskiej

•	Wyjaśnienia łączące rzeczników funduszy z szerszym systemem ochrony 

podstawowych praw i wolności, tj. Rzecznikiem Praw Człowieka (komisarz ds. praw 

człowieka) i systemem sądowym

H
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Ponadto w ramach kryterium 1 władze polskie musiałyby również przedstawić:

informacje na temat następujących kwestii, które mogą powodować ryzyko 

systemowego naruszania praw i zasad Karty w następujących dziedzinach:

1/Niezależność sądownicza•	Art. 47 Karty praw podstawowych Unii Europejskiej 

stanowi, że każdy ma prawo do skutecznego środka prawnego przed „niezawisłym i 

bezstronnym sądem ustanowionym uprzednio na mocy ustawy”.

•	Szereg środków podjętych przez władze polskie w ostatnich latach wzbudziło 

obawy co do gwarancji niezależności sądownictwa, w szczególności kilka aspektów 

ustawy o sądownictwie i ustawy o Krajowej Radzie Sądownictwa wzbudziło 

wątpliwości natury prawnej w orzeczeniach wydanych przez Europejski Trybunał 

Sprawiedliwości.

•	Po pierwsze, Trybunał Sprawiedliwości (wyrok z dnia 15 lipca 2021 r. w sprawie C-

791/19) uznał, że zmieniony system odpowiedzialności dyscyplinarnej sędziów nie 

spełnia wymogów wynikających z art. 19 ust. 1 TUE, ponieważ przewinienia 

dyscyplinarne nie są zdefiniowane w sposób wystarczająco jasny i precyzyjny. 

Ponadto ETS stwierdził, że właściwe sądy dyscyplinarne w pierwszej instancji nie są 

wyznaczane przez sąd „ustanowiony na mocy ustawy”. Izba Dyscyplinarna 

uczestnicząca w postępowaniu dyscyplinarnym nie spełnia wymogu niezależności i 

bezstronności, a postępowanie dyscyplinarne nie zapewnia gwarancji, które mogą 

spełniać wymogi rzetelnego procesu i prawa do obrony. Zdaniem ETS system 

środków dyscyplinarnych nie zapewnia zatem niezbędnych gwarancji 

uniemożliwiających jego wykorzystanie jako systemu politycznej kontroli treści 

orzeczeń sądowych. Podobne rozważania dotyczą kompetencji Izby Dyscyplinarnej 

w odniesieniu do uchylenia immunitetu sądowego w kontekście dochodzeń w 

sprawach karnych oraz innych kompetencji w odniesieniu do statusu sędziów, 

które są przedmiotem postępowania w sprawie uchybienia zobowiązaniom 

państwa członkowskiego toczącego się przed Trybunałem Sprawiedliwości w 

sprawie C-204/21. W niniejszej sprawie Trybunał orzekał dotychczas jedynie w 

H

Do uzgodnienia na poziomie krajowym (IKUP) Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 
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Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 
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Horyzontalny warunek upoważniający dotyczący Konwencji ONZ o prawach osób 

niepełnosprawnych

•	W odniesieniu do oceny HEC 4 „Wdrażanie i stosowanie Konwencji Narodów 

Zjednoczonych o prawach osób niepełnosprawnych (UNCRPD) zgodnie z decyzją 

Rady 2010/48/WE” Komisja zauważa, że na obecnym etapie brakuje 

wystarczających informacji, aby ocenić spełnienie tego horyzontalnego warunku 

podstawowego.

•	W odniesieniu do kryterium 1 Konwencji ONZ o prawach osób niepełnosprawnych 

Komisja z zadowoleniem przyjmuje strategię na rzecz osób z 

niepełnosprawnościami na lata 2021–2030. Władze polskie proszone są jednak o 

konkretne odniesienie w swojej samoocenie do celów, wymiernych celów oraz 

mechanizmów gromadzenia i monitorowania danych, tj. do tego, jakie dane będą 

gromadzone, kto będzie je gromadzić i w jaki sposób, z jaką częstotliwością. Komisja 

zwróciłaby się również o więcej informacji na temat tego, w jaki sposób wyniki tego 

monitorowania zostaną uwzględnione. Informacje te przesłano Komisji 

nieformalnie w dniu 8 listopada 2021 r. Komisja zwraca się jednak do władz 

polskich o włączenie go do ich programów, tak aby można je było uwzględnić. 

Komisja zauważa jednak, że na podstawie przepisów strategii na s. 107 „w 

osobnych, krajowych strategicznych ramach deinstytucjonalizacji znajdą się 

kompleksowe i szczegółowe działania wdrażające cały proces deinstytucjonalizacji, 

wraz ze szczegółowym harmonogramem i wskaźnikami, w tym dotyczącymi osób 

niepełnosprawnych (...)”. Działania te wydają się niezbędne do zapewnienia 

wdrożenia art. 19 Konwencji o prawach osób niepełnosprawnych dotyczącego 

niezależnego życia. Władze polskie proszone są zatem o wyjaśnienie stanu prac nad 

przygotowaniem i przyjęciem niniejszego dokumentu.

•	W odniesieniu do kryterium 2 Konwencji ONZ o prawach osób niepełnosprawnych, 

wzywa się władze polskie do przedstawienia konkretnych informacji na temat 

ustaleń mających na celu zapewnienie właściwego odzwierciedlenia polityki 

H

Odniesienie do uwagi zostało przekazane nieformalnie do KE w 

maju i czerwcu br. (Zgodnie z pismem MFiPR , znak             DRP-

Ib.690.46.2022.JS z dnia 13 lipca 2022 r.).

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

Thematic enabling 

conditions (‘TEC’)

Tematyczne 

warunki 

podstawowe 

TEC 1. 

Dobre zarządzanie 

krajową lub regionalną 

strategią inteligentnej 

specjalizacji na 

szczeblu krajowym, 

RSO 1.1. Intensyfikacja 

badań naukowych i 

innowacji oraz RSO 

1.4. Umiejętności na 

rzecz inteligentnej 

specjalizacji i 

transformacji

Dobre zarządzanie 

krajową lub 

regionalną strategią 

inteligentnej 

specjalizacji na 

szczeblu krajowym, 

RSO 1.1. 

Intensyfikacja badań 

naukowych i 

innowacji oraz RSO 

1.4. Umiejętności na 

rzecz inteligentnej 

specjalizacji i 

transformacji

Uwaga bez 

numeracji

Komisja nie zgadza się z regionem, że warunek podstawowy 1.1. Zapewniono dobre 

zarządzanie krajową lub regionalną strategią inteligentnej specjalizacji na szczeblu 

krajowym.

B

W ramach Warunku podstawowego 1.1 nie spełnione są kryteria 

2,3,4,7. Wyjaśnienie poniżej, przy poszczególnych kryteriach. 

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 1. 

Kryterium spełnienia 1: 

Analiza wyzwań, w tym 

wąskich gardeł dla 

dyfuzju innowacji

Kryterium spełnienia 

1: Analiza wyzwań, w 

tym wąskich gardeł 

dla dyfuzju innowacji

377

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że kryterium to zostało spełnione

A

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 1. 

Kryterium spełnienia 2: 

Istnienie 

kompetentnej 

instytucji lub organu 

regionalnego/krajoweg

o odpowiedzialnego za 

zarządzanie strategią 

inteligentnej 

specjalizacji 

Kryterium spełnienia 

2: Istnienie 

kompetentnej 

instytucji lub organu 

regionalnego/krajow

ego 

odpowiedzialnego za 

zarządzanie strategią 

inteligentnej 

specjalizacji 

378

Potrzebne są dalsze informacje, aby uznać, że kryterium 2 zostało spełnione.

B

Uzasadnienie powiązane z uwagą nr 379. Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.



TEC 1. 

Kryterium spełnienia 2: 

Istnienie 

kompetentnej 

instytucji lub organu 

regionalnego/krajoweg

o odpowiedzialnego za 

zarządzanie strategią 

inteligentnej 

specjalizacji 

Kryterium spełnienia 

2: Istnienie 

kompetentnej 

instytucji lub organu 

regionalnego/krajow

ego 

odpowiedzialnego za 

zarządzanie strategią 

inteligentnej 

specjalizacji 

379

Kryterium zostało w większości spełnione: Przekonującą strukturę zarządzania 

ustanowiony. Należy jednak podać dodatkowe informacje dotyczące członkostwa 

w różnych strukturach i częstotliwości ich posiedzeń (wydaje się, że te ostatnie 

opierają się na cyklu monitorowania, ale pożądane byłoby dalsze doprecyzowanie).

B

System zarządzania wdrażaniem regionalnych inteligentnych 

specjalizacji na poziomie strategicznym obejmuje Zarząd 

Województwa Świętokrzyskiego, który posiada kluczowe 

kompetencje w zakresie zarządzania, koordynacji oraz nadzoru RSI. 

Na poziomie operacyjnym jednostką koordynującą wdrażanie 

strategii innowacji oraz inteligentnych specjalizacji województwa 

świętokrzyskiego jest natomiast Departament Inwestycji i Rozwoju. 

Obszar ten pozostaje w kompetencjach Oddziału ds. Innowacji i 

Transferu Wiedzy, który w swoich działaniach wspierany przez 

pozostałe jednostki Urzędu Marszałkowskiego wg ich zakresów 

kompetencyjnych, m.in. departamenty i oddziały odpowiedzialne 

za planowanie i realizację budżetu województwa czy opracowanie i 

wdrażanie RPOWŚ.

Ciałem doradczym i opiniotwórczym dla Zarządu Województwa 

Świętokrzyskiego

w zakresie polityki rozwoju oraz w obszarach innowacji i 

przedsiębiorczości jest Świętokrzyska Rada Innowacji, działająca w 

regionie od 2011 roku. Skupia ona instytucje reprezentujące 

środowiska administracji samorządowej, organizacji pracodawców, 

uczelni wyższych oraz instytucji otoczenia biznesu. Obecnie na 

mocy Uchwały Nr 3049/2020 Zarządu Województwa 

Świętokrzyskiego z dnia 2 grudnia 2020 r., w skład Rady wchodzi 35 

członków instytucjonalnych. Są to, wyłączając Prezydium Rady, 

następujące podmioty:

1. Agencja Rozwoju Regionalnego w Starachowicach

2. Forum Gospodarcze Województwa Świętokrzyskiego 

3. Fundacja Rozwoju Regionu Pierzchnica

4. Fundusz Pożyczkowy Województwa Świętokrzyskiego Sp. z o.o.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 1. 

Kryterium spełnienia 3: 

Narzędzia 

monitorowania i oceny 

służące do pomiaru 

wyników realizacji 

celów strategii

Kryterium spełnienia 

3: Narzędzia 

monitorowania i 

oceny służące do 

pomiaru wyników 

realizacji celów 

strategii

380

Potrzebne są dalsze informacje, aby uznać, że kryterium 3 zostało spełnione

  

B

Uzasadnienie powiązane z uwagą nr 381. Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 1. 

Kryterium spełnienia 3: 

Narzędzia 

monitorowania i oceny 

służące do pomiaru 

wyników realizacji 

celów strategii

Kryterium spełnienia 

3: Narzędzia 

monitorowania i 

oceny służące do 

pomiaru wyników 

realizacji celów 

strategii

381

Kryterium zostało w większości spełnione. Zakres publicznej dostępności i dostępu 

doNależy opracować sprawozdania M&E lub dostępne narzędzia otwartego 

dostępu.

B

System monitoringu i ewaluacji Regionalnej Strategii Innowacji ma 

zapewniać rozwiązania organizacyjne, wskazywać sposób 

gromadzenia terminowo i regularnie danych, zawierać 

zaktualizowany katalog kluczowych wskaźników realizacji celów 

oraz metodologię wyliczania wskaźników, ale przede wszystkim ma 

być przejrzysty, spójny i jednolity. Ponieważ w oparciu o wyniki 

procesu monitoringu i ewaluacji będą podejmowane decyzje o 

ewentualnej aktualizacji zapisów RSI,  system monitorowania i 

ewaluacji jako istotny element wdrażania strategii jest stale 

dopracowywany i podlega dalszym konsultacjom. 

Zgodnie z założonym schematem funkcjonowania systemu 

wdrażania, jednostką odpowiedzialną za prowadzenie procesu 

monitoringu i ewaluacji jest Departament Inwestycji

i Rozwoju, Oddział ds. Innowacji i Transferu Wiedzy. Organem 

zatwierdzającym wytworzone dokumenty ewaluacyjne jest 

natomiast Zarząd Województwa, po wcześniejszym ich 

zaopiniowaniu przez Świętokrzyską Radę Innowacji. Procesy 

opiniowania procesu wdrażania RSI WŚ 2030+, jak i ewentualnego 

jej aktualizowania odbywają się w ramach spotkań, które są 

skorelowane z częstotliwością dokonywanych pomiarów. Wyniki 

przeprowadzanych badań ewaluacyjnych, czy raportów z 

monitoringu, przekazywane są również członkom Komitetu 

Monitorującego RPOWŚ 2014-2020. Powszechny dostęp do 

wyników procesu monitoringu

i ewaluacji zapewnia publikowanie wytworzonych materiałów na 

stronie internetowej www.spinno.pl.

Jasność i przejrzystość systemu zapewnia również 

wykorzystywanie zróżnicowanych metod badawczych w ramach 

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 1. 

Kryterium spełnienia 4: 

Funkcjonowanie 

współpracy 

interesariuszy ("proces 

przedsiębiorczego 

odkrywania") 

Kryterium spełnienia 

4: Funkcjonowanie 

współpracy 

interesariuszy 

("proces 

przedsiębiorczego 

odkrywania") 

382

Potrzebne są dalsze informacje, aby uznać, że kryterium 4 zostało spełnione

B

Uzasadnienie powiązane z uwagą nr 383. Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 1. 

Kryterium spełnienia 4: 

Funkcjonowanie 

współpracy 

interesariuszy ("proces 

przedsiębiorczego 

odkrywania") 

Kryterium spełnienia 

4: Funkcjonowanie 

współpracy 

interesariuszy 

("proces 

przedsiębiorczego 

odkrywania") 

383

Kryteria są w większości spełnione. Wymagana jest dalsza niewielka ilość 

szczegółowych informacji w związku z częstotliwością i rodzajem interakcji lub 

działań, które mają zapewnić ciągłość procedury nadmiernego deficytu.

B

W ramach procesu przedsiębiorczego odkrywania w województwie 

świętokrzyskim podejmowane są działania polegające w praktyce 

na ciągłym przetwarzaniu informacji docierających od 

interesariuszy regionalnego systemu innowacji. Rolę koordynatora 

działań

w zakresie procesu przedsiębiorczego odkrywania pełni Samorząd 

Województwa, natomiast na poziomie operacyjnym to 

Departament Inwestycji i Rozwoju, Oddział ds. Innowacji i 

Transferu Wiedzy jest odpowiedzialny za realizację zadań 

związanych z prawidłowym funkcjonowaniem procesu. W tym 

zakresie odbywała się i planowana jest nadal realizacja zadań 

związanych m.in. z organizacją spotkań Świętokrzyskiej Rady 

Innowacji, monitorowaniem wdrażania RSI WŚ 2030+, 

informowaniem i promowaniem inteligentnych specjalizacji 

województwa świętokrzyskiego oraz zacieśnianiem współpracy 

podmiotów działających w ramach PPO. 

Jednym z podejmowanych działań jest funkcjonowanie 

Świętokrzyskiej Rady Innowacji, która dla Zarządu Województwa 

Świętokrzyskiego pełni rolę konsultacyjną

w obszarze kreowania polityki innowacyjnego rozwoju 

województwa oraz uczestniczy

w procesie tworzenia Świętokrzyskiego Systemu Innowacji, 

rozumianego jako sieć silnych powiązań międzyinstytucjonalnych 

w regionie. Posiedzenia ŚRI organizowane są

z uwzględnieniem bieżących potrzeb, w miarę pojawiania się 

tematów wymagających konsultacji, jednak nie rzadziej niż raz do 

roku. Radzie prezentowane są każdorazowo wyniki badań 

ewaluacyjnych, założenia planowanych do realizacji projektów, a 

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 1. 

Kryterium spełnienia 5: 

Działania niezbędne do 

ulepszenia krajowych 

lub regioalnych 

systemów badań 

naukowych i innowacji 

Kryterium spełnienia 

5: Działania 

niezbędne do 

ulepszenia krajowych 

lub regioalnych 

systemów badań 

naukowych i 

innowacji 

384

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że kryterium to zostało spełnione.

A

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.



TEC 1. 

Kryterium spełnienia 6: 

Działania wspierające 

transformację 

przemysłową 

Kryterium spełnienia 

6: Działania 

wspierające 

transformację 

przemysłową 

385

Kryterium to jest niespełnione.

B

Uwaga wymaga wyjaśnienia. Potrzebne dodatkowe informacje 

dotyczące niespełnienia kryterium. 

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 1. 

Kryterium spełnienia 7: 

Działania na rzecz 

wzmocnienia 

współpracy z 

partnerami spoza 

dawnego państwa 

członkowskiego w 

priorytetowych 

obszarach 

wspieranych przez 

strategię inteligentnej 

specjalizacji 

Kryterium spełnienia 

7: Działania na rzecz 

wzmocnienia 

współpracy z 

partnerami spoza 

dawnego państwa 

członkowskiego w 

priorytetowych 

obszarach 

wspieranych przez 

strategię 

inteligentnej 

specjalizacji 

386

Kryterium to jest niespełnione.

B

Uwaga wymaga wyjaśnienia.Potrzebne dodatkowe informacje 

dotyczące niespełnienia kryterium. 

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

IZ dokona aktualizacji zapisów programu w zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków podstawowych na 

poziomie regionalnym,zgodnie z tabelą samooceny spełnienia warunków podstawowych, przekazaną przez IZ do 

MFiPR oraz KE.

TEC 2.1

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

wsparcia renowacji 

budynków pod kątem 

efektywności 

energetycznej 

budynków 

mieszkalnych i 

niemieszkalnych

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

wsparcia renowacji 

budynków pod 

kątem efektywności 

energetycznej 

budynków 

mieszkalnych i 

niemieszkalnych

387

Komisja nie zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy 

nie jest spełnione. Została ona spełniona.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 2.2 
Zarządzanie sektorem 

energetycznym 

Zarządzanie 

sektorem 

energetycznym 

388

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy został 

spełniony.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 2.3 

Skuteczne wspieranie 

wykorzystania energii 

odnawialnej w 

poszczególnych 

sektorach i w całej Unii

Skuteczne 

wspieranie 

wykorzystania 

energii odnawialnej 

w poszczególnych 

sektorach i w całej 

Unii

389

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy został 

spełniony.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 2.4 

Skuteczne ramy 

zarządzania ryzykiem 

związanym z klęskami 

żywiołowymi i 

katastrofami.

Skuteczne ramy 

zarządzania ryzykiem 

związanym z 

klęskami 

żywiołowymi i 

katastrofami.

390

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy został 

spełniony

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 2.5 

Aktualizowane 

planowanie 

koniecznych inwestycji 

w sektorze wodno-

ściekowym

Aktualizowane 

planowanie 

koniecznych 

inwestycji w sektorze 

wodno-ściekowym

391

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy nie 

został spełniony.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 2.6 

Aktualizowane 

planowanie w zakresie 

gospodarowania 

odpadami

Aktualizowane 

planowanie w 

zakresie 

gospodarowania 

odpadami

392

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy został 

spełniony.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 2.7 

Ramy działań 

priorytetowych w 

przypadku 

koniecznych środków 

ochrony obejmujących 

dofinansowanie unijne

Ramy działań 

priorytetowych w 

przypadku 

koniecznych 

środków ochrony 

obejmujących 

dofinansowanie 

unijne

393

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy został 

spełniony.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 3.1 

Kompleksowe 

planowanie transportu 

na odpowiednim 

poziomie

Kompleksowe 

planowanie 

transportu na 

odpowiednim 

poziomie

394

Komisja zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy nie 

został spełniony.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 4.1 

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

aktywnych polityk 

rynku pracy

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

aktywnych polityk 

rynku pracy

395

Komisja nie zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy 

jest spełniony.

Trwa nieformalny dialog między służbami Komisji a właściwymi organami. Na 

obecnym etapie Komisja zauważa, że:

•Ustalenia dotyczące profilowania osób poszukujących pracy i oceny ich potrzeb, w 

tym w zakresie ścieżek przedsiębiorczości, powinny zostać ukończone w ramach 

Instrumentu na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 4.2 

Krajowe ramy 

strategiczne na rzecz 

równouprawnienia płci

Krajowe ramy 

strategiczne na rzecz 

równouprawnienia 

płci

396

Komisja nie zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy 

jest spełniony.

Trwa nieformalny dialog między służbami Komisji a właściwymi organami. Komisja 

Europejska oczekuje na zaktualizowaną krajową samoocenę spełnienia warunku 

podstawowego, sprawozdanie z drugiej rundy konsultacji publicznych oraz 

ostateczną wersję przyjętego krajowego programu działania na rzecz równego 

traktowania.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.



TEC 4.3

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

systemu kształcenia i 

szkolenia na 

wszystkich szczeblach

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

systemu kształcenia i 

szkolenia na 

wszystkich szczeblach

397

Komisja nie zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy 

jest spełniony.

Trwa nieformalny dialog między służbami Komisji a właściwymi organami. Na 

obecnym etapie Komisja zauważa, że: (398) H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 4.3

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

systemu kształcenia i 

szkolenia na 

wszystkich szczeblach

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

systemu kształcenia i 

szkolenia na 

wszystkich szczeblach

398

Na obecnym etapie Komisja zauważa, że:

Kryterium 2 dotyczące środków mających na celu zapewnienie równego dostępu 

do, uczestnictwo w wysokiej jakości, przystępnej cenowo, odpowiedniej, wolnej od 

segregacji i włączającej edukacji i szkoleniu oraz nabywanie kompetencji 

kluczowych na wszystkich poziomach, w tym w szkolnictwie wyższym, nie jest 

spełnione. Komisja zwraca się o wykaz konkretnych środków, które pozwolą 

sprostać wyżej wymienionym wyzwaniom.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 4.4 

Krajowe ramy 

strategiczne polityki na 

rzecz włączenia 

społecznego i 

ograniczenia ubóstwa

Krajowe ramy 

strategiczne polityki 

na rzecz włączenia 

społecznego i 

ograniczenia ubóstwa

399

Komisja nie zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy 

jest spełniony.

Trwa nieformalny dialog między służbami Komisji a właściwymi organami. Na 

obecnym etapie Komisja zauważa, że:

• Środki mające na celu zapobieganie segregacji i jej zwalczanie są nadal bardzo 

niejasne i niesprecyzowane i nie pozwalają na ocenę ich właściwego wdrożenia.

• Jeśli chodzi o deinstytucjonalizację, same środki, a także ich finansowanie i 

wskaźniki zawarte w KPPUiWS pozostają nadal bardzo niejasne.

• Proszę wykreślić odniesienie do europejskich wytycznych w sprawie 

deinstytucjonalizacji (Ogólnoeuropejskie Wytyczne kt. KR-u od uszlachetniania na 

poziomie Lokalne społeczności) z oceny spełnienia warunku podstawowego 4.4 

(kryterium 2). Oczekujemy, że ramy strategiczne będą zgodne z Konwencją ONZ o 

prawach osób niepełnosprawnych, w tym komentarzem ogólnym nr 5 (2017) oraz 

uwagami końcowymi dla Polski.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

TEC 4.6 

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz opieki 

zdrowotnej i opieki 

długoterminowej

Ramy strategiczne 

polityki na rzecz 

opieki zdrowotnej i 

opieki 

długoterminowej

400

Komisja nie zgadza się z państwami członkowskimi, że ten warunek podstawowy 

jest spełniony.

Trwa nieformalny dialog między służbami Komisji a właściwymi organami. Na tym 

etapie Komisja zauważa ogólnie, że istnieją niespójności między informacjami 

przedstawionymi w programie a informacjami zawartymi w samoocenie, które 

Komisja otrzymała w ramach nieformalnego dialogu. W szczególności:

• w tabeli programowej nie wskazano planów transformacji jako dokumentów 

strategicznych dotyczących mapowania potrzeb i środków

• w tabeli programowej nie ma odniesienia do mapowania potrzeb i środków w 

zakresie opieki długoterminowej w ramach polityki społecznej w Polsce.

• tabela programowa nie zawiera linków do wszystkich istotnych dokumentów.

H

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym - 28 lipca 

przekazano IZ aktualny stan spełnienia warunków.

Negocjacje warunków są prowadzone na poziomie krajowym -  IZ dokona aktualizacji zapisów programu w 

zakresie aktualnego stanu spełnienia warunków,zgodnie z korespondencją MFiPR, przekazaną w dn. 28 lipca br. 

oraz ew. dalszymi ustaleniami.

Partnership Partnerstwo 

Partnership Partnerstwo 401

Tekst programu dobrze opisuje konsultacje w fazie przygotowawczej. Jednak 

zmiany wprowadzone w wyniku konsultacji społecznych należy również pokrótce 

wskazać w programie. A

Zapisy PR zostaną uzupełnione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Zapisy PR zostaną uzupełnione.

Partnership Partnerstwo 402

Program powinien być dalej rozwijany w takich aspektach, jak zaangażowanie 

obywateli i aktywny udział partnerów, beneficjentów i ekspertów w cyklu 

wdrażania programu, a także w fazie programowania. A

Zapisy PR zostaną doprecyzowane. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Zapisy PR zostaną doprecyzowane.

Partnership Partnerstwo 403

Opis nie wyjaśnia, w jaki sposób partnerstwo z odpowiednimi władzami i 

podmiotami terytorialnymi będzie realizowane w przypadku ZIT i IIT oraz LGD w 

przypadku RLKS. A

Przewiduje się udział przedstawicieli podmiotów wdrażających IT w 

KM dla PR oraz KS/KM dla RLKS.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Przewiduje się udział przedstawicieli podmiotów wdrażających IT w KM dla PR oraz KS/KM dla RLKS.

Partnership Partnerstwo 404

Doceniamy chęć zrównoważonego udziału partnerów rządowych, samorządowych 

oraz społeczno-gospodarczych w powołaniu Komitetu Monitorującego. Proszę 

jednak zwrócić również uwagę na zaangażowanie organizacji społeczeństwa 

obywatelskiego. Zgodnie z art. 4 ust. 1 kodeksu postępowania dotyczącego zasady 

partnerstwa organizacje reprezentujące społeczeństwo obywatelskie stanowią 

odrębną grupę i nie należą do kategorii partnerów społeczno-gospodarczych; jest 

to również określone w art. 8 rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów. 

Skład części obywatelskiej Komitetu Monitorującego powinien być ustalany poprzez 

przeprowadzenie przejrzystego i bezstronnego procesu wyboru między sobą 

przedstawicieli organizacji pozarządowych, a nie poprzez powołanie przez organ 

zależny od IZ, władz publicznych oraz ich organy doradcze. Proces ten powinien 

zapewnić szeroki udział organizacji rzeczywiście opartych na kompetentnych, 

reprezentatywnych i strukturalnie niezależnych organizacjach z administracji 

publicznej, partii politycznych i sektora biznesowego. Niezależnie od ogólnej 

wielkości komitetu liczba przedstawicieli sekcji obywatelskiej nie powinna być 

mniejsza niż łączna liczba partnerów społecznych i gospodarczych.

A

Zasady powoływania KM muszą być zgodne z UP oraz Wytycznymi 

MFiPR dot. KM.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zasady powoływania KM muszą być zgodne z UP oraz Wytycznymi MFiPR dot. KM.

Partnership Partnerstwo 405

Zgodnie z art. 8 Europejskiego Kodeksu Postępowania w Partnerstwie, Instytucja 

Zarządzająca powinna również angażować partnerów w określanie składu Komitetu 

Monitorującego. W związku z tym proces ustalania składu Komitetu 

Monitorującego powinien być prowadzony w porozumieniu z instytucjami 

reprezentującymi odpowiednie typy partnerów wymienione w art. 8 RWP, z 

poszanowaniem zasad zrównoważonej reprezentacji i przejrzystości A

Zasady powoływania KM muszą być zgodne z UP oraz Wytycznymi 

MFiPR dot. KM.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zasady powoływania KM muszą być zgodne z UP oraz Wytycznymi MFiPR dot. KM.



Partnership Partnerstwo 406

Ponadto, zgodnie z art. 10 Europejskiego kodeksu postępowania w zakresie 

partnerstwa, przy formułowaniu zasad członkostwa w komitecie monitorującym 

państwa członkowskie uwzględniają zaangażowanie partnerów zaangażowanych w 

przygotowanie programów i w związku z tym zalecają, aby partnerzy zaangażowani 

w przygotowanie programu powinni mieć możliwość kontynuowania pracy w 

Komitecie Monitorującym 2021-27, aby ich know-how był wykorzystywany m.in. 

przy formułowaniu kryteriów wyboru i aby mogli mieć realny wpływ na przydział 

środków i wybór projektów do realizacji.

A

Stanowisko KE w zakresie wykorzystania potencjału 

dotychczasowych członków KM jest słuszne, niemniej jednak IZ nie 

ma wpływu na ostateczny wybów członków do KM.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga do wyjaśnienia. Funkcjonowanie Komitetów Monitorujących w tym zasady wyboru ich członków 

określają Wytyczne dotyczące Komitetów Monitorujących na lata 2021 – 2027, a także Wytyczne  dotyczące 

realizacji zasady partnerstwa  na lata 2021 – 2027, które zapewniają właściwe wdrożenie zasady partnerstwa. W 

związku z koniecznością stosowania się przez IZ do zapisów Wytycznych w programie proponuje się dodanie 

odniesienia do właściwych Wytycznych. 

Zgodnie z projektem Wytycznych dot. realizacji zasady partnerstwa na lata 2021 – 2027  Partnerzy wchodzący w 

skład KM są wybierani zgodnie z zasadami określonymi w przepisach ustawy wdrożeniowej oraz Wytycznych 

dotyczących komitetów monitorujących. Przykładowo wybór organizacji pozarządowych do składu KM odbywa 

się w drodze postępowania prowadzonego w sposób przejrzysty przez Radę Działalności Pożytku Publicznego – 

w przypadku programów krajowych lub Wojewódzkie Rady Działalności Pożytku Publicznego – w przypadku 

programów regionalnych. IZ danym programem wskazuje jedynie rodzaj i liczbę organizacji, które powinny 

zostać wyłonione do składu KM. 

Projekt Wytycznych dotyczące Komitetów Monitorujących na lata 2021 – 2027 wskazuje partnerów 

obowiązkowo zapraszanych do składu KM, zgodnie z art. 17 ust. 1 ustawy, do których zalicza się: 

1.	ogólnopolskie organizacje jednostek samorządu terytorialnego wyłonione na podstawie ustawy z dnia 6 maja 

2005 r. o Komisji Wspólnej Rządu 

i Samorządu Terytorialnego oraz przedstawicielach Rzeczypospolitej Polskiej w Komitecie Regionów Unii 

Europejskiej (Dz. U. poz. 759);

2.	organizacje związkowe i organizacje pracodawców reprezentatywne 

w rozumieniu ustawy z dnia 24 lipca 2015 r. o Radzie Dialogu Społecznego 

i innych instytucjach dialogu społecznego (Dz. U. z 2018 r. poz. 2232, z 2020 r. poz. 568 i 2157 oraz z 2021 r. poz. 

2445); 

3.	organizacje pozarządowe, o których mowa w ustawie z dnia 24 kwietnia 

2003 r. o działalności pożytku publicznego i o wolontariacie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1057, z późn. zm.[1]), z 

uwzględnieniem art. 4 ust. 1 lit. c (i) rozporządzenia w zakresie partnerstwa.

Podmioty, które IZ może zaprosić w ten sposób do składu KM -  wybrane ograny administracji państwowej, 

rządowej lub innych partnerów, m.in.:

1.	izby gospodarcze;
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Warunek podstawowy związany z Kartą praw podstawowych jest monitorowany 

przez cały okres programowania 21-27. Należy zatem zapewnić zaangażowanie 

organizacji społecznych zajmujących się problematyką równości w prace Komitetu 

Monitorującego dla każdego z warunków określonych w rozporządzeniu ogólnym 

(jedna organizacja na każdy warunek). Jeżeli obecne wytyczne dla Komitetów 

Monitorujących tego nie przewidują, należy je dostosować. A

KM zostanie powołany zgodnie z UP oraz Wytycznymi dot. KM, do 

których stosowania IZ jest zobowiązana.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. KM zostanie powołany zgodnie z UP oraz Wytycznymi dot. KM, do których stosowania IZ jest zobowiązana.
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Partycypacyjne włączanie osób z grup zagrożonych dyskryminacją (wszystkie 

przesłanki wymienione w Rozporządzeniu Ogólnym) powinno być zapewnione w 

procesie programowania, wdrażania i kontroli poprzez powołanie okrągłego 

stołu/rady doradczej złożonej z organizacji społecznych skupiających razem osób z 

grup zagrożonych dyskryminacją lub pracujących na rzecz równości. B

Przewiduje się, iż przedstawiciele osób zagrożonych dyskryminacją 

lub pracujących na rzecz równości będą członkami KM, który pełni 

m.in. funkcję doradczą dla IZ.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Przewiduje się, iż przedstawiciele osób zagrożonych dyskryminacją lub pracujących na rzecz równości będą 

członkami KM, który pełni m.in. funkcję doradczą dla IZ.
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Wskazania, w jaki sposób Zasada Partnerstwa będzie przestrzegana na etapie 

wdrażania poza Komitetem Monitorującym, pozostają deklaratywne bez 

konkretnych planów.

B

Do wyjaśnienia. Zasada partnerstwa będzie przestrzegana na 

każdym etapie realizacji PR. Przykładem takiej współpracy są Grupy 

robocze EFRR oraz EFS+, które zrzeszają grono przedstawicieli 

różnych organizacji.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga do wyjaśnienia. Zasada partnerstwa będzie przestrzegana na każdym etapie realizacji PR. Do treści FEŚ 

proponuje się wpisać odniesienie/zobowiązanie do stosowania Wytycznych dotyczących realizacji zasady 

partnerstwa  na lata 2021 – 2027, które regulować będą obowiązki IZ w tym zakresie.

Zgodnie projektem Wytycznych - Udział partnerów w ramach realizacji zasady partnerstwa powinien być 

uwzględniony na wszystkich etapach realizacji polityki spójności UE. Udział ten oznacza wsparcie instytucji na 

etapie programowania, wdrażania, monitorowania 

i ewaluacji programów na lata 2021-2027, w szczególności poprzez:

1.	opiniowanie projektów programów i zmian w przyjętych programach,

2.	opiniowanie i zatwierdzanie kryteriów wyboru projektów w ramach KM,

3.	uczestnictwo w pracach KM,

4.	uczestnictwo w procesie ewaluacji polityki spójności, w tym przynajmniej w zakresie wynikającym z 

obowiązków KM.

Wytyczne te definiują również sposób w jaki uczestnictwo Partnerów powinno zostać zapewnione.
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warunkiem przydzielenia partnerom zasobów na budowanie zdolności powinno 

być przygotowanie konkretnych planów i logiki interwencji w oparciu o przejrzysty, 

otwarty, partycypacyjny proces w każdym z jego elementów: ocena potrzeb, 

planowanie, wdrażanie i ewaluacja – z udziałem szerokiego organizacje społeczne i 

inne odpowiednie podmioty (organizacje oddolne, nieformalne ruchy obywatelskie, 

sieci wolontariuszy i aktywistów itp.).

B

Do wyjaśnienia. Należy wskazać kto byłby odpowiedzialny za 

opracowanie takich planów. Jeżeli IZ to wydaje się iż opracowanie 

ich mogłoby być nadmiernym obciążeniem administracyjnym.

Uwaga dotyczy wsparcia potencjału w ramach celów szczegółowych - 

warto wskazać, w jaki sposób przebiegał proces diagnozowania i 

programowania wsparcia w tym zakresie 

MFiPR nie rekomenduje przygotowania planów wspomnianych w uwadze. 

Taki wymóg nie wynika z rozporządzenia dot. EFS+ ani rozporządzenia 

ogólnego.

W ramach EFS+ w celu szczegółowym (k) prowadzone będą działania służące budowaniu zdolności organizacji 

społeczeństwa obywatelskiego i partnerów społecznych w zakresie m.in. wsparcia dialogu międzysektorowego i 

budowy potencjału partnerów społecznych; sieciowania i budowania partnerstw; edukacji o społeczeństwie 

obywatelskim np.: przez kampanie społeczne; wzmacnianie potencjału merytorycznego, technicznego i 

administracyjnego. Zaplanowana na ten cel alokacja to 2,3 mln EUR. Pomimo zawarcia działań w zakresie 

budowy zdolności partnerów społeczeństwa obywatelskiego w celu (k), zakres merytoryczny tych działań będzie 

szerszy i będzie mógł dotyczyć budowy zdolności partnerów społeczeństwa obywatelskiego również w innych 

obszarach. 

Również w celu szczegółowym (c) zostało zaplanowane podnoszenie potencjału partnerów społecznych i 

organizacji pozarządowych realizujących zadania publiczne w szczególności w obszarze zatrudnienia (np.: 

kampanie w zakresie zwalczania stereotypów związanych z płcią i zapobieganiem dyskryminacji na rynku pracy, 

działania służące tworzeniu sieci kontaktów, działania podejmowane przez organizacje pozarządowe i partnerów 

społecznych). Na ten cel została przeznaczona alokacja w wysokości 1 mln EUR.
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Wdrażanie zasady partnerstwa i zaangażowanie w konsultacje w trakcie programu 

będą musiały być ściśle monitorowane.

A

Zasada partnerstwa będzie monitorowana. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zasada partnerstwa będzie monitorowana.

Communication and 

visibility

Komunikacja i 

widoczność 

Communication and 

visibility

Komunikacja i 

widoczność 
412

Proszę przedstawić strategię komunikacji dla programu regionalnego na lata 

2021–2027 do konsultacji z Komisją. A
Strategia komunikacji dla programu regionalnego Fundusze 

Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027 jest w fazie 

projektowej, zostanie przekazana do KE w III kwartale br.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację IZ Strategia komunikacji dla programu regionalnego Fundusze Europejskie dla Świętokrzyskiego 2021-2027 jest w 

fazie projektowej, zostanie przekazana do KE w III kwartale br.

Use of unit costs, 

lump sums, flat rates 

and financing not 

linked to costs

Koszty jednostkowe

Use of unit costs, lump 

sums, flat rates and 

financing not linked to 

costs

Koszty jednostkowe 413

Jak wskazano w tabeli 14, w ramach programu wykorzystane zostaną zwroty 

kosztów

Wkład Unii na podstawie kosztów jednostkowych, płatności ryczałtowych i stawek 

zryczałtowanych w ramach priorytetu zgodnie z art. 94 rozporządzenia w sprawie 

wspólnych przepisów. Szczegółowe uwagi przedstawiono w dodatku 1 poniżej.

A

Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.

Horizontal issues, 

including compliance 

with regulatory and 

policy requirements 

Simplification

Kwestie 

horyzontalne, w 

tym zgodność z 

wymogami 

regulacyjnymi i 

politycznymi: 

uproszczenie

Horizontal issues, 

including compliance 

with regulatory and 

policy requirements 

Simplification

Kwestie 

horyzontalne, w tym 

zgodność z 

wymogami 

regulacyjnymi i 

politycznymi: 

uproszczenie

414

Instytucje odpowiedzialne za program nie uwzględniły informacji na temat środków 

/działania mające na celu zmniejszenie obciążenia administracyjnego beneficjentów 

(w tym nadmiernie rygorystycznego wdrażania) oraz kosztów administracyjnych 

ponoszonych przez instytucje w związku z zarządzaniem programem. Ponadto nie 

przedstawiono wystarczających informacji na temat tego, w jaki sposób instytucje 

odpowiedzialne za programy planują poprawić dostęp beneficjentów do 

europejskich funduszy strukturalnych i inwestycyjnych.

B

Zapisy zostaną uzupełnione w treści programu. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Zapisy zostaną uzupełnione w treści programu.



Horizontal issues, 

including compliance 

with regulatory and 

policy requirements 

Simplification

Kwestie 

horyzontalne, w tym 

zgodność z 

wymogami 

regulacyjnymi i 

politycznymi: 

uproszczenie

415
Początek nowego okresu programowania jest dobrą okazją do: identyfikować takie 

przypadki. Instytucje zarządzające mogłyby również regularnie omawiać te aspekty 

na posiedzeniach komitetu monitorującego.
A

Informacje takie będą przedstawiane na posiedzeniach Komitetu 

Monitorującego.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Informacje takie będą przedstawiane na posiedzeniach Komitetu Monitorującego.

Horizontal issues, 

including compliance 

with regulatory and 

policy requirements 

Simplification

Kwestie 

horyzontalne, w tym 

zgodność z 

wymogami 

regulacyjnymi i 

politycznymi: 

uproszczenie

416
Organy krajowe mogą również korzystać z prac podgrupy ds. Uproszczenie w 

ramach ponadnarodowej sieci specjalistów ds. uproszczonych form kosztów 

EFRR/FS.
A

Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie. MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.

Promoting durability 

of the results

Promowanie 

trwałości wyników

Promoting durability 

of the results

Promowanie 

trwałości wyników
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Instytucja zarządzająca proszona jest o krótkie przedstawienie, w jaki sposób 

oceniła w trakcie programowania:

-	ryzyko i czynniki, które mogą mieć wpływ na zdolność wspieranych przedsiębiorstw 

poprzez program w celu osiągnięcia rezultatów w perspektywie długoterminowej, 

oraz

-	środki, jakie zamierzają podjąć w celu złagodzenia potencjalnych problemów (w 

razie potrzeby).

B

IZ dołoży wszelkich starań podczas procesu wyboru projektów do 

dofinansowania, kładąc m.in. nacisk na kryteria wyboru projektów, 

monitoring realizacji projektów.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

IZ dołoży wszelkich starań podczas procesu wyboru projektów do dofinansowania, kładąc m.in. nacisk na 

kryteria wyboru projektów, monitoring realizacji projektów.

Promoting durability 

of the results

Promowanie 

trwałości wyników
418

W świetle powyższej oceny wzywa się również Instytucję Zarządzającą do:

wyjaśnienie, czy podejmują decyzję o skróceniu okresu trwałości dla MŚP do 3 lat, 

zgodnie z rozporządzeniem w sprawie wspólnych przepisów.
A

IZ podejmuje decyzję skrócenia okresu trwałości dla MŚP do 3 lat, 

zgodnie z rozporządzeniem w sprawie wspólnych przepisów.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

IZ podejmuje decyzję skrócenia okresu trwałości dla MŚP do 3 lat, zgodnie z rozporządzeniem w sprawie 

wspólnych przepisów.

Sustainable 

development and Do 

No Significant Harm 

Principle

Zrównoważony 

rozwój i zasada „nie 

czyń poważnych 

szkód

Sustainable 

development and Do 

No Significant Harm 

Principle

Zrównoważony 

rozwój i zasada „nie 

czyń poważnych 

szkód

419

Rozumiemy, że ocena zgodności programu z zasadą DNSH nie sfinalizowano jeszcze 

istotnych szkód i z tego powodu nie przedłożono go wraz z programem za 

pośrednictwem SFC. Niemniej jednak pragniemy przypomnieć, że taka ocena 

powinna zostać przedstawiona, zanim Komisja będzie mogła zakończyć negocjacje i 

przyjąć program.
B

Ocena zgodności działań planowanych do realizacji w Programie 

została zakończona już po przesłaniu projektu Programu przez 

system SFC (14.04.2022 r.). Analiza zgodności z zasadą DNSH 

została przesłana opiekunowi Programu w trybie roboczym 

(mailowo) 23.06.2022 r. Zgodnie z uwagą analiza została załączona 

również do systemu SFC. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Ocena zgodności działań planowanych do realizacji w Programie została zakończona już po przesłaniu projektu 

Programu przez system SFC (14.04.2022 r.). Analiza zgodności z zasadą DNSH została przesłana opiekunowi 

Programu w trybie roboczym (mailowo) 23.06.2022 r. Zgodnie z uwagą analiza została załączona również do 

systemu SFC. 
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Principle

Zrównoważony 
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Zgodnie z art. 9 rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów państwa 

członkowskie informacje i praktyczne wytyczne dotyczące stosowania tej zasady 

zachęcamy do odwoływania się do wytycznych dotyczących zasady „nie czyń 

poważnych szkód” opracowanych w ramach odbudowy i zwiększania 

odporności.	Obiekt	https://eur-lex.europa.eu/legal-

treść/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021XC0218(01) i z=PL	).	Jako

ogłoszona na posiedzeniu EGESIF w dniu 27 września 2021 r. zaleca się 

przeprowadzenie oceny prawdopodobnego znaczącego negatywnego wpływu na 

sześć celów środowiskowych określonych w art. 17 rozporządzenia w sprawie 

systematyki w odniesieniu do każdego rodzaju działań, które mają być wspierane w 

ramach programu (w rozumieniu art. 22 pkt 3 lit. d) ppkt (i) rozporządzenia w 

sprawie wspólnych przepisów).są odpowiedzialne za

wdrożenie zasady „nie czyń poważnych szkód” przez cały okres programowania. Za: 

A

Informujemy, że analiza zgodności z zasadą DNSH została 

przygotowana zgodnie z zaleceniami Komisji Europejskiej tzn. w 

oparciu o Wytyczne techniczne dotyczące stosowania zasady „nie 

czyń poważnych szkód” na podstawie rozporządzenia 

ustanawiającego Instrument na rzecz Odbudowy i Zwiększania 

Odporności. Analizę przeprowadzono zgodnie z metodyką 

wskazaną w ww. dokumencie. Ocena zgodności została podzielona 

na dwa etapy. W I etapie przeanalizowano zgodności Programu z 6 

celami środowiskowymi wskazanymi w  rozporządzeniu 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 z dnia 18 czerwca 

2020 r. w sprawie ustanowienia ram ułatwiających zrównoważone 

inwestycje (Rozporządzenie dot. Taksonomii). W II etapie zgodność 

oceniano jedynie w odniesieniu do typów działań, które 

potencjalnie mogą oddziaływać na któryś z elementów środowiska. 

II etapowi oceny poddano 26 typów działań zaplanowanych do 

realizacji w ramach Programu. Na podstawie oceny ustalono, że 

wszystkie zaplanowane typy działań są zgodne z zasadą DNSH. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Informujemy, że analiza zgodności z zasadą DNSH została przygotowana zgodnie z zaleceniami Komisji 

Europejskiej tzn. w oparciu o Wytyczne techniczne dotyczące stosowania zasady „nie czyń poważnych szkód” na 

podstawie rozporządzenia ustanawiającego Instrument na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności. Analizę 

przeprowadzono zgodnie z metodyką wskazaną w ww. dokumencie. Ocena zgodności została podzielona na dwa 

etapy. W I etapie przeanalizowano zgodności Programu z 6 celami środowiskowymi wskazanymi w  

rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/852 z dnia 18 czerwca 2020 r. w sprawie 

ustanowienia ram ułatwiających zrównoważone inwestycje (Rozporządzenie dot. Taksonomii). W II etapie 

zgodność oceniano jedynie w odniesieniu do typów działań, które potencjalnie mogą oddziaływać na któryś z 

elementów środowiska. II etapowi oceny poddano 26 typów działań zaplanowanych do realizacji w ramach 

Programu. Na podstawie oceny ustalono, że wszystkie zaplanowane typy działań są zgodne z zasadą DNSH. 
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Dla każdego rodzaju działania, które ma wpływ na cel środowiskowy,

należy podjąć środki w celu uniknięcia, ograniczenia i złagodzenia skutków do 

nieznacznego poziomu. Program powinien zawierać informacje na temat tego, 

jakiego rodzaju środki łagodzące są planowane dla każdego rodzaju działania, i 

należy je opisać szczegółowo w ocenie „nie czyń poważnych szkód”.

A

Wykonana analiza DNSH zawiera propozycje środków zaradczych 

oraz łagodzących potencjalny negatywny wpływ realizowanych 

projektów na poszczególne elementy środowiska. Dodatkowe 

szczegóły dotyczące wymogów w zakresie zgodności z zasadą DNSH 

jakie będą musiały spełnić składane projekty zostaną ujęte w 

dokumentach wdrożeniowych lub regulaminach poszczególnych 

konkursów, które będą uwzględniały zalecenia Podręcznika dla 

Administracji Publicznej przygotowanego przez Ministerstwo 

Funduszy Europejskich i Polityki Regionalnej pt. Zgodność 

przedsięwzięć finansowanych ze środków Unii Europejskiej, w tym 

realizowanych w ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania 

Odporności, z zasadą „nie czyń znaczącej szkody” - zasadą DNSH.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Wykonana analiza DNSH zawiera propozycje środków zaradczych oraz łagodzących potencjalny negatywny 

wpływ realizowanych projektów na poszczególne elementy środowiska. Dodatkowe szczegóły dotyczące 

wymogów w zakresie zgodności z zasadą DNSH jakie będą musiały spełnić składane projekty zostaną ujęte w 

dokumentach wdrożeniowych lub regulaminach poszczególnych konkursów, które będą uwzględniały zalecenia 

Podręcznika dla Administracji Publicznej przygotowanego przez Ministerstwo Funduszy Europejskich i Polityki 

Regionalnej pt. Zgodność przedsięwzięć finansowanych ze środków Unii Europejskiej, w tym realizowanych w 

ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności, z zasadą „nie czyń znaczącej szkody” - zasadą 

DNSH.
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Pragniemy przypomnieć, że w przypadkach, gdy ocena zgodności z zasadą „nie czyń 

poważnych szkód”

ze względu na rodzaj działań, które są już oceniane w ramach planu odbudowy i 

zwiększania odporności, zabezpieczenia i środki łagodzące przewidziane w RRP dla 

tego rodzaju działań powinny również zostać włączone do programu spójności.

A

Informujemy, że typy działań ujętych w Programie, które zostały 

uznane za tożsame z działaniami zaplanowanymi do realizacji w 

KPO nie podlegały odrębnej ocenie zgodności z analizą DNSH. Dla 

takim samych typów projektów przewidzianych w KPO i Programie 

przyjęto za obowiązujące wyniki analizy DNSH przeprowadzonej 

dla typów przedsięwzięć wymienionych w KPO. W związku z 

powyższym Instytucja Zarządzająca będzie korzystać z katalogu 

środków łagodzących ujętego w analizie DNSH przygotowanej dla 

KPO. Szczegółowe regulacje i zobowiązania 

Wnioskodawców/Beneficjentów zostaną uwzględnione w 

dokumentach wdrożeniowych lub regulaminach poszczególnych 

konkursów.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ.

Informujemy, że typy działań ujętych w Programie, które zostały uznane za tożsame z działaniami 

zaplanowanymi do realizacji w KPO nie podlegały odrębnej ocenie zgodności z analizą DNSH. Dla takim samych 

typów projektów przewidzianych w KPO i Programie przyjęto za obowiązujące wyniki analizy DNSH 

przeprowadzonej dla typów przedsięwzięć wymienionych w KPO. W związku z powyższym Instytucja 

Zarządzająca będzie korzystać z katalogu środków łagodzących ujętego w analizie DNSH przygotowanej dla KPO. 

Szczegółowe regulacje i zobowiązania Wnioskodawców/Beneficjentów zostaną uwzględnione w dokumentach 

wdrożeniowych lub regulaminach poszczególnych konkursów.

Sustainable 

development

Zrównoważony 

rozwój



Sustainable 

development

Zrównoważony 

rozwój
423

Aby osiągnąć ambicje Europejskiego Zielonego Ładu, zielony wymiar należy 

wzmocnić realizację programu poprzez położenie nacisku na następujące działania:

1. Wsparcie techniczne i zaangażowanie partnerów środowiskowych i społecznych 

(organizacji pozarządowych, instytucji akademickich działających w dziedzinie 

klimatu i środowiska, organów ochrony środowiska i innych podmiotów 

odpowiedzialnych za integrację społeczną) w programowaniu, ustanawianiu zasad 

wyboru projektów, ich realizacji i pracy komitetu monitorującego, 2.	Stosowanie 

kryteriów środowiskowych przy wyborze projektów – w programie należy zamieścić 

następujący tekst:

3.	EN: „Kryteria promowania środowiska i stosowania rozwiązań środowiskowych 

będą stosowane podczas wyboru projektów. Kryteria te zostaną dostosowane do 

charakteru interwencji i będą stosowane w jak najszerszym zakresie we wszystkich 

celach polityki”.

4.	PL: „Przy uszlachetnianie projektowo-biznesowe premiujące uzbrojenie 

proekologiczne. Te sekwencje wojenne dla Interwencji i Biznesu najszerzej w rzędzie 

polityki.”

5.	Edukacja środowiskowa/klimatyczna jako integralny element projektów – 

edukacja powinna być niezbędnym elementem wszystkich projektów, nie tylko 

środowiskowych (np. selektywna zbiórka odpadów), ale również tych, które nie są 

związane ze środowiskiem ani klimatem, ale mają jednak wpływ na środowisko lub 

klimat. Dlatego też zaangażowanie beneficjentów i użytkowników jest istotne dla 

osiągnięcia celów i założeń polityki ochrony środowiska. W tym celu w programie 

należy uwzględnić następujący akapit:

6.	EN: „Działalność edukacyjna w zakresie ochrony środowiska będzie prowadzona w 

celu wzmocnienia oddziaływania polityki spójności na środowisko w celu zmiany 

postaw i 74 

rozpowszechnianie praktyk ekologicznych i przyczynianie się do osiągnięcia celów 

środowiskowych i klimatycznych.”

A

Zapisy zostaną doprecyzowane we wskazanych obszarach, 

rozszerzenie zapisów znajdzie odzwierciedlenie w zapisach SZOP z 

uwagi na ograniczoną liczbę znaków możliwych do wprowadzenia 

w PR.

Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Zapisy zostaną doprecyzowane we wskazanych obszarach, rozszerzenie zapisów znajdzie odzwierciedlenie w 

zapisach SZOP z uwagi na ograniczoną liczbę znaków możliwych do wprowadzenia w PR.

Biodiversity Bioróżnorodność 
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Motyw 11 rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów stanowi, że fundusze 

powinny przyczyniać się do włączania do głównego nurtu polityki. Działania na 

rzecz różnorodności biologicznej w politykach Unii oraz osiągnięcie ogólnego celu, 

jakim jest przeznaczenie 7,5 % rocznych wydatków w ramach wieloletnich ram 

finansowych („WRF”) na cele w zakresie różnorodności biologicznej w 2024 r. oraz 

10 % rocznych wydatków w ramach WRF na cele w zakresie różnorodności 

biologicznej w 2026 i 2027 r. W związku z tym państwa członkowskie przeznaczają 

wystarczające środki finansowe przyczyniające się do realizacji celów w zakresie 

różnorodności biologicznej. W każdym programie utrzymuje się co najmniej poziom 

alokacji (w %) na okres 2014–2020. Proszę podać informacje na temat związku 

między przydziałem środków na cele związane z różnorodnością biologiczną (w %) 

w programie a przydziałem w latach 2014–2020. Komisja zaleca przeznaczenie 

większych zasobów zwłaszcza na działania w ramach celu szczegółowego RSO2.7 i 

jego kodów interwencji 078, 079 i 080, które bezpośrednio wspierają różnorodność 

biologiczną i ochronę przyrody.

B

W RPOWŚ 2014 - 2020 działania te realizowane były w Działaniu 

4.5 Ochrona i wykorzystanie obszarów cennych przyrodniczo - 

Alokacja 7,8 mln EUR (085 – Ochrona i zwiększenie różnorodności 

biologicznej, ochrona przyrody i zielona infrastruktura, 090 – 

Ścieżki rowerowe i piesze, 091 – Rozwój i promowanie potencjału 

turystycznego obszarów przyrodniczych, 092 – Ochrona, rozwój i 

promowanie publicznych walorów turystycznych oraz Działaniu 

6.3 Ochrona i wykorzystanie obszarów cennych przyrodniczo

- ZIT KOF - Alokacja 9,8 mln EUR (085 – Ochrona i zwiększanie 

różnorodności biologicznej, ochrona przyrody i zielona

infrastruktura, 092 – Ochrona, rozwój i promowanie publicznych 

walorów turystycznych). Łącznie 17,6 mln EUR. Alokacja na cele 

ochrony bioróżnorodności FEŚ 2021 - 2027 jest ponad dwukrotnie 

większa niż alokacja RPOWŚ 2014 - 2020 i wynosi 40 mln EUR (cel 

2.7). Dodatkowo do celu 2.7 zgodnie z uwagą (nr 140) KE planuje 

się przenieść działania dot. usuwania azbestu. 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W RPOWŚ 2014 - 2020 działania te realizowane były w Działaniu 4.5 Ochrona i wykorzystanie obszarów cennych 

przyrodniczo - Alokacja 7,8 mln EUR (085 – Ochrona i zwiększenie różnorodności biologicznej, ochrona przyrody i 

zielona infrastruktura, 090 – Ścieżki rowerowe i piesze, 091 – Rozwój i promowanie potencjału turystycznego 

obszarów przyrodniczych, 092 – Ochrona, rozwój i promowanie publicznych walorów turystycznych oraz 

Działaniu 6.3 Ochrona i wykorzystanie obszarów cennych przyrodniczo

- ZIT KOF - Alokacja 9,8 mln EUR (085 – Ochrona i zwiększanie różnorodności biologicznej, ochrona przyrody i 

zielona

infrastruktura, 092 – Ochrona, rozwój i promowanie publicznych walorów turystycznych). Łącznie 17,6 mln EUR. 

Alokacja na cele ochrony bioróżnorodności FEŚ 2021 - 2027 jest ponad dwukrotnie większa niż alokacja RPOWŚ 

2014 - 2020 i wynosi 40 mln EUR (cel 2.7). Dodatkowo do celu 2.7 zgodnie z uwagą (nr 140) KE planuje się 

przenieść działania dot. usuwania azbestu. 
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Proszę uwzględnić ten wymóg horyzontalny w programie: „Gdzie odpowiednie 

programy polityki spójności będą wspierać inwestycje, które z powodzeniem łączą 

zasady zrównoważonego rozwoju, estetyki i inkluzywności zawarte w inicjatywie 

nowego europejskiego Bauhausu w celu znalezienia przystępnych cenowo, 

sprzyjających włączeniu społecznemu, zrównoważonych i atrakcyjnych rozwiązań 

wyzwań klimatycznych”.

A

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane Na spotkaniu z KE 12.07.22 ustalono, że wystarczającym będzie zawarcie w 

PR zapisu o tym, że program będzie dążyć do zgodności z koncepcją 

Nowego Europejskiego Bauhausu. Taki zapis można umieścić w cz. 

horyzontalnej lub w CS, w którym IZ zidentyfikuje taką możliwość, np. przy 

rewitalizacji.

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane w części strategicznej:

"Program w stosownych przypadkach będzie wspierać inwestycje, które z powodzeniem łączą zasady 

zrównoważonego rozwoju, estetyki i inkluzywności zawarte w inicjatywie nowego europejskiego Bauhausu w 

celu znalezienia przystępnych cenowo, sprzyjających włączeniu społecznemu, zrównoważonych i atrakcyjnych 

rozwiązań wyzwań klimatycznych"

Public procurement
Zamówienia 

publiczne
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Proszę dodać następujący przepis: „W trakcie realizacji W ramach programu 

instytucja zarządzająca będzie promować strategiczne wykorzystanie zamówień 

publicznych do wspierania celów polityki (w tym wysiłki na rzecz profesjonalizacji w 

celu wyeliminowania braków w zakresie zdolności). Należy zachęcać beneficjentów 

do stosowania w większym stopniu kryteriów dotyczących jakości i kosztów cyklu 

życia. Tam, gdzie jest to wykonalne, w procedurach udzielania zamówień 

publicznych należy uwzględnić aspekty środowiskowe (np. kryteria zielonych 

zamówień publicznych) i społeczne, a także zachęty do innowacji”.

A

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Uwaga uwzględniona. Zapisy zostaną doprecyzowane w części strategicznej:

"Podczas realizacji Programu IZ będzie promować strategiczne wykorzystanie zamówień publicznych do 

wspierania celów polityki (w tym wysiłki na rzecz profesjonalizacji w celu wyeliminowania braków w zakresie 

zdolności). Beneficjenci będą zachęcani do stosowania w większym stopniu kryteriów dotyczących jakości i 

kosztów cyklu życia. Tam, gdzie jest to wykonalne, w procedurach udzielania zamówień publicznych 

uwzględniane będą aspekty środowiskowe (np. kryteria zielonych zamówień publicznych) i społeczne, a także 

zachęty do innowacji."
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W ramach każdego celu szczegółowego dziedziny poświęcone działaniom 

zapewniającym ochronę równość, włączenie społeczne i niedyskryminacja – art. 22. 

Art. 3 lit. d) ppkt (iv) rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów i art. 6 

rozporządzenia w sprawie EFS+. Instytucje odpowiedzialne za program powieliły 

standardowy tekst we wszystkich priorytetach. Proszę wskazać, jakie konkretne 

środki zostaną podjęte w celu przestrzegania zasady dyskryminacji, w szczególności 

w kontekście zakresu danego priorytetu. W szczególności w przypadku utrzymania 

dominującego charakteru dotacji (a nie pożyczek) konieczne jest wprowadzenie 

szczególnych procedur zapewniających brak bezpośredniej lub pośredniej 

dyskryminacji przy wyborze operacji, w tym sposobów unikania konfliktów 

interesów i dostępu do informacji publicznej, a także mechanizmów 

gwarantujących, że beneficjenci tych dotacji nie tylko z jakiegokolwiek powodu nie 

stosują praktyk dyskryminacyjnych w swojej działalności, ale także wdrażają dobre 

praktyki związane z uwzględnianiem perspektywy płci i zapobieganiem 

dyskryminacji, a elementy te powinny być poddawane audytowi i egzekwowaniu w 

takim samym stopniu jak inne elementy projektu. Stwierdzenie, że obie zasady 

(niedyskryminacja i równość płci) otrzymają poparcie, nie jest wystarczające; proszę 

opisać, w jaki sposób będą one wdrażane oraz jakie konkretne działania w zakresie 

rozwoju równości płci i tolerancji zostaną zaplanowane w programie.

B

Uwaga do wyjaśnienia.  

IZ proponuje odniesie w treści Programu do odpowiednich zapisów 

UP, a także do właściwych Wytycznych do których stosowania jest 

zobowiązana.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga do wyjaśnienia.  

IZ proponuje odniesie w treści Programu do odpowiednich zapisów UP, a także do właściwych Wytycznych do 

których stosowania jest zobowiązana. W szczególność w części dotyczącej działań na rzecz zapewnienia 

równości, włączenia społecznego i niedyskryminacji program zostanie uzupełniony o zapis zawarty w UP,  

mówiący o tym, że wsparcie polityki spójności będzie udzielane wyłącznie projektom i beneficjentom, którzy 

przestrzegają przepisów antydyskryminacyjnych, o których mowa w art. 9 ust. 3 Rozporządzenia PE i Rady nr 

2021/1060.
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Zgodnie z art. 9 ust. 3 rozporządzenia 2021/1060 „państwa członkowskie a Komisja 

podejmuje odpowiednie kroki w celu zapobiegania wszelkiej dyskryminacji ze 

względu na...”. W przypadku gdy jednostki samorządu terytorialnego lub podmiot 

kontrolowany lub zależny od niego stają się beneficjentami programu, ustanowione 

zostanie powiązanie między tzw. strefami wolnymi od ideologii LGBTIQ a 

wydatkowaniem funduszy UE. Dyskryminacyjny charakter uchwał został wykazany 

w odpowiednim orzecznictwie polskich sądów administracyjnych. W ramach 

jednego z działań zapobiegawczych zwracamy się do wszystkich instytucji 

zarządzających o włączenie do programów wyraźnego przepisu gwarantującego, że 

każdy wniosek dotyczący projektu złożony przez jednostkę samorządu 

terytorialnego (w tym jej jednostki organizacyjne/przedsiębiorstwa z udziałem 

samorządu terytorialnego)	jednostka/podmioty	zamówiono	przez	w przedmiocie 

jednostka samorządu terytorialnego wykonująca swoje zadania) – która przyjęła 

uchwałę budzącą wątpliwości co do jej zgodności z podstawowymi 

wartościami	zestaw	zgodnie z art. 2 Traktatu	w sprawie	Unia Europejska lub z Kartą 

praw podstawowych Unii Europejskiej nie będą finansowane środki w ramach 

polityki spójności. Proszę zatem dodać przepis: „Wsparcie polityki spójności będzie 

przyznawane wyłącznie projektom i beneficjentom, które przestrzegają przepisów 

antydyskryminacyjnych, o których mowa w art. 9 ust. 3 rozporządzenia (WE) 

2021/1060. W przypadku gdy beneficjentem jest lokalna jednostka samorządu 

terytorialnego lub jednostka kontrolowana lub zależna od niej oraz jeżeli 

beneficjent podjął jakiekolwiek działania dyskryminujące sprzeczne z zasadami, o 

których mowa w art. 9. 3 rozporządzenia 2021/1060 nie można przyznać wsparcia 

w ramach polityki spójności”PL „PL«PL”Zakładuje się, że Wnioski o Wnioski lub 

Wnioski o Wnioski lub ich zasługi, jakie zajmowane są na mocy art. 2 Traktatu o Unii 

Europejskiej lub Karcie Praw Podstawowych Unii Europejskiej lub jej tradycji, 

stacjonowaniu zamiennie samorządu terytorialnego lub podmiotowym, ćwiście 

górnogórnym zakontraktowanym lub zajmowanym przez tłum.«.

H

Uwaga horyzontalna. MFiPR rekomenduje odwołanie do właściwych zapisów UP, aby ich nie 

powielać. IZ może też doszczegółowic zapis programu.

W części dotyczącej działań na rzecz zapewnienia równości, włączenia społecznego i niedyskryminacji program 

zostanie uzupełniony o zapis zawarty w UP,  mówiący o tym, że wsparcie polityki spójności będzie udzielane 

wyłącznie projektom i beneficjentom, którzy przestrzegają przepisów antydyskryminacyjnych, o których mowa 

w art. 9 ust. 3 Rozporządzenia PE i Rady nr 2021/1060.
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Proszę dopilnować, aby umowy o dofinansowanie zawierały klauzulę zakazującą 

wszelka dyskryminacja w korzystaniu z projektów przez „użytkowników 

końcowych”. A
Umowy o dofinansowanie będą zawierały stosowne zapisy 

zakazujące wszelką dyskryminację, w korzystaniu z projektów przez 

użytkowników końcowych realizowanych z FE projektów.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. W przypadku, gdy beneficjentem będzie jednostka samorządu terytorialnego (lub podmiot przez nią 

kontrolowany lub od niej zależny), która podjęła jakiekolwiek działania dyskryminujące, sprzeczne z zasadami, o 

których mowa w art. 9 ust. 3 rozporządzenia nr 2021/1060, wsparcie w ramach polityki spójności nie może być 

udzielone. 
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Ważne jest zapewnienie powszechnego dostępu do działań finansowanych przez

fundusze. Dotyczy to w szczególności procedur niekonkurencyjnych, ale również 

przyznawania preferencji, np. dodatkowych punktów, lub ograniczenia listy 

potencjalnych beneficjentów w procedurze konkursowej, ponieważ stanowi ono 

dyskryminację pośrednią i obejmuje między innymi nierówny dostęp do funduszy 

publicznych na przygotowanie projektu lub nierówny dostęp do informacji. Należy 

wprowadzić procedury w celu skutecznego zapobiegania konfliktom interesów.

A

Powszechny dostęp do działań realizowanych w ramach PR 

zostanie zapewniony.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Powszechny dostęp do działań realizowanych w ramach PR zostanie zapewniony.
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W ramach każdego celu szczegółowego Tabela 8: odnotowujemy, że wszystkie 

środki objęte

EFRR jest neutralny pod względem płci ze współczynnikiem 0 %. Zalecamy 

opracowanie środków ukierunkowanych na kwestie związane z płcią. Wypełniając 

tę tabelę w podziale na cele szczegółowe w każdym priorytecie, państwa 

członkowskie muszą wybrać albo „ukierunkowanie na płeć”, z zastosowaniem 

współczynnika 100 % do obliczenia wsparcia na rzecz równości płci w ramach 

pisemnego zgłoszenia zastrzeżeń, „uwzględnianie aspektu płci”, przy współczynniku 

40 % lub „neutralnym pod względem płci” ze współczynnikiem 0 %.

B

Uwaga do wyjaśnienia. Prosimy o wyjaśnienie prawidłowości 

stosowania poszczególnych współczynników dla projektów EFRR.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga do wyjaśnienia. Prosimy o wyjaśnienie prawidłowości stosowania poszczególnych współczynników dla 

projektów EFRR.
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Zgodnie z badaniem z 2021 r. przeprowadzonym przez Centrum Badań nad

Preliminaria Uniwersytetu Warszawskiego (Sprawozdanie o sytuacji osób LGBT+ za 

lata 2019–2020), osoby LGBT+ mieszkające w dzielnicach, w których przyjęto 

uchwały antyLGBT, były bardziej wyraziste z myśleniami samobójczymi niż osoby 

LGBT+ mieszkające w dzielnicach, w których takie rezolucje nie były przedmiotem 

głosowania. Wskazuje to na bezpośredni, negatywny wpływ takich rezolucji na 

osoby LGBT, a jednocześnie pośrednio prowadzi do wykluczenia osób LGBT+ i 

całych rodzin z życia społeczności lokalnych i wsparcia publicznego (w tym UE) oraz 

zwiększa ryzyko dyskryminacji podmiotów LGBT przy wdrażaniu funduszy. 

Wskaźnik dyskryminacji osób LGBT+ w Polsce jest wysoki. Według badania 

przeprowadzonego przez Agencję Praw Podstawowych Unii Europejskiej w 2020 r. 

24 % osób LGBT było dyskryminowanych w miejscu pracy (najwyższa w UE), 20 % w 

kontaktach ze służbami społecznymi lub w kontaktach ze służbami zdrowia (drugi 

najwyższy w UE), 28 % w placówkach oświatowych (8 najwyższych w UE). W 

kontekście definicji osób, do których skierowane jest wsparcie w ramach programu, 

zgodnie z rozporządzeniem w sprawie EFS+, do których: „grupa w niekorzystnej 

sytuacji” oznacza grupę osób znajdujących się w trudnej sytuacji, w tym osób 

doświadczających ubóstwa, wykluczenia społecznego lub dyskryminacji z wielu 

przyczyn jednocześnie lub zagrożonych ubóstwem, wykluczeniem społecznym lub 

dyskryminacją z wielu przyczyn jednocześnie (art. 2 ust. 1 pkt 4); Biorąc pod uwagę 

dane dotyczące skali dyskryminacji osób LGBT, grupa ta powinna bez wątpienia 

zostać sklasyfikowana jako grupa znajdująca się w niekorzystnej sytuacji. Konieczne 

jest zatem programowanie działań/poddziałań ukierunkowanych na grupy 

szczególnie narażone na dyskryminację i znajdujące się w niekorzystnej sytuacji w 

danym obszarze wsparcia. Biorąc pod uwagę dane dotyczące skali dyskryminacji 

osób LGBT w Polsce, konieczne jest programowanie środków skierowanych do osób 

LGBT w ramach ESO 4.1, ESO 4.6, ESO 4.8, ESO 4.11 i ESO 4.12.

A

Uwaga o charakterze horyzontalnym - do uzgodnienia z MFiPR i KE, 

celem jednolitego podejścia dla wszystkich programów. IZ stoi na 

stanowisku, iż do Programu regionalnego powinny zostać 

przeniesione zapisy z UP dot. zasad horyzontanych.  

W opinii MFiPR uwaga nie ma charakteru  horyzontalnej - odnosi się do 

merytoryki programu. IZ jest proszona o przygotowane stanowiska. Należy 

dodać, że w przypadku FERS i wielu programów regionalnych zasada 

równości szans i nidyskryminacj i w tym przesłanki dyskryminacyjne tj 

.orientacja seksualna jest przestrzegana horyzontalnie/ ogólnie na 

poziomie całego programu.

Zmiana statusu uwagi z H na A.

FEŚ w zakresie EFS+ zostanie rozszerzony o dodatkowe zapisy, które pozwolą w pierwszej kolejności obejmować 

wsparciem osoby znajdujące się w niekorzystnej sytuacji, m.in.: doświadczające wszelkiego rodzaju 

dyskryminacji, np.: w ramach celów szczegółowych (a), (d), (f), (h) czy (k). Ponadto, do programu zostaną dodane 

zapisy z Umowy Partnerstwa mówiące o tym, że wsparcie polityki spójności będzie udzielane wyłącznie 

projektom i beneficjentom, którzy przestrzegają przepisów antydyskryminacyjnych, o których mowa w art. 9 

ust. 3 Rozporządzenia PE i Rady nr 2021/1060.

H na A
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Proszę dodać do programu następujące zobowiązanie:  “Wszystkie inwestycje w 

infrastrukturę i usługi edukacyjne, społeczne i zdrowotne będą musiały być zgodne 

z wymogami Konwencji ONZ o Prawach Osób Niepełnosprawnych (UNCRPD), w tym 

Komentarzem Ogólnym 5 i uwagami końcowymi dla Polski Komitetu ONZ ds. Praw 

Osób Niepełnosprawnych (CRPD), z należytym poszanowaniem zasad równości, 

wolności wyboru, prawa do niezależnego życia, dostępności i zakazu wszelkich form 

segregacji. Inwestycje będą musiały wykazać zgodność ze strategią 

deinstytucjonalizacji oraz odpowiednią polityką UE i ramami prawnymi odnośnie 

przestrzegania zobowiązań w zakresie praw człowieka, a mianowicie Kartą praw 

podstawowych, Europejskim filarem praw socjalnych i Strategią na rzecz praw osób 

niepełnosprawnych 2021-2030[1]. Zostanie to odpowiednio odzwierciedlone w 

kryteriach wyboru projektów.

Zgodnie z zasadą partnerstwa niezależne organy ochrony praw podstawowych i 

organizacje praw człowieka będą zaangażowane we wszystkie etapy 

programowania, wdrażania, monitorowania i ewaluacji inwestycji w infrastrukturę 

edukacyjną społeczną i zdrowotną, a także w projekty EFS+, aby zapewnić 

poszanowanie zasad niezależnego życia, niesegregacji i niedyskryminacji zgodnie z 

Konwencją ONZ o Prawach Osób Niepełnosprawnych i Kartą praw podstawowych.”

[1]	https://op.europa.eu/s/wjdd

( EN: Wszystkie inwestycje w infrastrukturę i usługi edukacyjne, społeczne i 

zdrowotne będą musiały być zgodne z wymogami Konwencji ONZ o prawach osób 

niepełnosprawnych, w tym z komentarzem ogólnym nr 5 i uwagami końcowymi 

Konwencji o prawach osób niepełnosprawnych, z należytym poszanowaniem zasad 

równości, wolności wyboru, prawa do niezależnego życia, dostępności i zakazu 

wszelkich form segregacji. Inwestycje będą musiały wykazać zgodność ze strategią 

deinstytucjonalizacji oraz z odpowiednią polityką i ramami prawnymi UE w celu 

poszanowania zobowiązań w zakresie praw człowieka, a mianowicie z Kartą praw 

podstawowych, Europejskim filarem praw socjalnych i strategią na rzecz praw osób 

A

Zapisy FEŚ zostaną uzupełnione. Na obecnym etapie MFiPR przyjmuje deklarację przygotowania informacji 

dla KE. Prosimy o przekazanie propozycji konkretnych zapisów.

Zapisy FEŚ zostaną uzupełnione.

Project selection 

modes

Tryby wyboru 

projektów



Project selection 

modes

Tryby wyboru 

projektów
434

Zwracamy się do władz polskich o włączenie do programu następujących 

elementów:

przepis: „Główną metodą wyboru operacji do współfinansowania przez UE w latach 

2021–2027 jest procedura konkurencyjna. Możliwość zastosowania procedury 

niekonkurencyjnej powinna być bezpośrednio uzasadniona w treści programu 

zatwierdzonego przez KE.

Odstępstwo od pełnej procedury konkurencyjnej może mieć miejsce tylko w 

uzasadnionych przypadkach, które sprawiają, że procedura konkurencyjna jest 

nieskuteczna (w tym racjonalna pod względem kosztów) lub niemożliwa do 

zastosowania.

B H

Zgadzamy się, że główną formą wyboru operacji będzie tryb 

konkurencyjny. Wybór projektów będzie dokonywany zgodnie z 

zasadami określonymi w ustawie wdrożeniowej i Wytycznymi 

dotyczącymi trybu wyboru projektów. W FEŚ zastosowano zapis: 

Podstawowym trybem wyboru projektów do dofinansowania 

będzie tryb konkurencyjny. Odstępstwo od trybu konkurencyjnego 

może mieć miejsce tylko w uzasadnionych przypadkach, które 

czynią tryb konkurencyjny nieefektywnym (w tym kosztowo) lub 

niemożliwym do zastosowania lub w sytuacji, gdy projekty 

wynikają z dokumentów strategicznych. DO UZGODNIENIA z 

UWAGI NA ODNIESIENIE DO DOKUMENTÓW STRATEGICZNYCH 

MFiPR podziela stanowisko IZ. Przesłanki do zastosowania trybu 

niekonkurencyjnego wyboru znajdują się w ustawie wdrożeniowej, co 

wydaje się wystarczającym uzasadnieniem.

Zgadzamy się, że główną formą wyboru operacji będzie tryb konkurencyjny. Wybór projektów będzie 

dokonywany zgodnie z zasadami określonymi w ustawie wdrożeniowej i Wytycznymi dotyczącymi trybu wyboru 

projektów. W FEŚ zastosowano zapis: Podstawowym trybem wyboru projektów do dofinansowania będzie tryb 

konkurencyjny. Odstępstwo od trybu konkurencyjnego może mieć miejsce tylko w uzasadnionych przypadkach, 

które czynią tryb konkurencyjny nieefektywnym (w tym kosztowo) lub niemożliwym do zastosowania lub w 

sytuacji, gdy projekty wynikają z dokumentów strategicznych. DO UZGODNIENIA z UWAGI NA ODNIESIENIE DO 

DOKUMENTÓW STRATEGICZNYCH 
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Wykorzystanie elementów wykraczających poza kryteria wyboru projektów 

opisane w kryteriach programów (w szczególności listy projektów z dokumentów 

strategicznych, strategii itp.) jest dozwolone tylko wtedy, gdy:

-dokumenty te zostały przygotowane z pełnym poszanowaniem zasad partnerstwa 

i przejrzystości (w tym procedur wyboru ekspertów oceniających wnioski oraz 

zapewniających ich niezależność i procedury odwoławcze), oraz

-pod warunkiem że istnieją procedury służące skutecznemu zapobieganiu 

konfliktom interesów i zapobieganiu w obu przypadkach „bezpośrednie” oraz  

„pośrednie”dyskryminacja.

B

Potwierdzamy, iż główną metodą wyboru projektów będzie 

metoda konkursowa. W FEŚ zawarto zapis iż procedura 

niekonkurencyjna będzie również możliwa dla projektów 

wynikających z dokumentów strategicznych. Do wyjaśnienia z KE 

zasady dla trybu niekonkurencyjnego. W szczególności do 

potwierdzenia, czy projekty wynikające ze Strategii ZIT mogą być 

realizowane jako projekty niekonkurencyjne i czy ich realizacja 

może nastąpić w ramach ogólnego Działania czy jedynie w ramach 

działania dedykowanego ZIT.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Potwierdzamy, iż główną metodą wyboru projektów będzie metoda konkursowa. W FEŚ zawarto zapis iż 

procedura niekonkurencyjna będzie również możliwa dla projektów wynikających z dokumentów strategicznych. 

Do wyjaśnienia z KE zasady dla trybu niekonkurencyjnego. W szczególności do potwierdzenia, czy projekty 

wynikające ze Strategii ZIT mogą być realizowane jako projekty niekonkurencyjne i czy ich realizacja może 

nastąpić w ramach ogólnego Działania czy jedynie w ramach działania dedykowanego ZIT.
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Dotyczy to w szczególności procedur niekonkurencyjnych, ale również

przyznanie preferencji, np. dodatkowych punktów, lub ograniczenie listy 

potencjalnych beneficjentów w procedurze konkursowej. Dyskryminacja pośrednia 

obejmuje między innymi nierówny dostęp do funduszy publicznych na 

przygotowanie projektów lub nierówny dostęp do informacji”.

A B

Potwierdzamy, iż główną metodą wyboru projektów będzie 

metoda konkursowa. W FEŚ zawarto zapis iż procedura 

niekonkurencyjna będzie również możliwa dla projektów 

wynikających z dokumentów strategicznych. Do wyjaśnienia z KE 

zasady dla trybu niekonkurencyjnego. W szczególności do 

potwierdzenia, czy projekty wynikające ze Strategii ZIT mogą być 

realizowane jako projekty niekonkurencyjne i czy ich realizacja 

może nastąpić w ramach ogólnego Działania czy jedynie w ramach 

działania dedykowanego ZIT.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Potwierdzamy, iż główną metodą wyboru projektów będzie metoda konkursowa. W FEŚ zawarto zapis iż 

procedura niekonkurencyjna będzie również możliwa dla projektów wynikających z dokumentów strategicznych. 

Do wyjaśnienia z KE zasady dla trybu niekonkurencyjnego. W szczególności do potwierdzenia, czy projekty 

wynikające ze Strategii ZIT mogą być realizowane jako projekty niekonkurencyjne i czy ich realizacja może 

nastąpić w ramach ogólnego Działania czy jedynie w ramach działania dedykowanego ZIT.
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Wszystkie etapy (wybór kryteriów, w tym w wykorzystanych dokumentach 

pozaprogramowych w procedurze oceny i wyboru) powinny podlegać skutecznej 

kontroli sądowej ze strony niezależnych sądów.
A

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga o charakterze komentarza nie wymaga wprowadzenia zmian do treści Programu 
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Proszę podać, jaki jest udział środków z EFRR, EFS i FST”

przewidziane do realizacji w ramach projektów niekonkurencyjnych. A

Udział środków w ramach projektów niekonkurencyjnych w 

ramach EFRR:   

Priorytet 1 - 123 mln  EUR                                   

Priorytet 2 - 0 mln EUR             

 Priorytet 3 - 40 mln EUR

Priorytet 4 - 129 mln EUR

Priorytet 5 - 0 mln EUR                        

Priorytet 6 - ( ZIT - 65 mln euro, IIT - 44 mln euro).                        

Udział środków w ramach projektów niekonkurencyjnych w 

ramach EFS:                   

Priorytet 7  -  15 mln EUR

Priorytet 8  - 21 mln EUR

Priorytet 9 -  10 mln EUR

Priorytet 10 - 26 mln EUR

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Udział środków w ramach projektów niekonkurencyjnych w ramach EFRR:   

Priorytet 1 - 123 mln  EUR                                   

Priorytet 2 - 0 mln EUR             

 Priorytet 3 - 40 mln EUR

Priorytet 4 - 129 mln EUR

Priorytet 5 - 0 mln EUR                        

Priorytet 6 - ( ZIT - 65 mln euro, IIT - 44 mln euro).                        

Udział środków w ramach projektów niekonkurencyjnych w ramach EFS:                   

Priorytet 7  -  15 mln EUR

Priorytet 8  - 21 mln EUR

Priorytet 9 -  10 mln EUR

Priorytet 10 - 26 mln EUR
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Informacje zawarte w projekcie programu operacyjnego (pole C.5

Dodatek 1 do załącznika V) nie pozwala audytorom Komisji na przeprowadzenie 

przeglądu dokumentacji dotyczącej przedłożonych metod. Nie przedstawiono w 

nim żadnej ścieżki audytu przeprowadzonej przez instytucję audytową (IA) oceny 

metodyki lub kryteriów lub kryteriów uproszczonych form kosztów (SCO), które 

stanowiły podstawę do wydania pozytywnych opinii.

B

Uwaga do wyjaśnienia.

Przedstawione przez IZ w programie metodyki, zostały pierwotnie 

opracowane przez IK UP (MFiPR) i przekazane do Instytucji 

Audytującej do akceptacji. 

Do FEŚ zostały załączone już zaakceptowane przez IA metodyki 

dotyczące stawek jednostkowych na: utworzenie miejsc pracy w 

przedsiębiorstwie społecznym, staże uczniowskie, koszty pośrednie 

oraz aktywizację bezrobotnych przez PUP. Instytucja Zarządzająca, 

zgodnie z wymogami również wystąpiła do IA o akceptację ww. 

metodyk i otrzymała pozytywne opinie, co zostało opisane w 

programie - w Aneksie nr 1. 

W otrzymanych przez IZ opiniach do metodyk nie zawarto 

dodatkowych informacji czy wniosków, które odnoszą się do 

poszczególnych wymogów regulacyjnych dotyczących metod 

uproszczonych, zatem ich szersze uzasadnienie nie było możliwe.  

IZ powinna była załączyć ocenę Instytucji Audytowej do każdej z czterech 

metodyk EFS+ załączanych do Programu. Należy to uzupełnić wraz z 

poprawioną wersją Programu

Zgodnie z wiedzą IK EFS+ zamieszczenie ocen IA do każdej z czterech 

metodyk EFS+ w polu C.5. w SFC nie powinno generować dalszych uwag w 

tym zakresie. W przypadku ewentualnych, dodatkowych wątpliwości lub 

oczekiwań ze strony Komisji, powinny być niezwłocznie przekazane do IK 

EFS+, celem ich wyjaśnienia.

Przedstawione przez IZ w programie metodyki, zostały pierwotnie opracowane przez IK UP (MFiPR) i przekazane 

do Instytucji Audytującej do akceptacji. 

Do FEŚ zostały załączone już zaakceptowane przez IA metodyki dotyczące stawek jednostkowych na: utworzenie 

miejsc pracy w przedsiębiorstwie społecznym, staże uczniowskie, koszty pośrednie oraz aktywizację 

bezrobotnych przez PUP. Instytucja Zarządzająca, zgodnie z wymogami również wystąpiła do IA o akceptację 

ww. metodyk i otrzymała pozytywne opinie, co zostało opisane w programie - w Aneksie nr 1. 

W otrzymanych przez IZ opiniach do metodyk nie zawarto dodatkowych informacji czy wniosków, które odnoszą 

się do poszczególnych wymogów regulacyjnych dotyczących metod uproszczonych, zatem ich szersze 

uzasadnienie nie było możliwe.

Prosimy KE o wskazanie, jakie zapisy IZ ma ująć w programie regionalnym, biorąc pod uwagę, że nie 

otrzymaliśmy uzasadnienie do metodyk od Instytucji Audytującej.

N/D N/D Appendix I Aneks  I 440

W przypadku gdy opinia instytucji audytowej jest pozytywna, następujące 

informacje:

należy zapewnić audytorom Komisji możliwość prawidłowej oceny pracy IA:

•	W odniesieniu do zapewnienia, że metoda obliczania jest rzetelna, sprawiedliwa i 

weryfikowalna – uzasadnienie tego oświadczenia przedstawione przez IA;

•	W odniesieniu do zapewnienia, że wykorzystywane dane opierają się na danych 

historycznych i innych istotnych informacjach – źródło danych i kategoria z art. 94 

ust. 2 rozporządzenia w sprawie wspólnych przepisów;

•	W odniesieniu do kategorii/rodzajów kosztów branych pod uwagę przy ustalaniu 

uproszczonych form kosztów – jaki rodzaj kosztów uwzględniono;

•	Uzasadnienie wniosku IA, że nie istnieje ryzyko podwójnego finansowania tych 

samych wydatków;

•	Ustalone kwoty/stawki są zgodne z przyjętymi założeniami i danymi 

wykorzystywanymi do ustalenia kwot/stawek;

•	W odniesieniu do opisu metody dostosowania uzasadnienie, że warunki są jasne i 

wymierne oraz że metoda ta jest uważana za właściwą.

B

Uwaga do wyjaśnienia.

Przedstawione przez IZ w programie metodyki, zostały pierwotnie 

opracowane przez IK UP (MFiPR) i przekazane do Instytucji 

Audytującej do akceptacji. 

Do FEŚ zostały załączone już zaakceptowane przez IA metodyki 

dotyczące stawek jednostkowych na: utworzenie miejsc pracy w 

przedsiębiorstwie społecznym, staże uczniowskie, koszty pośrednie 

oraz aktywizację bezrobotnych przez PUP. Instytucja Zarządzająca, 

zgodnie z wymogami również wystąpiła do IA o akceptację ww. 

metodyk i otrzymała pozytywne opinie, co zostało opisane w 

programie - w Aneksie nr 1. 

W otrzymanych przez IZ opiniach do metodyk nie zawarto 

dodatkowych informacji czy wniosków, które odnoszą się do 

poszczególnych wymogów regulacyjnych dotyczących metod 

uproszczonych, zatem ich szersze uzasadnienie nie było możliwe.  

Jw. 

Realizacja tej uwagi wynikać będzie z przedłożenia dla każdej z metodyk 

oceny Instytucji Audytowej.

j.w.
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Państwo członkowskie jest proszone o zmianę programów operacyjnych

w związku z tym oraz dostarcza Komisji odpowiednich informacji.

B

Uwaga do wyjaśnienia.

Przedstawione przez IZ w programie metodyki, zostały pierwotnie 

opracowane przez IK UP (MFiPR) i przekazane do Instytucji 

Audytującej do akceptacji. 

Do FEŚ zostały załączone już zaakceptowane przez IA metodyki 

dotyczące stawek jednostkowych na: utworzenie miejsc pracy w 

przedsiębiorstwie społecznym, staże uczniowskie, koszty pośrednie 

oraz aktywizację bezrobotnych przez PUP. Instytucja Zarządzająca, 

zgodnie z wymogami również wystąpiła do IA o akceptację ww. 

metodyk i otrzymała pozytywne opinie, co zostało opisane w 

programie - w Aneksie nr 1. 

W otrzymanych przez IZ opiniach do metodyk nie zawarto 

dodatkowych informacji czy wniosków, które odnoszą się do 

poszczególnych wymogów regulacyjnych dotyczących metod 

uproszczonych, zatem ich szersze uzasadnienie nie było możliwe.  

MFiPR zauważa, iż metodyki znajdują się w ocenie KE. Aktualnie 

otrzymano uwagi do trzech z czterech metodyk i tym samym brakuje uwag 

do metodyki aktywizacji zawodowej PUP. KE powinna niezwłocznie 

przekazać brakujące uwagi. Strona PL deklaruje gotowość do pilnego 

ukończenia uzgadniania metodyk. Dzięki temu IZ będzie mogła uwzględnić 

aktualzację metodyk w kolejnej wersji Programu

j.w.
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Dodatkowe uwagi KE dotyczące uproszczonych form kosztów będą następujące:

dostarczone na późniejszym etapie. Są one obecnie poddawane przeglądowi w 

ścisłej współpracy z organem koordynującym. A
Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie. Jw. Uwaga niewymagająca wprowadzenia zmian w programie.

Appendix III. List of 

operations of 

strategic importance

Aneks III. Wykaz 

operacji o znaczeniu 

strategicznym 

N/D N/D

Appendix III. List of 

operations of strategic 

importance

Aneks III. Wykaz 

operacji o znaczeniu 

strategicznym 
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Ramy regulacyjne na okres programowania 2021–2027 wprowadza nową cechę 

programów w całej UE, tzw. „operacje o strategicznym znaczeniu”.  Operacje o 

strategicznym znaczeniu (OSI) to projekty, które mają duży potencjał w zakresie 

widoczności (a nie projekty zapisane ponownie w umowie terytorialnej). Na liście 

OSI należy wziąć pod uwagę znaczenie projektów pod względem widoczności 

polityki spójności.

B

Zapisy listy zawartej w FEŚ zostaną skorygowane, zgodnie z 

zapisami Rozporządzenia ogólnego. W FEŚ jako projekt OSI planuje 

się wskazać Świętokrzyski Kampus Laboratoryjny GUM - etap II . 

8)	Prosimy jednocześnie o potwierdzenie, że  ocena strategiczności 

należy do właściwej instytucji i nie jest warunkowana wskazaniem 

projektu w wykazie operacji strategicznych w programie, który ma 

charakter wyłącznie informacyjny.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Zapisy listy zawartej w FEŚ zostaną skorygowane, zgodnie z zapisami Rozporządzenia ogólnego. Prosimy 

jednocześnie o potwierdzenie, że  ocena strategiczności należy do właściwej instytucji i nie jest warunkowana 

wskazaniem projektu w wykazie operacji strategicznych w programie, który ma charakter wyłącznie 

informacyjny.

N/D N/D
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Beneficjenci inspekcji na miejscu są zobowiązani do zorganizowania wydarzenia 

komunikacyjnego (Art. 50 ust. 1 lit. e) rozporządzenia w sprawie wspólnych 

przepisów). Proszę przestrzegać minimalnych norm dotyczących zdarzeń opisanych 

w Ares(2022)1380335 z dnia 23 lutego 2022 r.
A

Realizacja proj. strategicznych będzie zgodna z zapisami 

Rozporządzenia ogólnego 

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Realizacja proj. strategicznych będzie zgodna z zapisami Rozporządzenia ogólnego 

N/D N/D
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Aby odzwierciedlić wysiłki na rzecz uproszczenia rozporządzenia w sprawie 

wspólnych przepisów, aby uniknąć hiperkonkretności oraz komunikacja techniczna 

oraz posługiwanie się przystępnym językiem we wszystkich działaniach 

komunikacyjnych powinny być prostsze w odniesieniu do tytułów wszystkich 

projektów, tak aby można je było łatwiej komunikować ogółowi społeczeństwa. W 

szczególności kontrole na miejscu powinny mieć tytuły o charakterze 

nietechnicznym, ponieważ skomplikowane nazwy poszczególnych projektów UE nie 

ułatwiają identyfikacji z UE.

A

Uwaga w formie komentarza. Nie wymaga wprowadzania zmian do 

treści FEŚ.

MFiPR przyjmuje stanowisko IZ. Uwaga w formie komentarza. Nie wymaga wprowadzania zmian do treści FEŚ.

N/D N/D
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Proszę rozważyć, w jaki sposób procedura wyboru projektów pod kątem Kontraktu 

Programowego spełnia wymogi art. 73 rozporządzenia, w szczególności wymogi 

dotyczące przejrzystości i niedyskryminacji. W jaki sposób IZ zbadała, czy projekty 

odzwierciedlają najkorzystniejszą relację między kwotą wsparcia, podjętymi 

działaniami i realizowanymi celami? Czy wybór projektów poprzedziło przyjęcie 

kryteriów wyboru projektów przez komitet monitorujący? B

Do uzgodnienia, kótre projekty KE definuje jako projekty 

strategiczne.

Zgodnie z uwagą 443 operacje o strategicznym znaczeniu to projekty, 

które mają duży potencjał w zakresie widoczności  polityki spójności, 

wpływają na poprawę i upowszechnienie wsród mieszkańców regionu 

informacji o roli środków polityki spójnosci w poprawie ich 

otoczenia/jakości życia i które KE będzie mogła przedstawiać jako udane 

inwestycje środków UE.Mogą to być, ale nie muszą, przedsięwzięcia z 

Kontraktu Programowego. 

Zgodnie z uwagą 443 operacje o strategicznym znaczeniu to projekty, które mają duży potencjał w zakresie 

widoczności  polityki spójności, wpływają na poprawę i upowszechnienie wsród mieszkańców regionu informacji 

o roli środków polityki spójnosci w poprawie ich otoczenia/jakości życia i które KE będzie mogła przedstawiać 

jako udane inwestycje środków UE.Mogą to być, ale nie muszą, przedsięwzięcia z Kontraktu Programowego. Do 

uzgodnienia, z KE sposób realizacji projektów zdeficniowanych w  Kontrakcie.

N/D N/D
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Odnotowujemy, że tytuły następujących operacji mają charakter ogólny i 

potencjalnie mogą obejmować wszystkie inwestycje zaprogramowane w 

określonych sektorach, niezależnie od ich celów i przesłanek: „Inwestycje drogowe 

wynikające z regionalnego planu transportu”, „Zakup taboru kolejowego – 

połączenia regionalne”, „Drogi rowerowe”. W związku z tym proszę określić zakres i 

tytuły operacji: aby ich cel lub zasięg terytorialny znalazły odzwierciedlenie w 

nazwie operacji. Dzięki temu operacja ta byłaby bardziej adekwatna do celu, jakim 

jest zapewnienie widoczności i znaczącego wkładu w realizację programu.

B

Zapisy listy zawartej w FEŚ zostaną skorygowane, zgodnie z 

zapisami Rozporządzenia ogólnego. Do uzgodnienia, kótre projekty 

KE definuje jako projekty strategiczne i miejsce projektów z 

Kontraktu Programowego w FEŚ.

Jw. Zapisy listy zawartej w FEŚ zostaną skorygowane, zgodnie z definicją projektów strategicznych zawartą w 

Rozporządzeniu ogólnym. Do uzgodnienia sposób realizacji projektów z Kontraktu Programowego w ramach PR 

FEŚ 2021-2027.
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